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Hiria gizonena da
IÑAKI GARCIA KOCH
(Itoitzekin Solidarioak)
“Itoitz puskatuko ahal da! 
Hori bai, ez dut milaka 
hildakoren bizkar arrazoia 
eduki nahi!”

PATRI URKIZU
Balada zaharrez 

liburuaren egilea ^ B í ^
“Kanta batentzat inportanteena 

da egilea ahaztu eta 
herriko bilakatzea”
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4 Hiríak gizonen neurrira

Gizonen araberako hiri 
antolamenduak

A skotan konturatzen ez bagara ere, 

  azken hamarkadetan egindako ikerke-

tek  agerian utzi dute hiríak gizonen beharrei erantzuteko 

diseinatuak daudela. Ez da film  baten argumentua, egufie- 

rokotasunean bizi den fenomenoa baino. Hiriak ugalketa- 

ekcizpena binomioaren arabera daude eginak.
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Iñaki Garcia Koch

Itoitzen sentita berri diren bost lurrikarek laborria sorrarazi 

dute berriz ere urtegi inguruko biztanleengan. Bitartean, 

urtegiaren obrak geldiarazten saiatu ziren solidario gehie- 

nak ihesari emanda bizi dira. Ibai Ederra preso dago eta 

llìaki Garcia Koch baldintzapeko askatasunean.
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riiriak gizartearen ispilua Jira, eta Leraz sexistak. 
A zken liamarkaJetako ikerketa askok agerian 
utzi dute kiri Jiseinuak gizonen tekarrei 
erantzuten diela, ez em akum eenei. E<lo, 
zekatzago esanda, gizarte-antolam enduan, gaur 
egun ere, gizonei egozten zaizkien zereginak 
errazteko pentsatuta dago diseinu kori. 
ikerketa asko egin da, Lai, kaina gaia ez da 
oraindik guztiz gizarteratu, eta erakunde 
puklikoak, gurean kekinik kekin, orain dela 
urte gutxi kasi dira kartaz jaketzen.

U n a i  B r e a

Argazkiak: Dani Blanco

I t x i r \  BV T i:/ , URBANISM O,\ eta genero- 
ikuspegia ez dira erra^ u;ctartzen. Beatriz Moral, 
Donostiako Farapi antropologia-aholkularitza- 
ko kidearen hitzetan, "jendeari aipatuz gero 
harritu ta begiratzen zaituzte, baina azaldu 
ostean eguneroko kontuez ari garela ohartzen 
dira, oso ageriko kontuez". Beharbada hain age- 
riko izateak bihurtzen ditu ikustezin. Moralen 
ustez, zoriaren araberako halabeharra bailitzan 
onartzen dugu hiriaren izaera. "Gaua da, euria 
ari du, eta hiria horrelakoa da, onerako zein txa- 
rrerako. Oso gutxitan pentsatzen dugu pentsa- 
molde baten ondorioa denik, baina hala da".

Hiriak makul
Pentsamolde horren muina Teresa del Valle 

antropologoak azaldu digu: "H iria  sexista da 
ekoizpen-ugalketa binomioaren arabera diseina- 
tu den heinean. Ekoizpenak, alegia, ekonomiare- 
kin zerikusia daukanak, etxetik kanpo egon 
behar du, eta ugalketak (hots, familia zaintzeak), 
berriz, etxe barruan baino ez. Hori gezurra da 
ordea". Gezur horren ondorioz, ugalketarekin 
zerikusia daukan oro ez dago hiriaren ariman 
txertatuta, ikertzaile donostiarraren ustez.

Esandakoaren adibide on bat garraioa da, 
garra io  pub liko  eta pribatu  arteko aldeak

batez ere. Bolognako (Italia) feminista talde 
batek hausnarketa egiten zuen horretaz orain 
dela urte batzuk. Teresa del Vallek dioenez, 
denbora aldatf^en due» legea ere definitu zuten, 
euren ikerketaren ondorioz. "Beg ib istakoa 
zen askoz garraio publiko gehiago zegoela 
lanera joateko edo lanetik bueltatzeko ordue- 
tan, ugalketari lotutako zereginak gauzatzen 
direnetan baino". Ugalketari lotutako zeregi
nak, izan ere, ez dira etxe barrukoak soilik. 
E s a n  dugu goraxeago h o ri gezu rra  dela.
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Erosketak egitea, menpeko pertsonak zaintzea 
(umeak, zaharrak...), norbait medikuarengana 
eramatea, zenbait kudeaketa... etxetik kanpo 
egin beharrekoak dirá.

H orrek  emakumeei egiten die kalte batez 
ere, oraindik ere haien esku baitago ugalketa- 
lana gehienbat. Hala dioskue sen hutsak zein 
datu hotzek. 2000an argitaratutako E A E k o  
Etxeko Produkzioaren Kontu  Sateliteak dioe- 
nez, esaterako, 1998an erk idego horretako 
andreek etxeko lanen h iru  laurden  egiten

zuten. Aparteko testuan ematen dugu horren 
berri zabalagoa.

Familia eta lana uztartu ezinik
E g ia  da gauzak a ldatzen  ari d ire la , baina 
horrek ez du hobekuntza ekarri maila guztie- 
tan. Em akum e gehienei, etxetik kanpoko lan 
o rda indua  izateak ez die etxeko beharren  
zama arindu, lan-egun amaiezinak ekarri bai- 
zik. "O ra in  asko hitz egiten da familia eta lana 
uztartzeaz -dio Beatriz Moralek-, baina hori



Emakumeak memoriatik 
kanporatuta

Teresa Oe! Vallek urte asko eman du orrialdeotan darabilgun 
gaia aztertzen, eta lan horrek, besteak beste, argitalpen uzta 

ederra utzi du. 1997an, konparazio baterako. Andamios para 
una nueva ciudad liburua kaleratu zuen, hemen aipatu dítugun 
ideíetako asko guk baino askoz malsutasun handiagoz jasoz. 

Lan hura burutzeko, del Vallek ondo ezagun dituen hiri bitako 
kaleetan barna ibili zen gora eta behera, galdetzen eta beha- 

tzen. Hiri horiek Bilbo eta Donostia dira, eta Andamios para una 
nueva ciudaden pasarte mardula eskaintzen die bien kale-izen* 

degiei. Ondorioak ez du zaiantzarako betarík uzten: "ízaera 
sexista agerikoa da". Beste hon’enbeste esan daiteke munduko 
hiri gehienez.

Del Vallek kale-izendegiaren garrantzia azpimarratu digu; 

"Kale-izenak memoria nota sortzen den azattzen diguten errefe- 
rentziak dira. Haien bitartez ikus daiteke gizarte batek ñor gorai- 

patu nahi duen, noren oroitzapena utzi nahi dien datozen belau- 
naldiei". Hara, gauzek orain bezala jarraituz gero, datozen 
belaunaldiek ezer gutxi gutxi jakingo dute euren antzinako ema- 
kumeez.

Adibide batzuk; Bilbon, 725 kaletan 28k besterik ez zeukaten 

andrazko izena 1997an. "Bilbotarrei euren hiriko emakume izen- 

dun kaleez galdetuta -d io  del Vallek Andamios para una nueva 
ciudaden-, jendeak pentsatu egin behar zuen, baita emaku- 

meek ere. Azkenean, gogora etortzen ziren bakarrak Maria 
Muñoz, Epaizaren alarguna eta Doña Casildaren parkea ziren". 
Inork ez zion aipatu Epaizaren alarguna eta Casilda de Iturrizar 

pertsona bera zirela.

Kale bati izena eman dioten emakumeen artean -B ilbon beti 

ere -, zenbaitek gizon nabarmenekin ezkontzeari esker lortu 
zuten ospea. Casilda de Iturrizar bera da horren adibidea. Hala 

ere, Bizkaiko hiriburuko kale-izendegiko emakume gehienak 
eriijiotik datoz: santuak edo amabirjinak dira batez ere. Azkenik, 
hiruk baino ez dute euren lanbideari esker lortu kale-bataiatzai- 

leen onespena. Gizonen kasuan guztiz alderantziz da: gehienak 
euren ogibidearen kariaz nabarmendu ziren.

cuan
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em akum een arazoa da batez ere. N ik  beti 
esaten dut familia eta lana uztartzeko dauzka- 
gun zailtasunak kalkulu oker baten ondorioa 
d ire la : em akum ee i lan-m erkatuko  ateak 
zabaldu zitzaizkionean, ez zen ugalketa-lana 
kontuan hartu".

Arazoaren jatorria industrializazio garaian 
dago, M oralen esanetan. "O rduantxe ezarri 
zen gaur hain arrunta iruditzen zaigun lanaren 
sexu-banaketa. Em akum eak etxean familia 
zaintzen, eta gizonak kanpora dirua irabaztera, 
hau da, fam iliaren  h o rn itza ile ". Lang ilea , 
horrenbestez, etxeko lanen zamarik gabekotzat 
jotzen zen, edozein ordutan fabrikarako gertu. 
G au r egun ez da hala, baina lan-ordutegiek 
duela mende biko moldeei eusten diete orain
dik, etxeko lanak eta kanpokoak uztartu behar 
dituztenei kalte eraginez. "Okerrena da -iritzi 
dio Moralek- hau ez omen dela gizarte osoa-

ren arazoa, norberarena baizik, eta emakume 
askok ere hala onartzen dute".

Ibilbide zuzenak vs. zatikako íbilbideak
Hamaika ikerketa egin dira honezkero gizon 
eta emakumeek hiri barruan egiten dituzten 
eguneroko ibilbideez. Ondorioa argia da, eta 
beti bera: gizonek, oro har, ibilbide zuzenak 
egiten dituzte, eta emakumeek askoz zadkatua- 
goak. Bestela esanda: gizona etxetik lanera eta 
lanetik etxera joaten da, edo baliteke lanetik 
bueltan gimnasio batean edo taberna batean 
geldialdia egitea. Andrazkoaren bideek, berriz, 
askoz bihurgune gehiago daukate, Teresa del 
Vallek emandako adibide honetan argi uzten 
duen bezala (Bartzelonan egindako ikerketa 
batetik hartua): "Emakumea ohetik altxatu eta 
ogia crosterà doa alboko dendara; ondoren, 
bere umeak eta bizilagunarenak daramatza 
eskolara -aurretik bizilagunaren etxetik igaro 
da noski-; horren  ostean, osasun-zentrora 
errezeta batzuk hartzera; gero etxera berriz 
bazkaria prestatzera; arratsaldez bere lanera, 
eta handik itzultzean umea jaso solfeotik". Beti 
estu, eta besteen ordutegien menpe sarritan.

Gaurko hiriak ez du errealitate hori aintzat 
hartzen. Tolosako Udaleko berdintasun-tekni-



Kale-izendegía 
aztertuta jakín 

daíteke gizarte 
batek zeinen 

oroítzapena utzi 
nahi duen 
ondorengo 
belaunaldíetan, 
Teresa del 

Valieren ustez.

Eta oraíngo 

martxan, datozen 
belaunaldiek ezer 

gutxí jakingo dute 

íraganeko 
emakumeez.

kari Jon e  Hernandezek dioskunez, "garraio 
publikoa ez dago halako ibilbideetarako pen
tsatuta, eta emakumeok gara garraio publikoa 
gehien erabiltzen dugunak, beste taide batzue- 
kin batera: etorkinak, gazteak, zaharrak...". 
H iria auto-gidarien mesederako diseinatuta

dago Hernandezen (eta gurekin hitz egiten 
duten gainerakoen) esanetan, eta horiek, orain
dik ere, gizonak dira gehienbat; ez edozelango- 
ak gainera. Hernandezek dio, hain zuzen, hiria 
gizon mota batentzat eginda dagoela batik bat:

Aiitodefentsa ikastaroetiin kaleati 
ibiltzcko moduak eta seguruago 
sentitzckc) trikimaiki txikiak ere 

csplikatzcn dira. Baina sekula ez da 
esaten zenbait lekutan ibili behar 

ez denik

"Heldua, ekonomia aldetik nolabaiteko bote- 
rea-edo dueña, lan mota jakina dueña, lanera 
autoz joaten dena...". Eg ia  da, bestalde, gero 
eta andre gehiagok gidatzen duela autoa. Haa- 
tik, hori ere euren kalterako dateke, emakume 
askok taxi-gidariarena egin behar baitute fami
lia osoarentzat, Beatriz  M oralek gogorarazi 
duenez.

Hiria, leku beldurgarri hori
Zerbitzuez eta lan-banaketaz mintzatu gara 
gehienbat, baina hiriaren itxurak berak ere era- 
giten die emakumeei, gizonek askotan igarri ere 
egiten ez duten moduan. Donostiako Plazan- 
dreok hautes-piataforma feministak orain dela 
hamar urte ekin zion hiñ debekatuaren mapa osa- 
tzeari. "Emakumeok desberdin bizi dugu hiria, 
eta hori nolabait islatu nahi genuen", dio elkar- 
teko kide Eva  Martinezek.

Em ak u m ee i galdezka, P lazan d reo kek  
Donostiako leku arriskutsuen eta oztopo arki- 
tektonikoen zerrenda osatu zuen; "oztopo arki- 
tektonikoak geuk jasaten ditugu-eta gehien.

Sukaldaritza etxe barruan eta etxetik kanpo

A ndam io s para  una nueva  c iudad  tiburuan, Teresa del 

’  Vallek ha inba t o rria lde eskaintzen dizkio suka ldaritzari. 

. Esaidi honekin laburbil dezakegu donostiar antropologoak 

bertan dioena: "Euskal gizartean, sukaídarltza-ezagupideak 
e tx e tik  kalera a te ra tzen d irenean gizonezkoen jabetza

■ bihurtzen dira, horrek dakarren prestigioa eta guzti".
Zer gordetzen da gizonak baizik onartzen ez d ituzten 

" gastronomia-elkarteetan?, galdetzen du del Vallek. Etxeari 
-e ta  beraz em akum eei- dagozkion jakintza batzuk, azken 

batean. Hau da, jatekoa prestatzeari buruz ostutako jakin- 

tzak, "gizonen menpeko leku batera eramanak eta testuin- 

guru horre tan  ja rriak". P restakuntza hori ez da etxekoa 
bezalakoa. Lasai egiten da, lagun arteko giro alaian, goza- 

tuz. Ez da arineketan eta sarritan aurrekontu murritzegiaz 

p resta tu tako eguneroko otordua, d io del Vallek, zerbait

bereziagoa baizik; "Inork ez du esaten 'hau ez dut gustuko' 

edo 'hau atzo ere ip ini zenigun'". Etxetik kalera jauzi egi- 

tean -b e s te la  esanda, em akum eengandik gizonengana-, 
sukaldaritzak duintasuna eta ospea eskuratzen ditu.

Gizonek sarritan aipatzen ornen dute jakintza horren itu- 

rria  em akum eak dire la . "Era ho rre tan , ñ ire  ustez, inork 
usurpatzaileak direla esaterik saihestu nahi dute", dio del 

Vallek, "aipamena eginez emakumeak baztertuta ez senti* 

tzea lortzen da". Eta aidi berean, etxeko sukaldean emaku- 
m eek egon behar dutela gogorarazten da. "Hala, andrazko- 

ok  lan  e ske rga  e g ite n  du gu  e tx e  b a rru a n , s e ñ a r e ta  

sem eek errezetak erakuts ditzaten kanpoan, harro”. Del 
Vallek azpimarratzen duenez, joera hori komunikabideetara 
ere irits i zen aspaldi: telebistako errezeta-saiorik gehiene- 

tan gizonak dirá sukaldariak, eta emakumeak ikusleak.
f in a n
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Kaleak seguruagoak izan 
daitezen, autodefentsa 

ikastaroak

Bizkaiko Emakumeen Asanblada orain dela 

ham abost urte baino gehiago hasi zen ema- 
kumeentzako autodefentsa ikastaroak ema- 
te n . H as ieran A sa n b la d a ko  k id e  a sk o tx o  

I zebilen irakasle , baina apurka-apurka utziz 
joan ziren, eta gaur egun bik baino ez díraute 

zeregin horretan. Biak dabiitza lanez gainez- 
I ka.

M a ite  M onroy da irakasle horietako bat. 
ika s ta ro a k  bere kabuz em aten  d itu  ora in , 

• ba ina  B izka iko E m akum een A sanb lada ko  

aspald iko kidea izanik, hasierako fílo so fia ri 
eusten dio: "Em akum eok gure defentsaren 

p ro ta g o n is ta k  izan be ha r genue lako  hasi 
g inen ika s ta ro a k  eska in tzen". Gaur egun, 

Euskal Herrian em aten d iren autode fentsa  
ikasta ro  gehienak ta lde  fem in is ten  esku tik  

I datoz.

Ikastaro bakoitzak hiru aide ditu. Horieta
ko bat em akum een aurkako indarke ria ren  

zergatiak aztertzea da. "Jendarteak bultzatu- 

tako indarkeria da -d io  M o n ro y k -, eta erro 
k u ltu ra la k  d itu . E m aku m ee k eta  g izone k  
m unduan egoteko modu desberdinak dauz- 

katen bitartean, oso zaila izango da desager- 

tzea".

Beste alderdí bat fis ikoa da, hau da, non 
eta ñola jo  ikastea. "Em akum eok, sarritan, 
b e ldu r iza ten dugu jo tze ko  o rduan , geure 
bu rua ez de fend a tzeko  hezi g a itu z te la ko . 
'Gizon batek eraso egiten badigu, onena ezer 

'  ez egitea da', hala irakatsi digute". Ikastaroen 

I hirugarren zutabea, hain zuzen, era horretako 
I a u rre ir itz ie i aurre  eg ite a  da, em akum een 

I autoestim ua landuz.
"Em akum eak euren burua defendatzeko 

gauza ez direlako ideia hautsi behar da", dio 

M onroyk. "Ikastaroetan oso teknika errazak 
irakasten d itu gu  erasoei aurre eg iteko, eta 

batez ere erasook saihesteko". Horregatik, 

kaíean ibiitzeko moduak eta seguruago senti- 
tzeko trik im a ilu  tx ik ia k  ere esplikatzen dira. 
Baina sekula ez da esa ten zenba it lekutan 
ibili behar ez denik. "Alegia, ez diegu bizitzea* 

ri uzteko eskatzen".

erosketetarako gurditxoak daramatzagunean, 
edo umeen aulkitxoak". Em akum eei beldur 
ematen dicten lekuei dagokiene7, harrituta 
geratu ziren h iriko  zenbait txoko erantzun 
guzti'guztietan agertzen zirela ikustean.

Emaitzak mapa batean jaso eta ezagutarazi 
egin zituzten, baina harrera onik ez zutela eduki 
salatzen du Eva  Níartinezek: "Kom unikabide

askotan barre egin ziguten, guk genioena ez 
zetorren  bat saldu beharreko  postaletako 
Donostia horrekin. Kontua da emakumeok ez 
dugula Donostiako leku batzutatik ib ili nahi, 
eta horietako batzuk erdigunean daude eta oso 
ederrak dira".

Basaurin, udai babesaz
2002an, Basauriko Udalak antzeko zerbait egin 
zuen, baina orduko hartan hedabideen arreta 
oso bestelakoa izan zen, erakunde publiko 
batek kaleratutako lana zelako beharbada. Fun- 
tsean, Donostia eta Basaurin gauza bera egin 
zuten, eta ez kasualitatez: Basauriko hiri debeka- 
tuaren mapa bertako berdintasun-teknikari Ana- 
bel Sanzen ekimenez gauzatu zen, eta hura Pla- 
zandreokeko kidea izan zen lehenago.

"Em aku m eek  zioskuen jenderik  gabeko 
lekuek ematen zietela beldur, ilun, zikin edota 
konpondu gabe daudenek, ezkutatzeko aukera 
eskaintzen du tenek ...", azaldu digu Sanzek. 
Mapa argitaratzeaz batera, Udalak konpromi- 
soa hartu zuen bertan agertzen ziren guneetan 
—bederatzi baino ez zituzten aipatu, galdetuta- 
ko em akum eek zerrenda oparoagoa eman 
arren— hartu beharreko neurriak hartzeko. 
O robat, ez ziren beste munduko ezer: argia 
ipini, ispilu bat paratu, pixka bat txukundu... 
Denak gauzatu ziren.

Segurtasun subjektiboa
Beatriz Moralen iritziz, "segurtasun-kontuak 
konpontzea oso erraza da askotan, porlana, 
beira edo zura jartzea baino ez". Farapikoak 
azpimarratu egin nahi du segurtasun subjekti- 
boak daukan garrantzia —"alegia, emakumeok 
ñola ikusten dugu h ir ia "—, eta diseinatzeko 
garaian beste irizpide batzuk eskatzen ditu. 
Adibide moduan, elbarriei irisgarritasuna erraz- 
teko sortutako legedia gogorarazten du Mora- 
lek. "Em akum een segurtasunari dagokionez 
gauza bera egin daiteke, baina gai horri ez zaio 
behar duen garrantzia ematen".

Ikerketak egin dira arlo honetan, eta propo- 
samen zehatzak daude emakumeak lasai ibiitze
ko moduko hiria "berrasmatze" aidera. Nola- 
koak izan behar duten argiek, kaleek, atariek, 
garajeek... "Batez ere ikustea erraztu behar da 
—dio Moraiek—, bai nik ikustea bai ni ikus naza- 
ten. E ta  gainera, garrantzi handikoa da auzo- 
antolaketa. lid o  horretan , zenbat eta jende 
gehiago, orduan eta seguruago. Merkataritzarik, 
parkerik, bizitzarik gabeko guneetan beldurra 
da nagusi".

Politika publikoetan zer?
Hiri antolamenduaren genero-ikuspegiak gero 
eta garrantzi handiagoa du, Beatriz Moralen 
ustez, baina nahiko kontu berria da nolanahi. 
" B i  hamarkada baino gutxiago izango da gai 
honen  ingu ru an  ian egiten hasi zela, eta



Etxeko lanen hiru laurdenak, andrazkoen esku

2000ko martxoan, Eustatek -EAEko estatistika erakundeak- 
Euskal Autonomía Erkidegoah buruzko etxeko produkzioaren 
kontu satelitea argitaratu zuen. "Bertan, etxeko lanak egiten 
zenbat ordu ematen ditugun kalkulatzen da -azaldu digu Bea
triz Moralek-, lan horrek Barne Produktu Gordinean zer nolako 
garrantzia daukan jakite aldera. Baina interesgarriena, diruzko 
balioaz gain, emakume eta gizonek zenbat ordu egiten dituzten 
ezagutzea da. Emaitzek agerian uzten dute etxeko produkzioak 
emakumeen esku jarraitzen duela".

Kontu Satelitearen arabera, 1998an Araba, Bizkaia eta 
Gipuzkoako emakumeek etxeko lanen %75 inguru egiten zuten. 
1993ko datuekin konparatuta (%79), gizonen parte hartzea zer- 
txobait handiagoa zen, baina hala ere alde handia zegoen orain-

dik munduko zenbait herrialde aurreraturekin. Izan ere, Kontu 
Sateliteak emandako taulak agertzen duenez, Japoniako ema
kumeek besterik ez dute EAEkoek baino parte hartze handiagoa 
etxeko lanetan. Europa, Amerika eta Ozeaniako herrialde gara- 
tuenetan 90eko hamarkadan zehar egindako ikerketek gureak 
baino askoz kopuru txikiagoak ematen dituzte arlo horri dago- 
kionez.

IKanada:%63(1992)
»Australia: %66(1992)
»Zeelanda Berria; %65 {1991}
» Norvegia: %66 (1990)
ISuitza:% 67(1997)
IJaponia: %85 (1996)



90ekoan hasi zen indar hartzen". Urratsak, hala 
ere, apurka-apurka datoz. "Politikariak hasiak 
d ira  honetaz pentsatzen -d io  Teresa  del 
Vallek—, baina ideiak gauzatu egin behar dira, 
ezin dira ideia huts modura geratu. Ikusi behar- 
ko noia egiten den hori; hiria berrasmatzea 
sekula am aitzen ez den lana da, h ir ita rron  
beharrak aldatuz doazelako. Garrantzitsuena 
hori da: hiriak pertsonentzat egina behar du, 
hiritarrok baikara muina".

D e l Vallek zenbait udaletan egiten ari diren 
ekimenak goraipatu ditu, "proposamen txikiak 
beti ere". Goragoko mailan, ezer gutxi dago 
oraindik teoriaz landa. Emakunde, berbarako, 
orain urte batzuk hasi zen hiriaren genero- 
ikuspegiaz hitz egiten, baina gaia jorratu gabe

Plazandreok-ek
leku
arriskutsuen eta 
oztopo
arkitektonikoen 
zerrenda osatu 
zuen Donostian.

dagoela aitortzen du Ander Bergara erakunde- 
ko aholkulariak. "K o n tu  hauek ezezagunak 
ziren orain arte, eta horregatik berdintasun- 
politikek beste alderdi batzuei begiratu diete 
gehiago. Bada momentua bultzada emateko".

Bergarak gogorarazi egin digu berdintasun 
legearen 46. artikuluak botere publiko guz- 
tiak genero-ikuspegia txertatzera behartzen 
dituela, euren hirigintza, etxebizitza, inguru- 
men eta garra io  po litike tan . "B a in a  ez da 
erraza izango gaurko antolamendutik abiatu- 
ta aldaketa ematea", onartu du Emakundeko- 
ak. Ekoizpenak lehentasuna dauka ugalketa- 
ren aldean, eta autoan doazen gizon heldu 
dirudunek, antza, jaun eta jabe izaten segitu- 
ko dute puska batez. ■

Edozeln hiritan garrantzi handia dau- 
kate aisialdl-zerbitzuek, eta horien 

' artean kirolek, Ikusle nahiz agile 
modura. Bai alderdi batean bai bes- 
tean, gizonak dira gehien oraindik 
ere. "Gipuzkoan egindako ikerketa 
batek dioenez, neskek mutilek baino 
lehenago uzten diate kirol egiteari", 
azaldu digu Farapiko Beatriz Mora- 
lek; "kirola, izan ere, gizonezkoei 
iotuta agertu da historian zehar” .

Moralek dioskunez, industrializa-
■ zioaren ondorioz emandako zatike- 

tak -gizonak fabriketara, lanera; 
emakumeak etxean, umeak zain-

Kirola ere, gizonarentzat
tzen- zerikusi handia eduki du 
horrekin. "Seme-alabek amarekin 
ematen zutenez denbora gehien, 
mutílak gehiegi 'emakumetuko' ote 
ziren beldurra zabaldu zen, eta 
orduantxe hasi zen kirola gaur eza- 
gutzen dugun bezala antolatzen, 
haiek 'gizontzeko'". Hortaz, kirola ez 
da haín erakargarria neskentzat, 
ezta ikusle izateko ere.

Maiz aipatzen da, hala ere, gero 
eta andrazko gehiago joaten omen 
dela fútbol zelaietara. "Dagoeneko 
zenbaitek gogorarazi duenez, berdln- 
tasuna ematen ari da emakumeak

gizonen mundura hurbiitzen ari dire- 
lako, eta ez alderantziz", Beatriz 
Moralen esanetan. Horren zergatía 
argia da harén ustez: gizonezkoekin 
zerikusia daukanak prestigioa 
dauka, emakumezkoekin zerikusia 
daukanak ez. "Emakumeak esparru 
publikora irtetzen hasi dira, baina 
esparru hori gizonezkoena denez 
erabat, emakumeek haien eredura 
egokitu behar izan dute. Nik esango 
nuke kirol eskaintza gizonei zuzendu- 
takoa dela batik bat, eta emaku
meak horrí heltzea beste konponbi- 
derik ez dutela eduki".
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Gerrako umearen garrasi isila
1937ko kaurra da Margarita ZaranJona. Hil arte izango da gerrako umea, laurogei urte sasoi 

onean keteko kaditu ere. Gerrak eragindako kiktima da, sendatzen ez den m in zorria du. 
Bederatzi urteko neskatila zen gerraren zaiaparta Zomotzara keldu zenean. Bederatzi urte, 

mendian gora zikoala Gorozikako Laserrian metrailadore eta lx>nka zarata keldu zitzaionean. 
Bederatzi urte, Gemika sutan. Bederatzi urte, gurasoek erkestera jarri zutenean, on kekarrez. 

Bederatzi urte. Gerraren kiktima karrezkero. Sendagairi L d a U  o ¿aitz eta erresumina.

iM i e l A .  E l u s t o n d o
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«Inbidia baino ez
da gerra»

(Margarita Zarandonak badaki zertan etorri nai- 
zen. Haren historia gura nuke. Berbetan hasi gara 
eta ez dakit galdera askorik ere egin diodan. Hau- 
rrak berak eraman nau, sufrikarioan).
N i, Zornotzan  bertan ¡aio nintzen. Sabino 
Arana kalean. Orduko denboretan ere halaxe

zuen izena. Bonbardaketak ere harrapatu gin- 
tuen gu, Gernikakoak. Zornotzan bizi ginen eta 
neska bat geneukan etxeko beharrak egiten. 
Gorozikakoa zen; esan gura dut, hango baserri 
batekoa. Zelan bonbardaketak hasi ziren, gure 
amak esan zuen: "Neskarekin joango zarete



I

Nortasun agiria

Margarita Zarandona Olariaga (Zornotza, 
1927). Bilboko aireportu ondoko herri 
batean jaio zen aita. "Ez zait herriaren 
izena etortzen orain". Ama, Zornotza 
bertakoa, nahiz eta Tolosan zituen 
erroak. "Maximino Olariaga zuen izena 
bere aitak eta organo jotzaile etorri zen 
Zornotzara. Bertan ezkondu zen, Trinidad 
Derteanorekin". Juan Zarandona izan 
zuen aita Margaritak. Lanbtdez, dendaria. 
Delicatessen denda izan zuen 
-xanpainak, pernila...-, eta merkatari ere 
jardun zuen. Margaritaren amak.
Felicitas Olariagak, osabaren tela dendan 
egin zuen lan. Alferrik. Dena ostu zieten 
gerran, etxe eta beste. "Solte zegoen 
gauza guztia, ate eta dena, kanpora. 
Kendu egin zioten aitari". Gerrak bizitza 
puska ere kendu zion Margaritari. 
Bederatzi urte zituela Zornotzatik irten 
eta 17 bat urte bete bitartean handik 
lekora izan zen. Gerrako umea orduan, 
gerrako umea orain. Amama, urne.

( I l a r g a r i t a  Z a r a n d o T i a
harén aita eta amaren baserrira!". E ta  hantxe 
harrapatu gintuen. Bost urtean iau urne izan 
ginen gurean, denak segida-segidan. E ta  neska 
hura eta gu lau neba-arrebak joan ginen baserrira. 
Tximini ondoan jarri errezatzen eta burua atera 
ere ez gero! Atera ez ze, ra-ta-ta-ta-ta!... metraÜe- 
tak entzuten genituen; metrailetak, itzelean! 
Hurrena, goizeko hirurak edo laurak ziren ez 
dakit, aita-amak etorri ziren ea bizi ginen ikustera. 
Zornotzatik etorri ziren, oinez! Gorozikara. Han
dik, Bilbora joan ginen. Bonbardaketa itzela basi
ta zegoen eta horixe esan zuten gurasoek: "Goa- 
zen Bilbora. Han ere, zer edo zer izango da!".

Ñola heldu zitzaizkizuen gen'aren lehen albisteak? 
Egun batean sirenak hasi ziren, aurrera eta atzera. 
Gure aitak denda zeukan eta dendaren atzeko 
partean ortutxo bat eduki zuen. Handik pasa eta 
Donostiako bidera, babeslekua egon zen. Batean, 
aitaita Maximinorekin hara gindoazela, sirena. 
"E a , umeak, goazen, goazenl", esan zigun aitai- 
tak. E ta  derrepentean, taka-taka-taka-taka! 
metrailadorea. "Etzan, etzan lurrean!", aitaitak 
guri. Etzan ginen, eta eskerrak hari salbatu ginen. 
Egun hartan gure etxean mahaia ipinita zegoen, 
bazkaria bertan, eta argia baba lapikoaren gainean 
jausi zen. G ogoratzen  naiz zelan hasi ziren 
metrailadore eta bonbak. Bonba txikitxoak, baina 
bonbak. Gure etxea, horixe daukat buruan. Han
dik aurrera aitak eta amak esan zuten: "Umeekin 
ezin da hórrela ibili!". Orduantxe pentsatu zuten 
gu Gorozikako baserrira botatzea. Bonbardaketa 
egunei dios capronicos esaten zitzaien. Egun ederra 
bazen, "badator egun kapronikoa" esaten zen.

"Egun kapronikoa"?
Ba i, kantu bat zen: "Queipa de L,lano, prepara tu 
caproni. . Queipo de L lano ... buruzagiren bat 
izango zen edo (Espainiar militarra, 1875-1951). 
Caproni, abioiak (Gianni Caproni, italiar hegala- 
ria, 1886-1957).

Eta bonbardaketa haietatik ihesi, gurasoek Bilbora 
eroan zintuzteten...
Gernikako bonbardaketa hasi zenean, aita eta 
ama Gorozikako baserri hartara etorri eta denak 
hartu eta Bilbora! Osaba batekin egon gjnen han, 
etxea zeukan eta. G u  laurok, neba-arrebak, eta 
ama. Aitak ez zuen utzi Zornotzako etxea azke- 
neko arte. Aitaita eta amama ere, beste osaba 
baten etxera joan ziren, osaba Jenaroren etxera, 
Ledesma kalean bizi zena emaztearekin. Baina gu 
Bilbora joan ginenerako pentsatuta zeukaten guk 
umeok handik irten egjn behar genuela. Ingalate- 
rrara joatea eduki zuten pentsatuta. Badakit, ze 
txartelak ere eduki genituen, osasun-azterketa ere 
eginda. Azkenean, ez ginen Ingalaterrara joan 
baina. Gure barkua zen Habana. Bordelera ziho* 
an. Gure amak, beste izeko bik, eta koinatak pen
tsatu zuten gu umeok denak batera joatea, lehen- 
gusu eta lehengusina denak esan gura dut. Umeak
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m a r g a r i t a  Z a r a n d o n a
joan eta helduak bertan geratu. Baina gure amak 
esan zuen: "N i umeak hórrela ut^ita ez noa!", 
eta amarekin joan ginen, gu ku  urne, Bordelera. 
Lehenengo asmoa zen, amarena, gu kanpora 
bidean utzi eta, gero, bera gurekin etortzea. 
Baina azkeneko orduan gure amak ez 20ien gura 
izan gu bakarrik geratzea. E ta  gure amaren koi- 
natek ere gauza bera egin zuten. "Gure umeak 
ere gurekin!", esan zuten ñire izeko biek. E ta  
denak Bordelera.

Noiz izan zen badakízu? Urte sasoia edo? 
Francoren tropak ez ziren Bilbora oraindino 
sartu. Gernikako bonbardaketa pasatu eta gero 
joan ginen. Hile bi edo izango ziren, edo bat. 
Santurtzitik irten genuen. Handik Bordelera, 
Habana barkuan. Gure  destinoa ez zen izan 
Bórdele. Hemen, barkurik irten genuen, bakoitza 
bere maleta eta umeekin. Iluntzea zen eta amak 
ikusi zuen p>ortaletxo bat zabalik eta, gauez! han 
sartu ginen. Amak esan zigun: "Ipiniko dizkizuet 
maletak hortxe lurrean eta bertan paratuko zare
te lo egiten. Ea  topatzen dudan lekutxoren bat 
bitartean". Gurekin etorri zen izeko haietako 
batek frantses jakin zuen eta gure amak: "Izekok 
topatuko du zer edo zer eta zuek egon hemen 
trankil!". Trankil? E z  zen pasatu hamar minutu 
edo laurden bat eta baten bat, etxe hartakoa: 
"Fuera, fiiera! Aloca denok hemendik, kanpK)ra!". 
Eta  gure maletatxoak eta trasteak hartu eta kaie
ra. Eta gu: "Gure ama eta non ote dagoz?". Gu, 
lau neba-arrebok bakarrik Bordelen, kalean. 
Hantxe geratu ginen, zain, non agertzen diren 
ama eta izeko eta. Beste umeak beste portale 
batean egon ziren. Horrelaxe egon ginen, denak 
banatuta. Ez  zait bizian ahaztuko: nik bederatzi 
urte, eta beste guztiak, ni baino gazteago. E ta  
han, amari itxaroten, Bordelen, kalean. Azke- 
nean, agertu ziren ama eta izeko. Topatu zuten 
hotela, Uztaritzen. Telefonoz hitz eginda edo. 
Izekok zelan frantses egiten zuen ederto! kon
pondu gjnen. "Goazen Uztaritzera!". E ta  hemen 
egon ginen, hotel batean, ez dakit zenbat denbo- 
ra. Gero, topatu zuten etxetxo bat, lehengusu- 
lehengusinak, izekoak eta denak egoteko. Lau 
familia behintzat egon ginen han, etxe hartan: 
Ariño, Derteano, Bazterra, Zarandona... denak 
lehengusu-lehengusinak. Etxea ez zen egon 
Uztaritzen bertan, altutxo batean baino. Handik 
-andreak badakizu zer garen ezta?- Uztaritze 
bertara joan ginen, umeak ere joan zitezen esko- 
lara eta bata eta bestea. Amak eta izekoek txalet 
handi bat topatu zuten, ederra, eta hara. Umeak 
hemen, andreak han... hantxe zertu ginen, eder
to. Uztaritzen ez ginen denbora askorik egon, ze 
nik ez eskolara hasi, ez besterik egin nuen. Hile 
bi, gehien jota. Gero, jakin genuen esp>edÍ2 Ío bat 
zegoela Belgikara.

Horrelaxe, beraz, Belgikara. Urne asko zen 
barkuan?

Larreatik 
Zornotzako 
kaiera
"Akordaízen naiz, San 
Migel parteko 
baserritík herrira jaítsi 
eta halako familiak 
leihora irten eta esan 
zigula; 'Hauek, 
lapurrak! Zelan utzi 
diezue herrira sartzen! 
Akabatu egin beharko 
iírateke!'. Gure altaren 
lagun hark. Lauri 
Urkijok egin zien 
aure. 7an^tu behar 
badira, zaratu, baina 
dena kendu eta 
gainera hon-elakoak 
entzun beharra ere!'. 
Gure aitak gutxien 
pentsatu zuenak 
firmatu zuen beraren 
kontrako denuntzia. 
Segunj egon aita 
han^patu izan balute, 
akabatuko zutela. 
'Arbola batetik 
eskegíta egon behar 
zuten hauek!', esaten 
zuten, gure aitagatik. 
Inbidia baino ez da 
gerra. Goian bego 
jende hura. Goian 
ezer bada, eta justizia 
bada, ikusiko dugu".

Zenbat ume joan ginen ez dakit. Barkuaren 
izena ez zait ahaztu. Habana. Bidaian, berriz, 
ama dena mareatuta egon zen. Koitaduak ez 
zuen jakin umerik badaukan ala ez!

Aitaren benirík izan zenuten denbora arte horre- 
tan?
Altaren berririk batere ez genuen izan, ezertara- 
ko ere. Uztaritzen egon ginenean bai, hasi ziren 
berri batzuk. Gainera, Uztaritzen egon gine
nean osaba abadea etorri zen. Osaba Felipe, 
amamaren neba, 60 eta urte asko zeuzkan. Hura 
ere Uztaritzera etorri zen, zeren hemen ez zio- 
ten uzten bakean. "N i ere banoa!" esan eta 
Uztaritzera etorri zen. Handik jakin genuen, 
apurka-apurka, zelan Santanderrera zihoazen 
eta han harm zituztela preso gure aita, osaba eta 
denak. Aitak esaten zuen, kartzelan zeudenean, 
atea zabaldu eta "Halako!", dei egiten zutela, eta 
irteten zuenak bueltarik ez zeukala. Akabo. 
Gure aitak kontatzen zuen, momentu horietan 
hainbeste buelta ematen diola norberak bere 
buruari eta akordatu zitzaiola bera bezala sal- 
tzaile ibilitako bat, kafea saJtzen zuen bat. "Hark 
ñire gomuta izan behar du! Hark hemen izan 
behar du ezagunen bat edo zer edo zer hemen!". 
Eta kartzelako atea zabaldu zuten batean, esan 
ziola zaindariari: "Halakorekin berba egin gura 
dut!". Atea itxi, eta ezer ez. Zain ^ o n  baino ez. 
Baina, hurrena, "N ork  galdetu du halakoren gai- 
nean?", eta "N eu k", gure aitak. "E to rr i gure
kin!". Eta, gero: "Zertatik ezagutzen duzu gizon 
hori?". "Laguna daukat, lagun ona. Berarekin 
berba egin gura dut". E ta  berba egin ornen 
zuen. "Juanito, zer ari haiz hor?". Juan zen gure 
aita, baina Juanito esaten zioten. Eta  gure aitak: 
"Zer ari naizen? Lotsabakoak halakoak! Zer ari 
zarete zuek? Hemen nago ni, preso, eta hemen 
daude ñire koinatua eta osabak ere! Hamaika 
ikusi behar dugu! Atera gaitzazu hemendik!", 
esan ziola gure aitak harako beste kafe saltzaüe 
hari. Hala, etorri omen zen eta atera zituztela 
kartzelatik gure aita eta. Bazetorrela barku bat 
eta hantxe sartu ziren, Frantziara edo ñora edo 
ñora joateko.

Eta zuek, bien bitartean, Uztaritzen...
Bai, hantxe berton. Baina aita etorri baino lehe
nago espedizioa preparatu zen Belgikara joate
ko, eta hara joan ginen. Baionara eroan gintuz- 
ten lehenengo. Gau bat egin genuen han. E z  
zait sekula ahaztuko. Txiza egiteko, halako pote 
handi batzuk eman zizkiguten, m elokoto i 
poteak edo halakoak, handiak. Haiek txizon- 
tziak! Ipurdia ebaki ez genuenean! Larregi zen 
hura! Hantxe pasatu genuen gaua. Goizean, 
trena hartu eta Belgikara.

Belgikara, ñora?
Turnaut zuen izena herriak, flamenko alderdian 
dago. Anberesen ondoan. Hantxe. Orduan,
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Gasteiz, 1970
Tolosar bat egin nuen neuk ere gizona: Jose 

Anjel Laskibar. Paper-fabrtka jarri zuten tolosar 
batzuek Zomotzan, Astepen. Papelera del Carmen, 
eta hona etorri zen Maren aita abokatua zen eta 
Toiosatik kanpora bidali zuten yerran edo gerra 
ostean. Josa Anjel eta biok Zornotzan ezkondu 

ginen 1957an eta, gero, berak paper-fabrikako lana 
utzi eta Gasteizi etorri ginen. Etxeko negozioari 
segitu genion Gasteizen, tindategiari. Tintorería 

Ikusgarri jarri genion izena hemengo tindategiari,
, eta zer zen hura! MiiKarrak batetik eta poliziak 
L  bestetik! Domeketan, Gorbeiara joaten ginen, 
^futarrekin egotera. ezdizut hori baino esaten. 
3tKneketan Gorbeiara, kantatzera eta gutarrekin 

egotera! Egiada,gero!

umeak bakarrik joan ginen. Heldu ginen eta 
korro batean jarri gintuzten. Familiak etorri eta 
eta esaten zuten: "Ea , zein hardsen dudan nik". 
Horrelaxe: "N ir i halako gustatzen zait. N ir i 
beste haiako. N ir i neska txiki hu ra ...". N ire  
lehengusinak nagusitxoak ziren, eta haiek Han 
geratu ziren ni familia batekin joan nintzenean. 
Musu bat eman eta agur maiteal "A gur!" eta 
"agur!". N ire  nebak Germ an zeukan izena, ni 
baino urtebete gutxiago zeukana, eta nik esaten 
nuen: "N ik  Germanekaz gura dot, nik Germa- 
nekaz gura dut!". Gure amaren esana izan zen: 
"Biak batera ibiii, gero! Beti! Zaindu egizu umea, 
e!" Eta nik ezin ikusi umeal "Herrian izango da, 
herrian izango da", esaten zidaten.

"H errian  izango da?", gezurra. N i, Poppel 
herrira eroan ninduten, Herbehereekin mugan. 
Turnauten neba, eta ni Poppelen! Neba ikusi? 
Zelan ikusi? E ta  nire negarrak! Negarrak denak

egin hituen! E ta  etorri zen zuzendaria, gutaz 
arduratzen zena eta "N ik  nire neba ikusi gura 
dut, nik nire ncbaz egon behar dut". Eta berak: 
" E z  al zaude onde?", " E z  nago txarto, baina 
nire nebarekin egon gura dut! N ire neba ikusi 
gura dut, zeren amatxok esan dit nik nire neba
rekin ^ o n  behar dúdala!". Kafetxo bat zeukan 
ni hartu ninduen familiak. Neskatxo bat eduki 
zuten, gaixorik z^oena, eta hura zaintzeko gura 
zuten ni han egotea. Gutaz arduratzen zenak, 
familiari: "Urne honen arropa gertatu behar da, 
eroan egin behar dut eta". Etxeko  andreak 
ezetz. Ezetz eta ezetz. E z  zuen gura ni joatea. 
E z  zuela nire arropa gertatuta. Besteak, handik 
zortzi egunera etorriko zela atzera: "Eto rriko  
naiz eta eroango dut ume hau, bere nebaren 
ondoan ^ o n  dadin!". E ta  eroan ninduen. Biga- 
rren etxe honetan, andre bat zen, alarguna, 
bederatzi seme-alabarekin. G izona , Lehen

A rs i ta lú e n  honen ed iz ioan lank ide:

gizarte ekintza
15
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í í l a r g a n t a  Z a r a n d o n a
M undu G erra  ostean hil zitzaion.
H iru  semeak gaitasun txikikoak 
ziren, eta alabak ziren etxearen mar- 
txa eroaten zutenak. Okindegia eta 
gozodenda zeukaten eta josten ere 
egiten zuten: mahai-zapiak eta horre- 
lakoak. E txe  hartan neba-arreba 
denak ni baino nagusiagoak ziren.
Haietan gazteenak hogei urte zituen, 
ni baino hamar urte zaharrago. Han, 
denak pozik, eta baita neu ere. Mar
garita naiz, baina Grete izan nintzen han. Grete 
gora eta Grete behera ibiltzen nintzen. Margari
ta, han Margrete. Eta Margretetik, Grete.

Ondo hartu zintuzten...
B a i, baina lehenengoan, "go rrien  um eak" 
ginen gu! "G o rrien  umeak heldu dira!" E ta  
denak beldurrez. Zelakoak ote ginen! Zera! 
demonica sardearekin! Ñ ire  maletatxoa son- 
breiruak gordetzekoa zen. Zabaldu zidaten, 
eta meza-liburua eta arrosarioa. Lehenengo 
jaunartzea ere orduantxe eginda nengoen ni 
eta. H u ra  iku s i eta "Ñ o n g o  g o rriak  d ira 
hauek badal", haiek. Errezatzen ikusten nin- 
duten, eta altaren egiten... "Badakizu erreza
tzen?", eta "Ba i, neure hitzetan bai", erantzu- 
ten n ien . Z o rn o tz a n  d o k tr in a  eta dena 
euskaraz em aten  genuen . L a r re a n  egin 
genuen lehenengo jaunartzea, eta karmelda- 
rrekin dena zen euskaraz. "Zelango gorriak 
d ira  hauek bada! Ñ o n g o  g o rr ia k  d ira  
hauek!". Gero, aita Frantziara heldu zenean, 
familiaren berriak jasotzen hasi nintzen, eta 
pozarren ! Pozarren , orain  arte! Pasa den 
urtean  h iru  b ider egon naiz n i Be lg ikan . 
Bederatzi neba-arreba ziren eta bat baino ez 
da geratzen b iz ir ik . N eska  bat, ni ba ino  
hamar urte zaharrago zen hura. 86 urte egin 
behar d itu . H iru  urte  egon n in tzen  han, 
gurasoak ezertarako ere ikusi barik. Ñ ire  
neba eta biok Turnauten egon ginen eta beti 
eduki genuen lotura handia. N i  joaten n in
tzen eurengana, edo bera etortzen zen guga- 
na. Ñ ire  nebaren fam ilia "m aila handiago- 
koa" zen, eta n irea , osterà, norm alagoa; 
merkatariak, gure moduko saltzaileak -aitak 
ere denda eduki zuen eta Zo rno tzan—, eta 
hori niri primeran etorri zitzaidan. Dendan 
ere lagundu egiten nien, lanean eta saltzen. 
Tartak eroaten eta. Urteak pasa eta, askotan 
esaten zidaten han: "Akordatzen zara, korri- 
dorean, zelan jausi zinen, zelan bota zenuen 
tarta paretaren kontra?". Hura disgustua!

Zomotzara itzulera?
German eta biok Belgikan geunden bitartean, 
ama Uztaritzen geratu zen beste bi umeekin. 
G ero , aita ere hara etorri zenean, bakoitza 
bere lekura! Gainera, Bigarren Mundu Gerra 
sartu zen eta Belgikan ere sirenak eta bonbar-

Gerrako 
umeak
Gaitzen arí den beiau- 
naidia da. Kalkuluen 
arabera, 30.000 haur 
bidati genituen erbes- 
tera. 4.000 Ingalate
rrara. 3.000 Belgikara. 
10.000 Frantziara. 
Beste batzuk, Erresu- 
ma Batura, Sobiet 
Batasunera, Danimar- 
kara... joan ziren. 
Garaiko Eusko Jaurla- 
ritzaren artxibategi 
ofizíaletan 15.000ren 
datuak agen dira. 
Genrako urne dira, 
betiko. Margarita 
Zarandonak ez daki, 
ezin eduki bere eites- 
teratzearen kontzien- 
tzia zehatza: Habana 
ontziak ekainaren 
13ko egunsentian 
irten zuen Santurtzitik, 
Bilbo frankisten 
mende jausi baino 
bost egun lehenago. 
4.500 urne zihoazen 
bertan, euskaldunak 
gehienak. Bordelerai- 
no. Bertan lehorreratu 
ziren asko, Margarita
ren familia, besteak 
beste. Beste urne 
askok bestelako hel- 
buruak izan zituzten: 
1.495 haur Sontay 
ontzira sartu zituzten, 
Leningradorantz. 
1937tik goiti, gerrako 
umeen gan^siak 
gizarte gorraren isilta- 
suna urratzen du egun 
eta gauero. Zein 
Picassok pintatuko 
digu urne hauen 
negarra?

daketak hasi ziren eta aitak eta amak 
e rrek lam atu  egin g intuzten . 
O rdu an , Bo rd e le ra  e to rr i g inen 
denok. E ta  Landetara joan ginen, 
M ach iq ue  parajera. E z  g inen 
herrian ere egon, handik hiru kilo- 
metrora baino. O ndo  gogoratzen 
naiz, zeren mezatara joaten ginen 
eta hiru kilometro ziren. Domekan, 
aitak eta am ak euren b iz ik le tak  

hartu, amak urne bat atzean eta beste bat 
aurrean, eta aitak berdin, eta denok mezatara, 
bizikietan. Zuk badakizu hori zer den? Familia 
batuta. Pentsatu ere ez genuen egiten etxean 
ez geundela! Landetan denbora gutxi egin 
genuen. Aitak eta amak lizentziarik ez zeuka
ten Zornotzara etortzeko, eta hantxe. Aitaita 
eta amama hemen geram ziren, jakina. Lizen- 
tzia hartu zutenean Eubara etorri ginen, San 
M ige l partera, pasiotarren kolegioa baino 
goratxoago, elizaren atzean. Han baserritxo 
bat eduki zuten aitaita-amamak. Zornotzan ez 
zeukaten zer eginik. "¡Aquí no hay nada vues- 
trot\ esaten zieten Zornotzan. Halako batean, 
urteak pasa eta baserritik herrira jaitsi ginen, 
gure altaren lagun batek, Lauri Urkijok, lagun- 
duta. Laurik  B ilbon  egiten zuen behar, bar- 
kuen administrazioan edo horrelako zer edo 
zertan. Aldaba asko zituen, eta handik edo 
hemendik, lagundu zigun. E ta  gero, Larrean, 
txalet bat zegoen, beste Urkijotar batzuena, 
eta gure aitari goiko planta utzi zioten, bertan 
b iz itzeko , gure etxea izango  zena, gerra 
aurrean amaitu barik zegoena, egiteko lizen- 
tzia em an arte. Lau  urte edo biziko ginen 
Larrean gu, Urkijotarren etxe hartan. Gero, 
gure etxea atzera egin zuen aitak, Txorienekoa, 
lau planta eta zortzi bizitza, eskuma-ezker. Eta 
denda jarri zuen gure aitak behean. Tindategia. 
Tindategia Zornotzan, tindategiaren sukurtsa- 
lak gero Otxandion eta Gasteizen, eta hórrela 
egin genuen berriz ere aurrera. ■

Bertsoa
D o IN'UA: 

LL'DI BIZIA ABr.STl GOZOZ

Gerra baten ondorioz 
biktima behin betirako, 
gerraren oroitzapenik 
ez duzu noski faltako 
Baina aurrera egin zenuten, 
aurrera egin beharko, 
eguneroko bizitza ere 
gerra txiki bat delako.



Bella Vascongada
Txinatar esklaboen heriotzerako bidea

1854ko urtarrilean, Bella \4scongada izeneko fragata Latek itsasoa zekarkatu zuen alderik 
aide, kaizea lagun, kainLat ozeanotan ikili zen, A sia urrunetik Panamaraino. Amerikako 

istmo kartan utzi zuen Lere kargamendua, giza kargamendua. Ts’ing dinastiatik ikesi joandako 
txinatar coolie esklakoak ziren, kertako trenkidean lan egitera kekartuak. Baina zein da asiar 
kauen kistoria? Eta zer egiten du itsasontzi euskaldun katek tartean? Pio Barojaren nokela 

onenak ere ez luke kistoria konen tragedia asmatuko.

U r k o  A p a o l a z a

X I X .  MI'.NDRA izan zen merkatal globaliza- 
zioaren m endea, itsasontziek izugarrizko 
aurrerapenak egin zituzten teknologian eta 
lurreko garraio bideetan berriz, trenbideek 
etorkizun oparoa erakusten zuten. Momentu 
hartan Londres zen mundu mailako merkata-

ritzaren zilborra, sare bandi baten korapiloa 
eta giltzarria. U rte  mugituak dudarik gabe, 
bai politika eta baita mundu mailako merka- 
taritzan ere. Gauzak hórrela, bideak mozteko 
eta errazteko proiektuak behin eta berriro  
aztertu zituzten eta hortik sortu ziren mun-
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Bella Vascongadaren litografia Itzean dago gordeta. Irudia Los Baroja y el mar liburutik jasoa da. 

Donostiako Untzi Museoak egindako erakusketa baten ondorioa da liburua.



duko kanal ospetsuenak, Suezekoa letienen- 
go eta Panamakoa gero.

Panamako trenbídea, txinatarren hilobi
Panamak 1821ean lortu zuen independentzia 
baina segituan Kolonbiarekin bat egin zuen 
eta h e rria lde  h o rren  b a rru an  geratu  zen 
1903a arte. L u r zirrista hura A tlan tiko  eta 
Pazifiko arteko pasabide izan zitekeen bertan 
kanal bat eraikiz gero, eta modu 
h o rre tan  itsaso n tz iek  aukera Fragata Manilan eraiki zuten
izango .uten Paeagoniako Cabo egurtarekin, euskaídíin 
de Hornos arriskutsua saiheste- ------ - .... ............ — ......... - - -...............

z ituen  behar izan. Clipper fam atu  honek 
—garai hartan sortutako belaontzi mota azka- 
rra da Clipperra—, 907 tona zituen eta 1846an 
itsasoratu zuten Manhattan-en. Ham ar urte 
egin z ituen  ur ga inean , H ab an a tik  gertu  
zegoela arrezife baten kontra jo zuen arte. 
T r ip u la z io a , b id a ia r iak  eta kargam entua 
bapore batek erreskatatu zituen. G au r egun, 
Am erikako Estatu Batuetan talde bat ari da 

lanean. Sea W itchen maketa bat 
eram ateko Shangaien 2010ean 
egingo den M unduko  Rxpora ,
eta bidé batez, Clipper oíiX.yÁtn

ko. Baina horren aurretik, Pana- b a tZ U e k  s e e u ru e rÜ k ,  e ta  600  t o n a  n^useoa sortzeko.. . .  . . .  ......................... o .................?.................................  =
Urte a s k o a n

ma aide batedk bestera gurutza- 
tuko zuen trenbidea egiten hasi 
z iren  eta kanala  e ra ik itz ek o  
-1914an inauguratu zen Pana- 
m ako kan a la-  tren b id e  hark  
berebiziko garrantzia izan zuen.
1848an Panama Railroad Companyk kontra- 
tua sinatu zuen trenbidea martxan ¡artzeko, 
N ew  Yorkeko hainbat handikiren kapitalare- 
kin. K o n p a in ia  honek ir landarrak  erab ili 
zituen trenbidea egiteko, baina gero ikusi 
zuen txinatarrak kontratatzea merkeago ate- 
ratzen zitzaiola eta 1851n lehenengo langile 
txinatarrak garraiatu zituen istmora. Hórrela 
aritu ziren, europarrak Atlanrikoan eta asia- 
rrak Pazifikoan, kolpez kolpe burdinari bidea 
irekitzen.

1854ko urtarrilean beste txinatar multzo 
bat garraiatu zuten Panam ara, m ila langile 
inguru. E z  zen gozoa izan tx inatar hauek 
jasan zutena. B i  ontzitan eraman zituzten 
Cantonetik milaka miliatara zegoen herrialde 
tropikalera: Sea W itch  eta Bella Vascongada. 
Lehenak ez du aurkezpenik behar, Am erika
ko E s ta tu  Batuek  mende hartan izandako 
ontzi azkarrena da Sea W itch , Txinatik N ew  
Yorkera 75 egunetan iritsi zen eta Am erika 
osoari b ira em ateko 100 egun besterik ez

j^ a tz e n  zuen.
Cadiz eta Manila arteko bidea 

egin zuen

Ricardo Barojak Las Inquhtudes de Shantí Andia líbunirakc 
marraztutako inidiak.

Sea W ic h e n  eta ba ita  B e lla  
Vascongadan garraiatu zituzten 
txinatarrak, benetako infernua 
pasa zuten ontzi horien sotoe- 
tan, asko hil ziren bidean, gosea 
eta gaixotasunak pasa eta gero. 
Txinatarren trafikoa esklabo bel- 

tzen tra fiko arek in  alderatu daiteke. X I X .  
mende erdian hasi ziren txinatarrak Amerika- 
ra e ram aten , P e ru  eta K u b a ra  ba tik  bat; 
Kubako lehen txinatarrak Londresen bizi zen 
euskaldun familia batek eramanda iritsi ziren, 
Zu lueta  fam iliak. Tx inak  arazo latza zuen 
bere lurraldean Ingalaterrak opioa sartu zue- 
netik; gainera, agintean zeuden m antxuen 
errepresio tik  ihesi m ilaka tx inatarrek aide 
eg in  zu ten , A m e rik a ra  b idean  z iho azen  
ontzietako sotoetan sartuta, esklabo. 1854an 
Panam ara b iz irik  ir its i z iren m ila tx inatar 
horiek trenbidean lanean hasi orduko harra
patu zituzten malaria, min horia eta horrela- 
ko gaitz tropikalak, eta asko hil ziren. Beste 
askok beren buruaz beste egin zuten konpai- 
niak opioa kendu zienean, eta bizirik geratu 
zirenak Jam aikatik  ekarritako beltzen truke 
aldatu zituzten. Hórrela bukatu zuten: gehie- 
nek hilda eta gutxi batzuek kaleetan eskale.

Kalkulatzen da Panamako trenbidea egiteko
12.000 lagun hil zirela, horietatik asko txinata
rrak. Mende erdi geroago gauza berbera pasa 
zen, kanala egiterakoan, orduan ere txinatarrak 
erabili zituzten lanerako eta askok beren arba- 
soak bezala bukatu zuten. Panama txinatarren 
hiiobi handi bat da.

Bella Vascongada: Manilara Indikoan zehar
Bella Vascongadarcn izena ez da oso apropo- 
sa, txinatarren zoria ikusita behin ik behin. 
Baina zein da fragata honen historia? Ontzia 
M an ilan  eraik i zuten bertako egurrarekin, 
euskaldun batzuek seguruenik, eta 600 tona 
pisatzen zituen. Urte askoan Cadiz eta M ani
la arteko bidea egin zuen, A frikako  Buena 
Esperanza lurm uturretik pasa eta Ind ikoan 
zehar. 1841ean egin zuen lehen bidaia Cadi- 
zera, 127 egunetan, eta han José Matia Calvo 
merkatari arabarraren esku geratu zen ontzia.



Gure ja la  da.
Gure egun handia. 
Ezin du bestela izan.T 4 1  ^  CiZin au oesieia izai

B 9 . r r U 3 , n  ( l 3 < r f t n i 3 . ^  Bamian daramagu.

Gora Azpeitia! Gora Donostia!

Gipuzkoako Foni Aldundia 
Diputación Forai de Gipuzkoa



Jose Matia merkatal familia bateko kide zen; 
gaztea zela Cadizera joan zen eta bertan mer
katal sare sendo bat osatu zuen Andaluziako 
eta Filipinetako bi hirien artean. hella Vascon
gada! gain bazituen beste belaontzi batzuk: 
Colon, Teide, Mariveles... Denetarik  garraiatu 
zuten on tz i hauek, eta jak ina denez, Jo se  
M atiak  esklaboekin ere trafikatu zuen, bai 
a frika rrak  eta baita asiarrak  ere -1854an 
Panamara eraman zituzten txinatarrak, esate- 
rako-. Zahartzaroan Laudioko gure merkata- 
ria filantropiara dedikatu zen eta bere testa- 
mentuan agindu zuen herentziako zati bat 
bideratu zedila Cadizen eta Donostian zaha- 
rrentzako bi egoitza eraikitzera. Hórrela egin 
zuten: 1888an Matia Fundazioa sortu zen eta 
Donostiako  Antiguako geriatrikoak hor du 
sorburua.

Bella Vascongada^, merkataritzarako gaiak 
eramateaz gain, posta lanak ere egiten zituen. 
U rte korapilatsuak ziren itsas garraioarentzat, 
baporeak belaontziekin lehiatzen ziren, zein 
azkarrago izan. B o rro k a  hartan  baporeak 
atera ziren garaile, batez ere Suez-eko kanala 
ireki zutenean, 1869an. Bella Vascongadahtz'X- 
lako belaontziek  denbora gehieg i galtzen 
zuten Suezeko bidetik, Itsaso G o rriko  hai- 
zeak ez baitzien m esederik egiten; horren  
ordez, Buena  Esperanza  lu rm utu rrera ino  
joan behar izaten ziren. Hala ere, belaontziek 
ozeanoak zeharkatzen jarra itu  zuten urte 
askoan, generoa eta posta eramaten.

G u tx i gorabehera lau h ilabeteko bidaia 
izaten zen M anilaraino. Bella Vascongadattn 
bidaia bat noia zen ezagutzeko dokumentu 
b itx ia geratu zaigu h istoriarako. Ed u a rd o  
Gutierrez de Cabiedesek idatzitako egutegi 
bat da eta bertan azaltzen dira Manilara itsa
sontzi honetan egindako bidaiaren nondik 
norakoak. Gure bidaiariak kontatzen duenez, 
oso ondo tratatu zuten bertan, jateko asko 
eta zerbitzari indioak ere bazituzten.Belaon- 
tzi azkarra omen zen Bella Vascongada, beste 
itsasontziek ezin zioten aurre hartu eta haizea 
popatik zutenean 11 milia egiten omen zituz
ten ordu betean (20 km orduko). Lehenengo 
Kanariak pasa zituzten, gero Cabo Verde eta 
azkenik Buena Esperanza lurmuturra. Narra- 
tzaileak dioenez, Afrikako punta hartan hotz 
egiten zuen eta ekaitz arriskutsuak pasa behar 
izan zituzten, marinelak estu ibili ziren belak 
b iltzeko . O n tz i gainean  denetarik  egiten 
zuten ez aspertzeko, egun batean orkestra bat 
ere an to latu  zuten denen gozam enerako. 
Baina iskanbila faltarik ez zuten izan, marine- 
len ganberan borroka bat izan zen behin eta 
euretako bat zigortu egin zuten, kainoi bati 
lotu buruz behera eta 200 aldiz jo zuten giza- 
joa soka batekin. 1850eko uztailaren 5ean 
hasi zuten bidaia Cadizen eta urriaren 29an 
iritsi ziren Manilara.

Barojaren fragata nobelatua
P io  Barojaren itsasoari buruzko eleberriek Bella 
Vascongada ur gainean utzi dute betiko. Manilako 
fragata honen timoia hainbat kapitainen eskueta- 
tik pasatu zen eta horietako baten iloba zen Pio 
Baroja, Justo G oñ i kapitainarena. Goñitarrak, 
nafarrak jatorriz, Donostian jarri ziren bizitzen 
eta laster aberastu ziren itsas merkataritzatik. 
Ju s to  G o ñ i Cadiz-M anila bidean aritu zen 
lanean, 1848an lehen aldiz, Bella Vascongada 
tzen. P io  Barojari amaren amarengandik dator- 
kio G oñi abizena eta bere senide marinelak ins- 
piratuta idatzi zituen hainbat eleberri: L m s 
Inquietudes de Shanti Andia, E l  Laberinto de las Sire
nas edo Lm estrella del Capitán Chimista. Justo  
Goñi zen Shanti Andia eleberriko Juan de Agirre, 
protagonistaren fikziozko osaba.

Agian, Batojaren itsas sormenean zerikusia 
izan du Berako Itzean gordetzen den Bella Vas- 
congadaten litografiak; agian pintura horrek 
imajinazio eta abentura puntua piztu zion Pio 
Barojari. Litografia horretan belaontzi bat azal
tzen da olatu artean, ekaitzari aurre eginez, 
Rodrigo isla ondoan. Diego Gonzalez de Sal- 
cedaren obra da eta Bella Vascongada irudika- 
tzen du, Justo G o ñ i kapitainaren agindupean. 
Horretaz gain M anilatik  ekarritako txinatar 
oroigarriak ere gordetzen dira Itzean. Horiek 
guztiak goñ ita rren  etxean zeuden hasiera 
batean, Donostian. Bertan  bizi zen Cesarea 
Goñi, familiako izeba neska zaharra. Nortasun 
handiko emakumea zen eta P io  Barojak bere 
eleberrian irudikatu zuen. Doña Celestina ize- 
narekin. Ez in  da ukatu barojatarren lanak itsa- 
soarekin izan zuen lotura, Caro Barojaren iker- 
ketak irakurri edo Ricardo Barojaren pinturak 
ikustea besterik ez dago horretarako.

Z iu r asid, belaontzi azkarrak denen begira- 
tuak jasoko zituen Cadizeko portuko barradera 
artean sartutakoan. Batzuentzat merkataritza 
indartsu baten zorioneko sinboloa zen; baina 
beste batzuentzat, Panaman geratu ziren mila 
txinatar horiek kasu, errealitate bihurtu zen 
amesgaizto baten egur eta oihalezko mamúa. ■

Suezeko kanala 1869an ireki zuten. Bella Vascongada 

bezalako belaontziek denbora gehiegi galtzen zuten 

Suezeko bidean.
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B adena ez dela
erbait badelakoa gure zentzumenak 
baieztatzen digu. Ikusteak, entzuteak, 
ukitzeak, sentitzeak adierazten digu 
zerbaiten edo norbaiten izana. Gure 
zentzumenek nolabait somatzen ez 

dutena, guretzat ez da. Fedeko errealitateak 
alde batera utzita, hórrela gauzatzen da giza- 
kiaren ikuspegia. Ikuspegi hau ahalik eta oso- 
ena izan dadin, bere zentzumenak ahalik eta 
egokien zaintzen eta erabiltzen saiatzen da 
jendea.

Bada, ordea, bertze jendeak errealitateaz ez 
jabetzea nahi dueña, zenbaiten komenientzia- 
gatik, noski. Bitxia da Nafarroan Olentzero- 
rekin gertatutakoa: Iruñeko karriketan ibil- 
tzeagatik , sosa orda indu  
beharra U d a la r i. A h a l bada 
Olentzerorik karrikan ez ager- 
tzeko, oz top o  bat. A u zo  
batzuek ordaindu badute ere, 
bertzeek  ukatu egin dute.
Baina baita udaitzainengandik 
laguntza h artu  beharrean , 
traba eta debekuak jasan ere.

O

¡Kilta

espainola ordu guztietan. Z e r gertatu zen? 
Anitz jende musika espainol zale porrokatu 
bihurtu zen. Euskal kantuak, euskal antzer- 
k iak, euskal lite ra tu r lanak ez z iren  inon  
somatzen, gordekako elkartze batzuetan ez 
bazen. E ta  ez entzutetik, ez irakurtzetik eze- 
zagutza borobilean bizitu ginen urtetan. Eus- 
karazko dena zokoratua, bazen baina ez zen.

Jo a n  berri den urtean Eu ro p a tik  erran 
dute, N a fa rro an  ez dagoela behar bezala 
errespetatua euskara. N a fa r  gobernuak , 
berriz, berehala zera erran du, Eu ropako  
txostenak haren jokaera onesten duela. Eus- 
kararen hainbat erabilera publiko eta ofizial ez 
betetzeaz gain, debekuak eta laguntza murriz- 

ketak hedatzen ari da. Baina, zer 
nahi duzu, euskararen aide ari 
omen dira, euskararen onerako 
erabakitzat jotzen dituzte. Egia- 
tan, ordea^ badena desagerra- 
razteko eginahalean ari dira. 
Horregatik ebidentea ere ukatu.

U r te  hone tan , X a b ie rk o  
Frantziskoren 500. urteurrena

B itxia (la N afarroan  O len tzerorek in  

gerta tu takoa: Iruñeko karriketan  

gatik, sosa o rdaindu  lieliarra U dalari.

A liai kada O len tzero rik  karrikan  ez
Eta  ikusteko daeo, dena horre- . i , i » i . i dela eta, hari buruzko ekitaldi. , agertzefco, ozlopo bat. Auzo  batzuek , . ^tan geldituko den, zigorren bat «............ ......... - - ugan antolatzen ari dira, rran-

ordaindu  kadute ere, kertzeek u k a tu  egin

dute. B aina kaita  udaitzainengandik  laguntza

lia rtu  keliarrean, trak a  e ta  dekekuak

jasan ere. I-ta  ikusteko dago, dena laorretan

euskal he rrie tako  ku ltu ran  geldituko den, zigorren kat gaineratuko ez kargu handienetakoaren ardura 
kokatzen da, età, ahal bada, „te  Jie ten . E t a / .e r  J a  L  Olentzeroren zuen. Anaiek, berriz, konkistak

geldituko den, zigorren 
gaineratuko ez ote dieten. Eta, 
zer da ba Olentzeroren ibilal- 
dia, herri tradizioko pertsonaia 
arrunt baten gogoratzea, besta 
giroan eta haurren gozamene- 
rako? T rad iz io  h o ri, ordea.

ugan
tziskoren haurtzaroan hasi zen, 
hain zuzen, Nafarroako konkis- 
ta, gaztelarren eskutik. Frantzis
koren familia orduko jende han- 
dietakoa izateaz gain, bere aitak 
N a fa rro a k o  E rre g e o n d o k o

r m n

22

euskal ku ltu ra  p ro p io rik  ez 
dela erakutsi nahi da. Badena 
ez dela.

Areson egin dutena ere aski 
argia bilakatu da horretarako 
argudio. O len tzeroren  iduri 
bera desagerrarazi. E z  doaz 
bide okerretik, hemengo errea- 
litatea aldatu nahi dutenak. Ez  
bada egiten, ez bada ikusten, 
ez bada kontatzen, ez da tradiziorik. E ta  ber
tze ohitura batzuk hartzen dira, arrotzak, 
baina urteekin bertakoak bailiran erabiltzen 
direnak. Bazena ez da. N ik  bezala, bertze 
hainbatek bizi izanen dute Francoren denbo- 
rakoa: oraindik telebistarik ez, lehenengo irra
ti aparailua etxean sartu, eta diktadurako 
informazio traketsa, aide batetik, eta musika

iraun zuen urteetan, Nafarroa- 
ik ilaldia, kerri tradizioko pertsonaia arrunt ren aldeko bataila garrantzitsue-

netan nabarm en hartu zuten 
parte. Xabierko gaztelua, bizile- 
kuz gaineko gaztelu zen zati 
guztia suntsitu egin zuten Gaz-

k aten  gogoratzea, kesta giroan eta 

liau rren  gozam enerako?

o telako agintariek.
Frantziskoz hitz egitean, eta 

bere bizitza kontatzean, familia 
hainbertze astindu zuten ger- 

taera horiek ez dira aipatu ere egiten. Bere 
haurtzaro eta gaztaroa zeruko goibel artean 
egin balu bezala aurkezten dute Frantziskoren 
bizitza. Gaztelua ikustera joaten denak ere, 
bertako gidariaren ahotik ez du argi handirik 
jasoko horietaz. Azken une honetan ez badu
te aldatu, behinik behin. Bazena, ez zen izan. 
Bazena ixildu. Badena ez dela. ■
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Asmo onak ez dira aski

N afarroako Erkidegoaren Zaindariaren 
egunean, euskararen eguna ospatzen 
dugun horretan, hedabideek gure nazio 
hizkuntzaren aldeko aldarri, egitasmo 
eta hitzez bete zuten hainbat orri. "Hiz- 

kuntza eteduen sistema gainditzeko eskatu dio 
Legebiltzarrak Jaurlaritzari" irakurri genuen 
lehen orrian. Bestalde, argitaratutako informa- 
zioaren arabera, Legebiltzarreko talde guztiek 
euskararen aldeko konpromisoa hartzen zuten, 
jarduera politikoan eta bereziki jendaurreko 
saioetan euskara "gero eta gehiago eta normal- 
tasunez" erabiliko dutela zin eginez.

Egunkariek  Ibarretxeren hitzak ere jaso 
zituzten, Lehendakariak euskararen 
aldeko eguna "basamortuan ur tanta 
bat ez dadila izan" eskatu baitzuen 
bezperako ekitaldi batean.

Inform azio hauen guztien ara
bera, abenduko lehen larunbat 
hark beste egun askok baino hobea 
zirudien. H ala  ere, txoko batean 
tinta beltzaren orbana azaltzen 
zen. Hitzetadk ekintzetara pasatze- 
rakoan, asmo guztien berm eak 
hutsean gelditzen ziren berriro ere

©
Galcoa, Kcti Kezala, irizpidcetan clatza. 

1 lerlaliide liauen eragina eta 

euskararen  craKilpenarekiko 

Pelei )onostilj eJo  Localiak, esalerako, 

erakusteii cliiten ín teres eza ikitsirilc,

Zarautz, Tolosa, Eibar, Arrasate, Beasain eta 
Irun Gipuzkoan; bakoitzean lau tokiko telebis- 
ta aurreikusten dira, gehienez ere -guztira, 
hirurogei telebista kate izango lirateke-. Lau 
kate horietako bat publikoa izateko aukera 
dago, bailarako udalek kate hori nahi dutela 
adieraziko balute.

Gakoa, bed bezala, irizpideetan datza. Heda- 
bide hauen eragina eta euskararen erabilpenare- 
kiko TeleDonostìk edo Localiak, esaterako, era- 
kusten duten Ínteres eza ikusirik, garbi dago 
ikus-entzunezkoen sektore hau estrategikoa 
dela euskararen berreskuratze planetan nahiz 
eskualdeek beren nortasuna behar bezala egitu- 

ratu ahal izateko. Euskararen nor- 
malkuntzaren ikuspegidk legearen 
zirriborroak ez du barrud bakoitze- 
ko lau kate horietatik batek ere eus
kara hutsez emititu behar duenik 
bermatzen. Jaurlaritzak, lizentziak 
banatzean, euskararen erabilpena 
lehenetsi baino ez luke egingo, "edo, 
kasuan-kasuan, ezarritako gutxiene- 
koa gainditzen dutenen aldeko jarre
ra" erakutsiko luke. Udalek katearen 
bat beren gain hartuko balute pro-

- n o n  dago, esaterako, 1998an dago ikiiis-entzunezkoen sektore gramazioaren erdia euskaraz egin

tlela euskararen

liezala eg itu ra tu  aliai izateko

o

onartutako K irolaten Legea gara- estrategikoa
tzeko Gobernuak erakutsi beharko ".......................................
lukeen borondate politikoa? Nahi- berreskuratze planetan naliiz
koa al da urterò, inozenteen egu- esL iaU eek  L r e n  nortasuna U k a r  
nean, Euskadiko Selekzioko joka- 
larien partida ikustea?—.

Lehendik ere euskarazko tokiko 
te leb istak  kezkati azaldu z iren 
lizentz ien  eta d ig ita lizaz ioaren 
aurrean, baina egonezin horien 
abiapuntua abenduaren 3ko egun- 
karietan agertzen zen albistean 
aurkitu ahal izan genuen. T D T k o  (Te/evisión 
Digital Terrestre) lizentzia berrien banaketa 
arautzeko Jaurlaritzak kaleratu duen dekretua- 
ren zirriborroan eskaintzaren esku uzten ditu 
euskara hutsezko telebistak, ez baitu lizentzia 
bakarren bat ere gorde euskara hutsean izan 
dadin.

Aurtengo lehen hilabete honetan Jaurlari
tzak onartuko bide duen tokiko telebisten 
legearen zirriborroaren arabera, E A E  hama- 
bost barruritan banatu da: Gasteiz eta Laudio 
Araban, B ilbo , Getxo, Barakaldo, Mungia,
Durango eta Berm eo Bizkaian eta Donostia,

beharko lukete eta besteek tokian 
tokiko errealitate sozio-linguistikoa- 
ren arabera. Adibidez, euskal hiztu- 
nak %25  baino gutxiago diren baila- 
retan programazioaren laurdenak 
euskaraz izan beharko du eta hamar 
urte barru %50  hartu beharko luke.

K ate  pribatuek ere, gutxienez, 
euskal hiztunen ehunekoaren ara
bera antolatu beharko dute beren 
program azioa. Ed u k ien  aldetik, 
gutxienez lau orduko berezko pro

gramazioa bete egin beharko dute, eta emisio- 
en % 1 0  soilik eskaini ahal izango diete euskal 
ikus-entzunezko ekoizpenei.

Euskal Herria eta Kataluniako egoerak ezin 
konparatuzkoak badira ere, haiek jarritako por- 
tzentajeek eta epeek gure erabakien eredua izan 
beharko lukete, berdinak ez badira ere. Gure 
artean, berriz, inongo bermerik ez badago eta 
ausardi handiagoa erakusten ez badugu, 
hemendik hamar urterà gure arrangurek alfe
rrik joko dute murruen kontra.

Ile urdina orrazten hasi garenok aspaldi ikasi 
genuen zerua asmo onez harriztatua dagoela. ■
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Unidad Alavesa bizirik ote?

u nidad Alavesa (ÜA) 2005ean desegin zen, 
Eusko Legebiltzarreko hauteskundeetan 
eserlekurik gabe gelditu eta gero. Egia da, 
halere, alderdi polidko horren hondar ins- 
rituzionalak ez direla guzriz iraungi, Ara- 

bako Biltzar Nagusietan ordezkaritza oraindik 
baduelako. Gogora dezagun, labur bada ere, 
U A k  egin duen bidea. Bere debut elektorala 
1990eko E A E k o  hauteskunde autonomikoetan 
izan zen, Arabako hautesleen % 1 1 eta 3 eserle- 
ku lortuz. Hala ere, bere erpina, eremu autono- 
mikoan, iau urte beranduago erdietsi zuen %19 
eta 5 ordezkari atereaz eta Arabako 
b igarren  indar b ihurtuz. H o rt ik  
aurrera gainbehera etorri zitzaien ala- 
mistei, iazko hauteskundeek 15 urte-

Jaurlaritzak bere egoitza nagusia Gasteizen 
kokatzea ere gaitzetsi zuen alavesismo sozialak.

Tirabira horren funtsean bazegoen borroka 
ideologiko sakona: bi nortasun nazionalen arte
ko lehia; alegia, espainiar eta euskal nazionalis- 
moen artekoa. Izan ere, alavesismoaV. espainiar 
nortasuna bere egin zuen, aldi berean euskal 
nazionalismoari aurre eginez. Hartara, Madril- 
go zentralismoak Arabako eskubide historiko- 
ak murriztu izana alavesismoek salatu ordez, era- 
kundetze autonomiko berriari leporatu zion 
bekatu zentralista. lido beretik, Espainiak era- 

gindako asimüazio kulturala alavesis- 
moak ontzat ematen zuen bitartean, 
nazionalismoak bultzaturiko euskal 
kulturaren berpizkundea -euskara

ko ibilbideariamaiera jarri zioten arte. Huslcal Ilerriaren plurallasun bame-gaitzesten zuen.
H o rtaz , 1994an bost arabarretik  i i « . i i | i

buUuwUi eta jX)utiRoa ezbairíR ganobatek indar horren aldeko hautua 
egin zuen. Zergatik?

A l a v e s ism o  s o z ia la re n  s a k o n ta s u n a .

Erantzun bila, urrats berri bat eman 
behar dugu: UAtik alavesismo soziale- 
ra. A itorm  behar da UAren sortzai- 
leak estratega ezin abilagoak izan 
zirela, gizartean puri-purian zego- 
en sentimendua ederki baliatu 
zutelako. Sentimendu hori zer- 
tan zetzan azaltzeak luze joko 
luke, baina modbo guzden arte- 
tik Arabako nortasun desberdi- 
narena gailentzen zen; ezber- 
dina eta arbuiatua, nonbait.
Izan ere, Bizkaiko burgesiare- 
kin X IX .  mendean izandako 
tirabiren zapore mingotsa, 
euskal nazionalismoak —bere 
adiera guztietan- gidatzen 
zuen berpizkunde naziona- 
larekin eta erakundetze 
autonomikoarekin area- 
gotu zen. B izka ia  eta 
G ipu zko a tik  A rabara  
iristen zen guzüa, alave- 
sismo sozial horrentzat, 
arabarren kontrakoa 
omen zen, jarrera hori 
mutur ezin bitxiagorai- 
no eramanez; adibidez.

K exaren  a r r a z o ia k  eta  g eh ieg ikeriak .

gure egin arto, f>eti c^>ngo lierri Alavesismozxtn kexa batzuek, halere, 

Icomun I>al oskitzearen asiuoiiri ulco

egingo dion ixriferiaren Kat; 

espazial, icloologileo eclo Iculturala

oinarri sendo bat aurkitu zuten eus
kal nazionalismoaren baldarkerian. 
M ugim endu nazionalistak landu 
dituen estrategiek eta taktikek B iz 
kaia eta Gipuzkoa izan ditu ardatz, 
gehienetan arabarren berezitasunak 
aintzakotzat hartu gabe. Araba ez 

da, halaber, Eu sk a l H e rr ian  
ezberdina den bakarra, Nafarro- 
az zein Iparraldeko hiru lurral- 
deetako bakoitzaz ere beste 
horrenbeste esan daiteke-eta. 
Hartara, Euska l Herriko  irudi 
estu eta murriztu horren ondo
rioz euskal lurralde batzuk peri
feria bihurtu dira. Arabara itzuliz, 
U A  sortu baino lehenagoko adi
bide bakar bat -gehiegi ez luza- 
tzearren— emango dugu, kasu 

honetan nazionalismo institu- 
^  zionalaren baldarkeriaren 

adierazlea dena: lan-egute- 
gia ezartzeko eskuduntza 
Jau rla r itzak  bere gain 
hartzean, uztailaren 
25eko Sandago Aposto- 
luaren festa lan-egun izen- 

datu zuen, data hori Gas
teizen oso jaiegun 
inportantea zela konturatu
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L an-^u teg ia  ezartzeko eskiitluntza 

Jaiirlarity^k Iwre karteean,

uxtaiiareu 2 5 eko Santiagcí Apostt>kiareii 

festa la n - ^ in  i '̂eiickilxi ziien, ckita kori 

Gasteizeu oso jaiegun iiiportaiitea zela 

koiitiiratii gake: Blusen Egiina. Halako

ekintzek eJerki lagiuidu ?:iiten 

alavcsistno Äiziala kerpi^en

gabe: Blusen Eguna, hain zuzen. Halako ekin- 
tzek ederki lagundu zuten atavesismo soziala ber- 
pizten.

Alde horretatik begiratuta, alavesismo sozial 
kexati horren izenean politikan aritu nahi zuen 
edonorentzat Araba lur emankorra zen, eta UAk 
bete-betean asmatu zuen ikur hori baliatzen. 
Alabaina, arabarrak bizkaitarren eta giputzen 
kontra jartzen U A  sutsuki saiatu zela ere, salatu 
behar da; baita, bidé horretaük gehiegikeria asko 
e^n zuela ere -80. hamarkadako lehorte gogo- 
angarrian. A raba B ilb o ko  txongil edo botijo 
bihurtu zutela batere lotsarik gabe esaten zue- 
nean, adibidez—.

LeHENGO LEPOTIK b u r u a . 2005ean ere, arabar izaera 
ze gutxi ezagutzen den begi bistakoa izan da, 
beste behin; oraingoan, Euskadiko kutxen bate- 
ratzearen kasuarekin. Arabarrentzat sentsibilitate 
handiko gaia izan zitekeela erreparatu gabe, hixu 
kutxak batzeko proposam ena kaleratu zen. 
Horretaz jabetuta eta alavesismattn ikurra astin- 
duz, ekimen hori erakunde arabar peto baten 
kalterako zela aldarrikatzeko eta ekimen horren 
kontrako sostengua antolatzeko, oso adi ibili zen 
PP. Erantzun hori ikusita, sozialistek atzera egin 
zuten, ziztu bizian. Izan ere, hautesleriaren zati 
koskor batengan alavesismás. bizirik dirau, inkes- 
ta baten emaitzek garbi adierazten duten bezala: 
Vital Kutxak bat-egite hori atzera botatzeaii ara- 
barren %41ek ongi deritzo, %25ek txarto, %16k 
ez ongi-ez txarto, eta gainontzeko %17k ez daki 
zer erantzun.

Alavesismoaren sendotasunetik begiratuta, 
UAren biziraupenaz galdetzea ez da hain hutsala. 
Are gehiago, Euskal Herriaren pluraltasun kiiltu- 
rala eta politikoa ezbairik gabe gure egin arte, 
beti egongo da herri komun bat osatzearen 
asmoari uko egingo dion periferiaren bat; espa- 
zial, ideologiko edo kulturala. ■

i u n i a
Auskalo gero Katalunian gertatzen ari dena adierazga- 
rri ote den euskal aldarrien aukerabideak aztertzeko 
orduan baina, zer gerta ere, badirudi espainiar gizar- 
teak errazago uler dezakeela Euskadiren salbuespena 
Kataluniarena baino.

Historiaz, Konstituzio espainiarrak onartzen du euskal arazoa, 
Kataluniarena ez bezala, Konstituzioa bera baino 139 urte lehena- 
gokoa dela. E ta  alderantziz, sinbologiaz, euskal ikurrak ez dira 
espainiar memorian agertzen, Kataluniarenak eta Gaztelarenak 
Estatuaren sortze berean agertzen diren artean.

Soziologiaz, espainiarrek sumatzen dute euskal bakantasuna. 
Turismo-azterketek adierazi bezala, Euskadi exoüko samarra da, 
"un Vais dentro de otro País” alegia. Hizkuntzaz, berriz, espainiarrek 
katalanei baino errazago ulertzen digute euskaldunoi, besteak 
beste gaztelaniaz hitz egiten diegulako.

Finantziazioaz, jakin nahi duenak badaki arabarrek eta nafarrek 
ez diotela inoiz Estatúan zergarik zuzenean ordaindu eta bizkaita- 
rrek zein gjputzek Francoren diktadurapean baino ez. Espainiako 
Erresumak ez du sekula euskal zergarik zuzenean bildu eta ahaztu 
egin zaizkio, osterà, Katalunian biltzen ez zituen garaiak. ■

É Futbolaz ari natzaizue noski. E ta  Afrikako Melillan 
% Europara egin nahi luketenekin gertatzen ari direnen 
j i^  dokumentalak ikusirik, Alemaniako fútbol mundiale- 
H  tako sailkapenetan zaleekin bizitzen ari direnak hus- 

®  keriak ditugu. Pierre Wom e izeneko futbolari kame- 
rundar etorkin batek, hondar minutuan penalti bat huts egjn eta 
zaleek bertan zuen patrimonioari sua eman diote. Gaitzerdi 
bera harnean ez zegoenean. Brasileko taldearen entrenamendu 
batean, hilak eta zauritu andana izan da. E ta  hau, hasi besterik 
ez da egin. Enpresa arduradunen artean modan ditugu eliteko 
kirol jardunen balioak eta sistemak aztertzea, beren egituretan 
aplikagarriak direlakoan. E ta  kirol egituretan aritutako zenbait, 
horren pagotxa usaindurik kurtsoak ematen dabil bere eskar- 
mentua esportagarria baüitzan. Negozioa martxan dago. Baina 
Wome ez da pateran etorritako langilea. MeliUan baso soilduan 
zurubia egiten dabilena, ez da eliteko kirolaria. H onek pena 
eman bai, baina inor ez du maitemintzen. Inork ez du jainko- 
tzen. E z  dauka penaltirik hutsegiterik. Bestalde, enpresa komer- 
tzial batek kirol zaleek adinako pasiorik duen bezeriarik balu, 
pertsonak oreinen buruak genituzke, hain da erraza eta ohikoa 
hornitzailea aldatu eta konpetentziakoarekin adarrak jartzea... ■ j s m
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rtero izaten gara abenduaren hasiera- 
rekin Baztan aldean, Arizkungo bide- 
gurutzean. Lagunak egin ditugu asko 

urteen buruan. Bad ira Baztanen bertsotan 
aski ongi moldatzen diren gazte eta gazte- 
txoak, Mariano Izeta erlojugile zenari, alde- 
gin zuelarik, ez baitzitzaion ahaztu kuerda 
emanda joatea. Aurten edadeko gizon baten 
joerak harritu gaitu ordea. O labidekoa da 
izatez, eta bertsotan po lik i moldatzen da. 
Bertso  zaharrak jatorrizko doinuan kanta- 
tzea du baina, berezitasuna. Kasete bana 
oparitu zigun inguru haietako bertso zaha- 
rren -ehunen bat- grabazioarekin. E z  diru
di mirari. Baina kaseteak banan bana graba- 
tuak zirela jak itean ahoa bete hortz  utzi 
gintuen. Egungo  ikuspegitik batek baino 
gehiagok barre egingo lioke aitonari, zinta 
bako itza  banan  bana zer g ra b a tu r ik  ez 
dagoela titiko haurrak ere badaki eta. Gaur 
dena da kopia eta kopiaren kopia. Baina gai- 
nerakook oker eta aitona zuzen ez ote dabi- 
len jabetu naiz. Sisifok ere ez zuen bere hel- 
bururik  lo rtu  baina ahaleginean giharrak 
landu zituen. O labideko aitonari ez zaizkio 
sekula hainbat aldiz grabatutako bertsoak 
ahaztuko. E ta  helburua ez zen lan gutxire- 
kin etekin handia ateratzea ezta? O rduan 
ba!

Raim undo
Ed o  Rìomundo edo dena dela
ko eleberri hori. A rg ia  ikusi 
ondotik ez dut irakurri, haur- 
du na ld ia  gertu  sam arre tik  
segi n io n  ba ina . K o n tu a k  
ko n tu , gure ad isk ide, bat 
Durangon Arzalluz eta Ote- 
girekin "salduena"ren borro- 
kan. A sk o k  ez du ezagutuko 
baina Jo n  M a ia  So ria ren  um orerako  
joera etengabea da. ^omundo idazten ari 
zela, hasten zehazki, alegia buka- 
tzen, etxe-aldaketa batek 
harrapatu zuen bete-betean. 
Z o rte d u n o k  badakigu etxe 
berrirako mudantzak zenbat 
lan ekarri ohi duen: obraren 
gainean egon, batekin hitz egin, besteari 
erregutu, mehatxuren bat egin tarteka, tre- 
petak lekuz aldatzen hasi... Jonek  etorkinei

■ 7 ^
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bestelako begiz noia begiratu irakatsi digu. 
E ta  literatura-ikasgai bat ere em an digu. 
H a in b es te  m endeko  ika-m ika, z irt-zart 
batean erabaki du. Literaturak balio du, txi- 
m etaraino zauzkan a^ulejista akabatzeko. 
Fikziozko hilketa batek ere izugarri lasai- 
tzen baitu barrua.

n a b o r í
Urtearen azkenaurreko egunarekin eman du 
azken hatsa Kuban. E z  dakit zehatz-mehatz 

zenbat urte zituen, baina 
duela  bed e ra tz i oso 
zahartzat jo nuen. Bera 
zen ezagutu  dugun 
inprobisatzailerik itzal- 
tsuena. Itsua zen gaine
ra. Iberoam erikar orok 
a ito rtz en  z io n  "déci-  

m a "re n  jiran  izan  
zuen eragina. Kuban, 

joandako mende osoan 
repentismoak izan duen izar eta aitzindari 
nagusitzat jotzen zuten. N i  beste detaile 
batekin geratu nintzen Veracruzen, Mexi-

'¿ E s tà  rico  vcrJaJ, E lo in a !'’ 

galdetztni om en  zion N alxirik. 

'M ucho  m i a>ncr eran tzu ten , 

kiliotza lìi zati, Lloìnalc. Joan  da 

N alniri em aztearen  n ia itasim

neurrigal>ea Kerarekin duela, 

tan ialez kalere, azai e tà  liezur

kon , e lk a r ezagutu  genuenean . E lo in a ,  
emaztea, zuen itsuaurreko. E ta  Eio inak, afa- 
lo n d o  batean  k o n ta tu  z idan , ahapeka 
badaezpada senarra  u rru n  sam ar egon 
arren, blokeoaren kariaz ez zutela izaten 
nahi hainbat okela jateko. H am abostean 
behin edo tokatzen zitzaiela. Naborí Litera
tur Sari Nazionalaren jabe izan arren. E ta  
kontatu zidan, ahotsa are apalagotuz, berari



Jotiek e tork inei Kestelalco {legi?; 

ñola fjegiratu iralcatsi digu. Í :la  

literatura-ikasgai Kat ere em an  cligii. 

I la iu b es te  nicncleko ilca-milca, 

;^irt-zai't batean eralialci clu

h ta  lietiko d ilem a sortii zait: 

ez nulce jalciiigo ze u rte  sagoitan, 

itoe tan  edo lasaietan , izan naizen 

/.(iriontsuen esaten . O ra in  

apalategian jarrileo d u t agenda 

zaliarra, Ii!)ururiic Icuttunenak baino 

é(>rdea¿<> eta  sa¡llcatiia¿o

zegokion okel-arrazioa senarrari ematen 
ziola, honen itsutasuna baiiatuz. "¿Ustá rico 
verdad, Bloina?' galdetzen omen zion Nabo- 
rík. "Mucho mi amot '̂ erantzuten, bihotza bi 
zati, E lo inak . Jo an  da N ab o rí emaztearen 
m aitasun  n eu rrigab ea  be ra rek in  duela , 
tamalez halere, azal eta hezur.

D ebekatu ta  dago
Ez  da abenduko kontua, urtearen bigarren 
egunekoa baizik. Ba ina artikuluska hauek 
idazten ari naizela gertatu zait eta... Herriko 
taberna bateko sarreran txarteltxoa ipini du 
nagusiak. Gazteleraz argi dio: S E  P E R M I 
T E  F U M A R . Irriño  bihurriak egin dit ihes, 
etxetik oso eskura geratzen baitzait taberna 
hori. Azpialdean ordea, hau ere argi, euska- 
raz: E R R E T Z E A  D E B E K A T U T A  D A G O . 
Behazundu egin zait irriñoa. Galdezka hasi 
naiz, erdaldun bihurtzeko prest erretzeko 
eskubidea izate aldera. Nagusiak argitu dit 
gertatutakoa. Gaztelerazkoa bere kabuz ida
tzi du. Euskaraz ez daki eta Internetera jo 
du nonbait, laguntza eske. E ta  aurkitu duen 
euskarazko  tx a rte ltx o  oro  
debekuzkoa zen. Bat hautatu, 
ip ini eta kitto! Diglosiak gai- 
lurra jo du.

A benduak  18
Ez in  dut erabat saihestu, ahalegindu 
naiz baina. "Z e  po, ze popoz, zepo- 
popoz handia!" deskribatu zuen 
Bernardo  Atxagak M arino  Leja- 
rretaren Tourreko etapa garaipen 
bakar hura. Eskale bat, astelehen goize- 
ko bederatziak aldera kale izkinatik etorri 
eta "enhorabuena'\'3i. Asteartean, lau urteko

mutiko bat euskalduna, beltza, ile kixkurra 
eta irribarre distiratsua, Zuhaitz izenez, ber- 
tsoak ñola pentsatzen diren galdezka Poste- 
txeko le ihatilako txandan. Asteazkenean, 
Jp k in  Urainen gutuna, auskalo nongo pre- 
sondegitik, datorren  txapelketan entzule 
izateko duen itxaropenaz mintzo. Ostegu- 
nean... H itzak . P r in tzak . A zken  batean, 
horixe  ba ino  ez da m em orian  iltza tu rik  
geratzen dena. E z  da gutxi.

Itx i dut, betirako, 2005 agenda. Beltza zen, 
eta mehea, urtean zehar tartean sartzen joan 
naizen orritxoek izugarri potolotu dute baina. 
Gainbegiratua eman diot miraz, leku batetik 
ez itzultzeko ziurtasunez aldegitean egiten 
den bezalatsu. Urdinez, beltzez, gorriz, ber- 
dez, boligrafoz, errotulagailuz, lapitzez... 
z irribo rra tu  d itu t o rriok , eskura nuenaz, 
agenda norberarena baita, ez dotore bete eta 
inori erakustekoa. Urteko soilgune apurretara 
aldegin dit begiradak, eta ardi-kaken antzera 
letra txiki txikiz egun gutxian pilaturiko egin- 
behar askotako tarteetara ere bai. E ta  betiko 
dilema sortu zait: ez nuke jakingo ze urte 
sasoitan, itoetan edo lasaietan, izan naizen 
zoriontsuen esaten. Orain apalategian jarriko 
dut agenda zaharra, libururik  kuttunenak 
baino gordeago eta sailkatuago. Hasierako 
urteetan berdin ez jokatua dut damu. Eg in  
duguna eta egitera iritsi ez garena, izan gine- 
na, edozein liburuk baino hobeto islatzen du 
agendak egunerokotasunaren zamatik aska- 
tzen denean. Egun batetik bestera gorrotaga- 
rri izatetik maitagarri izatera pasatzen den 
objektu bakarretarikoa baita. ■

naan
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E iiskalerria Irra tia

u

Luskc

rak bidea egin du Euskalerria Irratiak 
bere lehendabiziko irratsaioa aireratu 
zuenetik, 18 urte joan baitira 1988ko 
azarearen 7 hartatik hona. Lizentziarik 
gabe ekin zion lanari eta lizentziarik 

gabe dirau, baina legezko aitorpen hori hurbi- 
lago dateke epaileek eman berri duten epaia- 
ren ondotik. Egia erran, inork Iruñeko Irratia- 
ri buruzko historia idatziko balu, Nafarroako 
politikagintzan azken 20 urtean gertatu dire- 
nak eta ez direnak moldatu beharko lituzke 
paperean, bai eta gure herrialdeko agintaritzak 
izan duen ezaugarri nagusia azaleratu ere, 
hots, ustelkeria. Izan ere, irratia lanean hasi 
zen, Gabrie l U rralburuk azpiko dirua esku- 
beteka kolkoratu zuen urteetan. Bada, Urral- 
bururen eta eskuindarren buruzagi 
Aizpunen arteko tratuak zokoratu 
zuen Euskalerria Irratia 1990eko 
irrari-lizentzien banaketatik. Ustel
keria nabarm ena izan zen hura.
Auskalo noren esku dauden orain 
urte hartan lizentziak eskuratu 
zituzten bi irrati-proiektuak. N ik  
dakita nolako bide bihurriak ibili 
dituzten urte horietan guztietan.
Hori bai, bide guztiak sasiko, legez
ko iduri. Konparazio batera, bai- 
men horietako bat Radio B lanca 
izenekoari eman zioten. Inoiz iza- 
nik gabeko izenik izan bada, horra 
Rad io  B lanca . E z  zuen sekulan 
irratsaiorik aireratu eta, garai harta- 
ko prentsaren arabera, lizentzia 
berehalako batean saldu zuten 70 
bat milioi pezetan. Gauza bera egin 
zuten Espainiako Estatuko hogei- 
ren bat probintziatan. Atera kon
tuak Felipe Gonzalezen alderdiak 
azpitik feriatu omen zuen dirutza- 
ren zenbatekoaz.

1998an, Miguel Sanzen agindu- 
pean ari zen Angel Sanz Bareak -lehengusuak 
dira— baimena ukatu zion Iruñeko euskal irra- 
tiari. Aldiz, Opus Deiren Unibertsitateak eta 
NET-21 izenekoak eskuratu zuten lizentzia 
bana. Teknikarien mahaiak emandako puntua- 
zioaren arabera, Euskalerria Irratia zegoen 
lehenbiziko tokian, baina orduantxe, Sanz 
Bareak eskua sartu, bere kolkoük asmatutako 
irizpideak erabili, hasierako sailkapena itzuli-

o
ileo e¿uii0üa Irratialc N afarroa 

esla tusaren  Kiru oinarri topa tu  ilitii 

>i(lean: U P N , O p u s Dei erakunclea eta 

Diario eie Navarra, liots, N L r *21 

irra tia ren  jnliea, ^aur egiiii. 

fcgia erran , egunlcari liorrel? 

m anupean  clitu, alclez edo moldez, 

N afarroan  ari diren gaztelaniazko 

leom iinileatide gekienak. 

N afarroako  inform azio  osoa galìiaKetu 

nalii du e ta  iiifo n n a7:ioa koiitrolatzeko 

goseak ez du niugarik

purdikatu eta Euskalerria Irratia hirugarren 
tokian utzi zuen, hau da, lizentziarik gabe. 
Epaileek orain erran dute Sanz Barearen joka- 
bide hura legez kontrakoa izan zela. Izan ere, 
epaileek berek eskaturik, hiru txosten egin 
dituzte hiru adituk —proiektuen aide ekonomi- 
koaz, teknikoaz eta kazetaritzakoaz—, eta hiru
rak izan dira euskarazko irratiaren aldekoak. 
Ondorioz, 98ko banaketa baliogabetu dute. 
Epaile jaunek, ordea, ez dute haratago jo. Hau 
da, ez dira aferaren muineraino iritsi; zergatik 
jokatu zuen Sanz Bareak hórrela? Zergatik 
hankaz goratu zuen tekn ikarien  m ahaiak 
emandako sailkapena? Bada, Euskalerria Irra 
tia lizentziarik gabe uzteko. Baina epaileek ez 
ikusiarena egin omen dute. Epaileentzat, Sanz 

Bareak ez zuen gibel-asmoz jokatu. 
Okertu egin zen bai, baina ez asmo 
txarrez, borondate onez baizik. 
O n d o r io z , ezin  deus egin bide 
penalez Sanz Barearen aurka, ezta 
Gobernuaren aurka ere.

Azken finean, afera horren hari- 
dk, Euskalerria Irratiak Nafarroako 
egungo estatusaren h iru  o inarri 
topatu ditu bidean: U P N , Opus Dei 
erakundea e ta  Diario de Navarra, 
hots, NET-21 irra tiaren  jabea, gaur 
egun. Eg ia  erran, egunkari horrek 
manupean ditu, aldez edo moldez, 
Nafarroan ari diren gaztelaniazko 
komunikabide gehienak. Nafarroa
ko informazio osoa galbahetu nahi 
du eta informazioa kontrolatzeko 
goseak ez du mugarik. H o r i dela 
eta, laster hitzarm ena eginen du 
Sozialisten inguruko P R IS A  komu- 
nikazio enpresarekin, zertarako eta 
P R IS A k  Iru ñ ean  duen Canal 4- 
Loca lia  toki telebistako albistegi 
erregionalez jabetzeko.

Horra  berriz ere eskuindarren 
eta S o z ia lis ten  arteko hitzarm ena, non eta 
Nafarroan, Nafarroan baizik ez. Hori guztia 
jakinda, ezin igarri zer ekarriko dion etorkizu- 
nak Euskalerria Irrariari, baina frogak mahai 
gainean, eguneroko lan oparoak bultzaturik, 
entzuleriak hats em anik, Iru ñ eko  irratiak 
ekarpen handia eginen dio Nafarroako etorki- 
zunari, herrialde honetako botereari darion 
ustel urrina begien bistan jartzeagatik. ■



Literatura
Patri Urkizuk 
balada zaharrak 
aztertu ditu

□ Expcilak
□ ÁrgitaJpenak

□ D enhora-pasak
□ Ikesi
□ M.ak ina hat kotitu

O s a s u n a
Ahotsa
zaintzeko
dekalogoa

d i  le O l e a i e r a

Maskarada
Zinean, aktore nagusien 
agerpena egunsentiaren 

parekoa da: izar handi 
bakar baten argiak 

urruneko ¡zar ñimiñoak, 
apenas puntutxoak, 

estaitzen ditu. Horretaz 
mintzatzen da Marie 

Jones irlandarraren Extrak 
antzezlana, baina kasu 

honetan izar txikiak dira 
argitsuenak, behingoz 

askoz hurbilago agertzen 
zaizkigulako besterik ez 

bada ere. Abenduan egin 
zen estreinaldia Bilboko 
Arriagan, eta otsailean 

hasiko du Euskal Herrian 
zeharreko ibílaldia 

Maskarada taldearen 
eskutik datorkigun Ian 

honek.

U n a i  B r e a

Ezkerretik eskuinera: Carlos Panera, Gorka Minguez, Nabar Zarraga, 

Joxe Mari Carrere eta Joxe Mari Pertusa.
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Izar txikien 
distira
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H o l l y w o o d iìKO film baten errodaje taldea 
Irlandako herri txiki batera ailegatu da, ber- 
takoen  b iz im o d u a  hankaz  gora  ja rriz . 
Herriko  biztanle asko extra lanak egiteko 
hartu dituzte pelikula egileek, jende asko 
agertzen den eszenetan betegarri izan dai
tezen. Aukera paregabea -eta ordaindua, 
gainera— ametsetako mundu hori hurbiletik 
ikusteko, pantaila handiko izarrak ia ukitu 
ahal izateko... Ametsa amesgaizto bihurtu- 
ko da ordea; zine mundua ez izan kanpotik 
em an lezakeen bezain ederra! E ta , egia 
a ito rtu  dezagun, gauza bera esan liteke 
herri txikietako bizimoduaz.

Horixe da Marie lonesen Stones in his Poc
kets antzezianaren argumentua. Um orea, 
ironia eta tragedia elkartuz, Belfasteko egi*

leak A E B e ta k o  zine industriaren parodia 
osatu du, norm alean d istirarik  izaten ez 
duten pertsona ie i lehentasuna em anez. 
Ex trak  dira benetako protagonistak, eta 
h o rregatik  M askarada taldeak h itz  hori 
{Extrak euskaraz. Extras gaztelaniaz) era- 
biltzea erabaki du, Euskal Herrirako egin- 
dako egokitzapenaren izenburu.

Konpain iako zuzendari Carlos Panera- 
ren ustez, jatorrizko izenburuaren itzulpen 
zuzenak (Harriak harén patriketan, izango 
litz a tek e ) ez zuen n ah iko a  ad ie raz ten  
antzezlanaren izaera. “ Lan  hau zine m un
duan kokatuta dago, eta guretzat hori zen 
garratzitsuena. B igarren  mailako aktoreei 
eman nahi genien lehentasuna, antzezla- 
nean bezala izenburuan ere” . Abenduaren



Um ore isileko lana dela 
azpimarratu dute, ironia finekoa, 
ezpainetan etengabeko irribarrea 

itsasten duenetakoa, algaratan 
lehertzekoa baino.

le a n  euskaraz eta 2an gazte lan iaz  egin 
zuten estreinaldia, B ilboko  Arriaga antzo- 
k ian , eta o ra in g o z  h o riexek  izan  d ira  
antzezpen bakarrak . “ O tsa ilean  ekingo 
diogu Hxfrak Euskal Herrian zehar erakus- 
teari, h il horren  3an E lgo ibarren  egingo 
den emanaldiaz” , argitu digute.

Aktore ezezagun bila
“ Antzezlan erakargarria iruditu zitzaigun” , 
azaldu du Panerak, “ arrazo i b irengatik: 
batetik gaia, Holh’U'oodeko industria erral- 
doiaren eta herri txiki bateko bizimoduaren 
arteko talka; bestetik, istorioa zelan konta
tzen den, pertsonaia askorekin baina aktore 
gutxirekin” . Zehatz esateko, hamabost per
tsona ia  agertzen  d ira  E x tr a k e n ,  ba ina 
antzezle bi besterik ez. Euskaraz N abar 
Zarraga eta Jose M ari Carrere aritzen dira, 
gaztelaniaz G o rka  Niinguez eta Jose  M ari 
Pertusa.

“ E z  nuen nahi aktoreak oso ezagunak 
iz a te r ik ” , azaldu digu C a rlo s  Panerak . 
E xfraken  itzalean egon oh i direnek dute 
protagonismoa, eta Maskaradako zuzenda- 
riak ildo beretik jo zuen antzezle aukerake- 
ta egiterakoan. “ Carrereren kasuan ez da 
guztiz egia, baina haren ospea ipuin konta- 
tzetik dator batez ere” . Oreretarrak horixe 
izan  du zereg in  nagusia  azken ham abi 
urteetan, baina antzerki dezente egindakoa 
da. N ab a r Zarraga, berriz , LaRessistens 
izeneko  taldean dab il, B ilb o n . Panerak

dioskunez, are ezezagunagoak dira erdaraz- 
ko bertsioan dihardutenak.

Entzute handikoak ez izan arren, Pane
rak antzezle onak nahi zituen Extrak taula- 
ratzeko, erronkak ez baitu gutxiago eska- 
tzen. Lanak ia ordu bi irauten du, eta ez du 
etenik. Aktore biak ia une oro daude ohol- 
tzan, eta bakoitzak zazpi edo zortzi pertso
naia desberdin jokatu behar ditu. Baten- 
g and ik  b estea ren g an ako  jauz iak  
berehalakoak dira —hala behar du, erritmoa 
gehiegi motelduko ez bada—, eta ikusleek 
argi izan behar dute nor den nor momentu 
bakoitzean. G eh ienetan , jantziren baten 
posiz ioa  m ugituz edo gorpu tz-jarreran  
aldaketa tx ikiak eginez lo rtzen  da hori: 
baita ahotsa aldatuz ere, noski. G a inera, 
tarteka pertsonaia bik baino gehiagok parte 
hartzen zuten eszena batean. Halakoetan, 
aktoreak alegiazko norbaiti mintzatu behar 
zitzaizkion, ikusleei hura ikusaraziz inor ez 
zegoen tokian.

Kasualltateari eskerrak
“ G eh itu  egiozu horri testu m ordoa ikasi 
beharra, eta buruz gainera; ezin da koma 
bakarra lekuz aldatu” , gogoratu du Jose  
Mari Carrerek. Berak eta Zarragak Maska- 
radaren proposamena onartu aurretik, zen
bait aktorek uko egin zioten Extrak antzez- 
teari, lan zailegia zelakoan Carlos Paneraren 
ustez.

“ Bitxiena da Marie )onesek modu arrun- 
tean antzezteko idatzi zuela lan hau” , dio 
taldeko zuzendariak, “ hau da, aktore bat 
pertsonaia bakoitzeko” . Antza denez, egi- 
learen lagun bi, txantxetan-edo, obra osoa 
antzezten hasi ziren, eta Jonesek  aukera 
polita ikusi omen zuen hor. Modu horretan 
sortu  zen, kasualitate hutsez, E xtra kek  
duen ezaugarririk behinenetako bat.

Galdera ezinbestekoa da: lanak xarma
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Estreinaldian ez zen dena perfektua izan

E x t r a k in  euskarazko estreinaldia -oso 
ikusle gutxiren aurrean egindakoa, bide 
batez esateko- polita suertatu zen oro- 
bat, baina huts batzuk ere izan ziren. 

Horietako batzuek antzezlanaren izaera- 

rekin lotura estua dute: pare bat alditan, 
Jose Mari Carrerek okerreko izena erabi- 
li zuen alegiazko pertsonaia ikusezin bati 

deitzeko, une hartan bera antzezten ari 
zen pertsonaiarena erabillz hain zuzen. 
Hala ere, bai Carrerek bai Zarragak eder- 

to  erabili zuten gorputz-hizkera pertso- 

naiak bereizte aldera. Benetan beste

pertsona bat bihurtzen zirela ematen 

zuen batzutan, apenas pare bat segun- 
dotan.

Arazorik handienek solnuarekin zeri

kusia eduki zuten. Zenbait esaidi -gehie- 

gitxo, beharbada- ez ziren ongi aditu, 
Nabar Zarragak esandakoak batez ere. 

“Askotan, aktoreok ahaztu egiten gara 
ahotsaz", azaldu digu Jose Mari Carre

rek. Are gehiago keinuek hainbesteko 
garrantzia dutenean.

"A n tzezlan  honek asko ja rd u te a  

eskatzen du", iritzi dio Carlos Panerak,

"aktoreek gauza askori eman behar die- 

telako arrê ta". Euren burua zuritzeko 
inongo asmorik gabe, zuzendariak eta 

aktoreek estreinaldia prestatzeko izan
dako zailtasunez berba egin d igute: 

"Euskarazko berts ioan batez ere, ez 
dugu nahi beste denbora eduki, aktore 

batzuek ezezkoa eman zute lako eta 
beranduegi lortu genuelako antzezteko 

prest zegoenik. Produkzio aldetik ere 
atzerapenak izan dira, antzezpen-esku- 

bideak direla-eta arazoak izan ditugula- 

ko besteak beste".
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bera edukiko luke hamabost aktorerekin, 
ala antzezteko modua da, hain zuzen, arra- 
kastaren gakoa? José  M ari Carrereren ir i
tziz, “ indar bera eduki behar luke, plazara- 
tzen den mezuagatik: nork bere istorioaren 
berri eman behar du, nahiz eta istoriorik  
sinpleena izan. H ori bi edo hamabost akto
rerekin egiteak berdin dio. Eg ia  da birekin 
bakarrik egitea deigarria dela berez, baina 
hori lehenengo ordu e rd iko  kontua da. 
Denbora hori igarota, ikuslea jabetu egin 
da lanaren mekanikaz, eta zerbait gehiago 
behar du: istorioa bera, hain zuzen” . E ta  
hala da: Hxtraken hasierako zatian pertso
naia gehienak aurkezten zaizkigu, baina ez 
da gauza handirik gertatzen. Pentsa liteke, 
oharkabean baino ez bada ere, Jonesek pro
pio idatzi zuela antzezle birentzat.

Umore isila
B xtrak  antzezlan umoretsutzat aurkezten 
da, baina euskarazko bertsioaren estreinal- 
dian behinik behin, ez zen algara handirik

entzun. Maskaradako zuzenda- 
riak nahiz aktoreek umore isi- 
leko  lana de la  azp im arra tu  
dute, ironia fínekoa, ezpaine- 
tan etengabeko irribarrea itsas- 
ten du en e tako a , a lgara tan  
lehertzekoa baino. “ N ik , egia 
esan, en tzu n  z iren ak  ba ina  
barre gutxiago espero nuen” , 
dio N abar Zarragak. Tragiko- 
m ed ia  da, izan  ere, E x tra k . 
“ E ta , Nerudaren postarían beza
la, osagai trag ikoek gero  eta 
leku handiagoa hartzen dute 
k o n tak iz u n ak  au rre ra  egin 
ahala” , uste du Panerak. Marie 
Jonesen  lanak amets hautsiei 
buruz dihardu, baina baita sor- 
tzen diren amets berriez ere. 

E z in  g eh iag o rik  a rg itu  an tzez lan aren  
amaiera zein den esan gabe. ■

Antzezlan arrakastatsua
Extraken  ja torrizko izenburua Stones in his 

pockets {Harriak haren patriketan) da. Egilea, 

M arie Jones, Belfasten ja lo zen 1951 n, eta 
ha n txe  bizi da gaur egun ere. Charabanc 

Theatre Company-ren sortzaileetako bat izan 
zen, eta antzezle m odura ham aika lanetan 

parte hartu du. Beraren agerpenik ezagunena, 

zalantzarik gabe, Jim  Sheridanen In the name 
of the father (Aitaren izenean) pelikula entzu- 
tetsuan izan zen; Jonesek Sarah Conlonena 
egin zuen orduko hartan.

Jonesek hogei antzezlan inguru idatzi ditu. 

H orie tako batek, A  night in novem ber-ek, 
TM A  A w a rd  eta G lasgow  M a y fe s t sariak 
eskuratu zituen. Baina arrakastarik handiena, 
ezbairik gabe. Stones in his pocketsek\n lortu 
du eg ile  ir la n d a rra k . 2001ean egin zuten 
estreinaldia Londresen, eta horrekin batera 

Olivier sari bi irabazi zituen (komediarik onena 
eta antzezpenik onena). Dagoeneko mundu 

osoko dozena batetik gora herrialdetan antzez- 

tu da, txalo artean beti ere. Broadwayn, esa- 

terako, hiru Tony saritarako hautagai izendatu 
dute, eta Frantzian bost Molière saritarako.

Euskal Herhan Maskarada taldeak ekarri 
digu oholtza gainera Stones in h is pockets. 

Maskarada, Euskal Herriko antzerki-konpai- 

niarik garrantzitsuenetako bat, 1980an sortu 
zen B ilbon. Ib iib ide oparoa eduki du, sona 

handiko lan asko taularatuz: The importance 

of being Ernest, El cartero de Neruda, Gasti- 
beltzako karabinak... Orain Extrak dute erron- 

ka, e ta  ez da e rro nka  m aka la , A rria g a ko  
estreinaldian argi geratu zenez.
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Patri Urkizu
Kanta batentzat inportanteena 

egilea nor den ahaztea eta 
herriko bilakatzea da»

Ederrak dira kantu zakarrak, eta are ederrago liaiek plazer osoz kantatu aliai izatea. Baiiia 
Patri Urkizuk dioenez, plazer liori askoz ere kandiagoa izango litzateke kantu lioriek 

kontatzen duten istorioa aLeslariak Lenetan konprenituko Lai u. A koz ako edo kertso paperen 
kidez iritsi zaizkigun kantuekin, ordea, askotan zail samarra gertatzen da. Eginkizim korretan 
euskal kantari guztiei lagundu nakirik osatu du Erein argitaletxearen eskutik plazaratu duen 

BaJaJa zaharrez, folklorearen transmisioan kantu kauek jasan dituzten aldaketak agerian uzten 
dituen saioa. Baladen etorkiaz, kilakaeraz eta jasan dituzten manipulazioez mintzatu zaigu

ondorengo elkarrizketan.

Z erga tik  aukera tu  zenuen balada hitza zure 

saio honen izenbururako?
Badira euskaraz beste zenbait hitz: eresiak, 
erromantzeak, kantoreak... Pixka bat fran- 
tsestuak direnek konplentak esaten diete, 
konplenta dolorosak, Ju len  Lekuonak esan 
oh i zuen bezala asko urkaberako kantak 
direlako. Baina baladak ere badira. E ta  libu
ruaren lehendabiz iko kapituluan jartzen 
ditut hitzak beren artean eztabaidatzen: zer
gatik hau, eta huraxe zergatik ez; nork noiz 
noia erabili izan duen hitz bat eta zer arra- 
zoiengatik. N o lanah i ere, nazioarteak eta 
orain erromantze horiei buruz gehien iker-

P i l a r

I P A R R A G I R R E
Argazkiak: Dani Bianco

tzen saiatzen direnek balada hitza erabil- 
tzen dute. Adolfo Arejitak ere hórrela deitu 
zien orain dela ham ar urte argitaratutako 
liburuan eta nik ere hitz horri heldu diot 
saiotxo honetan.

Zer dira baladak?

Istorioak bertsotan eta kantatuak. Baiade- 
tan, bat-batean istorioaren barnean sartzen 
zara. E z  duzu deskripzio handirik  behar 
gizonak eta emakumezkoak elkarrekin ezta
baidatzen ikusteko, eta askotan bukaera 
tristea izaten  dute. H o r ie tan  kon ta la ria  
agertzen da, bai hasieran, bai bukaeran.

EESQ
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is to rioa  urrun tasunean  utziz, 
h o d e i a rtean  beza la , geh ieg i 
argitu gabe. N ik  argitasun pittin 
bat eskaini nahi izan dut, suziria 
jarri kanta horien nondik nora- 
koak argitzen saiatuz.

Ezer baino lehen, kanta apokrifo- 
ak ikertu dituzu...
B a i. A d ib id e z , Le/orefi kanta., 
euskaldunak eta errom atarrak 
haien artean gerran ibiltzen zire- 
nekoa; azken batean, kanta hori 
ez zelako errom atarren garaian 
kantatzen, X V I.  mendean erudi- 
tu batzuek asmatu zuten. Kan- 
tako "L e k o b id e "  teatrog iieek 
pertsonaia inportante gisa aur- 
keztu zuten X X .  mende hasie
ran, Bizkaiko jaun bezala. X V I .  
m endeko testua aztertuz gero, 
kontua da Lekobide ez zela per- 
tsona bat, aditza baizik. Baladak 
zioen Augusto erromatar enpe- 
rad o rea  zela m undu guztiko  
jauna, "lekobide" —alegia, salbu—
Bizka iko . G e ro  n orba itek  esango zuen: 
Lekobide Bizkaikoa, eta jada asmatua dago, 
kito! Horrelako gauzak askotan gertatu izan 
d ira  gurean. Annihalen kanta  X a h o k  eta 
Hiribarrenek asmatua da. E ta  Altahiscarreko 
kanta., Erro lan  eta hori guztia. H o r badago 
pastoral bat ere askotan antzeztu izan dena.

Idazie emankorra

Patri Urkizu {Lezo, 1946) Filologia Erromanikoan 

lizentziatua eta Euskal Filologian doktore dugu. Gaur 

egun Euskal Hizkuntza eta Literaturako irakasle titu
larte da UNEDen. Poesia eta narratiba landu ditu, 
baina batez ere saiakera alorrean eta testu zaharren 
argitalpenean ahalegindu da, Joan Perez de Lazarra- 
garren Dìanea B Koplak delarik bere azken ekarria 
esparru horretan. Nolanahi ere, makina bat lan dauz- 

ka argitaraturik. Besteak beste, Sekulorum sekulo- 

tan (1975) eta Nola Kursaal berria suntsitu zen 
(1984) narrazioak; Etsipenez, Jon Chahoren memo- 

rioizunak (1984) nobela; Dorrejiko kanta (1977) eta 
Zeren azken finean (1994) poesia liburuak; Literatu
ra eta kritika (1970), Euskal teatroaren historia 

(1975), Astolasterrak  (1984), Euskal antzerkia 

(1984), Zuberoako irri teatroa (1989) Bertsolaritza- 
ren Historia (1991 n argitaratutako 2 liburuki) saioak; 
1987an argia ikusi zuen Bertso zahar eta berri zen
baiten bilduma {M9S),  Anton Abadía. 1810-1897 
biografia. Maria Dolores Agirre eta Euskal Antzerkia 
(2004), eta Andina Ibiñagabeitiaren zein Jon Miran- 

deren gutunak.

Hori guztia salatzen ahalegindu 
al zara zure lan honetan?
Ba i eta baita ere esaten antzer- 
kirako iturri izan direla. Egia da 
batzuek zorrotzegi kontsideratu 
izan d ituzte la  kanta apokrifo  
hauek, adieraziz ea zer arraiota- 
rako b a lio  du ten  asm ak izun  
horiek benetako historiarako. 
Gaur egungo ikerleek begirunez 
ik u s ten  d itu z te , n ire  ustez, 
zeren esaten dute herri txikietan 
asmakizun hauek -eta asmaki
zun asko izan ziren Ingalaterran 
ere— hizkuntza eta kultura ber- 
pizteko eta duintze bidean jar- 
tzeko oso baliagarriak izan dire- 
la. E t a  n ik  uste dut euskal 
tea troaren  h is to r ian  dudarik  
gabe istorio hauek beste dimen- 
tsio bat hartu dutela, eta horre
gatik uste dut interesgarri dire- 
la, dudarik gabe.
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eta bukaeran E rro lan  hil egiten dena, eus- 
kaldunek edo m airuek -auskalo nortzuk 
izango ziren- jaurtikitako harriak gainean 
dituela. H o r i ez zen noski V i l i ,  mendean 
asm atu, gertaera  jazo tako unean. X I X .  
m endean kazetari saltsa-m altsari batek 
asmatu zuen, lehenik frantsesez, eta gero 
Lou is  Duhaldek euskaratu zuen, euskara 
nahiko kaskarrean gainera. Kazetari honek 
beste balada batzuk ere asmatu zituen, hala 
noia Vrthubiako alhaba eta Gainkoak (sic) dei- 
t(ula egun on.

Hala ere, baladen nondikakoei 
ere ematen diezu astinaldirik...

E tà  horretarako egin behar izan dudana da 
beste literaturetako poem ak, baladak eta 
bertsoak ikusi, eta euskarazkoekin konpara- 
tu, ea zer ikustekorik  bazuten. E a  haien 
ama, aita edo lehengusua ziren, edo zer 
nolako harremana zuten. Iparraldeko bala

dak aztertu ditut batez ere, eta ohartu 
naiz baditela berdin-berdintsuak, gai 
bera erab iltzen  dutenak katalanez, 
portugesez, gaztelaniaz, frantsesez, 
gaskoinez, italieraz, ingelesez eta ale- 
manez ere. Horietan gutxienez.

Hizkuntza batetik bestera, alderik ez al 
dute?
E g ia  da an tzeko tasuna  du te la , eta 
baita euskaratzerakoan ere, balada 
horiek  m oldatu zituen poetak bere 
xarma eta grazia erantsi zien eta. Hori 
garbi dago. Adibidez, Hirur kapitainak, 
Neska onti(iratua, Orein bilakatu neska 
-pentsa zer polita izan litekeen teatro- 

rako gai bezala!—, Egun bereko alarguntsa... 
garbi dago horiek guztiak eta askoz gehia- 
gok badutela beren jato rria , eta askotan 
m oldatzaileak ja to rri ho ri ezkutatu egin 
duela, baina egia da baita ere euskaraz egin 
dituela, eta gainera m omentu batean hark 
egindakoa herriak bereganatu egin duela, 
berea ba litz  bezala abestuz. E ta  ho ri da 
kanta batentzat inportanteena: egilea zein 
den ahaztea eta herriko bilakatzea.

Zentsura ere jasan omen dute baladek...



Jakina! E ta  baita txukune- 
ria ere. H o r beti izan baiti
ra apaiz batzuk biltzaile: 
Azkue, Barb ier, Lafitte... 
E ta  horiek beti, batzuetan 
garbizalekeriagatik, hitzak 
aldatu izan dituzte. Esate 
baterako, "bestitu " ager
tzen bazen, "jantzi" jarri- 
ko zizuten, hasierako bala
den g raz ia  p ro p io a  
saihestuz. Esate baterako, 
Triste bii(i nai^ eta... kan- 
tuari, Santiago Onaindiak 
noizbait egin zuen bezala, 
tr is te  h itza  b o rra tu  eta 
"h it s "  ja r r ik o  bagen io  
bezala. B a in a  horiez  gain , 
baziren kenketak ere, ze gor- 
dinkeria batzuk kentzen saia
tzen z iren. E ta  eransketak 
ere egiten zituzten. Hau da, 
agian kanta zaharrak ez zuen 
ino lako  m o ra lism o rik , eta 
Lafíttek  edo dena delakoak 
h a rtu , eta apa izen  azken 
hitza eransten zion.

Nolakoa izan da kan ta  zahar

“ Iparralcicko baladak aztertu 
ditut batez ere, eta ohartu naiz 

badirela bcrdin-berdintsuak, gai 
bera erabiltzen dutenak, 

katalanez, portugesez, frantsescz, 
gaztclaniaz, italieraz, 

alemanez... ere”

hauen zabaikundea?
Be rtso  paperen bidez- 
koa. G o goan  dut gazte 
garaian H ernan ira  joa
ten ginenean dantzara, 
han ikusten  gen ituela , 
tren geltokitik gora, ber- 
tsolariak bertso paperak 
saltzen. Hori oso arrun
ta izan  da E u s k a l 
Herrian. Frantsesez feui
lles volantes de itu  izan 
d ira, gaztelaniaz pliegos 
sueltos, portugesez folhe- 
tos de fe ira ... Z e rg a tik ?  
F e riaz  fe r ia  sa ltzen  
zituztelako! Zabalkunde 

honekin aldaketa asko ere 
izan dituzte baladek. Ad ib i
dez, X IX .  mendeko eskuiz- 
k rib u  batek  "k o p ia  bit- 
ch ia k " z ioen  eta o ra in g o  
kan ta riek  "k o b la  b ik ia k " 
abesten dute. Yo nací dentro 
de Ronda famatua ere den- 
bo rarek in  Yo nací entre las 
ondas bilakatu zen. Horrela
ko adibide asko eskaintzen 
ditut liburuan. ■
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arteleku
n---- 1---- 1---- r

www.arteleku.net

Bi produktu berri jarri ditugu 
gure web orrialdean;

www.albumsiglol9mendea.net
XlX.mendeko 
Euskal Herriari buruzko 
1.500 irudi ikuska 
ditzakezu (grabatuak, 
marrazkiak 
eta akuarelak)

www.gipuzkoa.net/kultura/katalogoa 
Koldo Mitxelena Liburutegiko 
katalogo berria.
200.000 dokumentu 
zure eskura kontsulta metodo 
berri honen bitartez.

Lantegia, Otsallaren 22tlk 24ra bitartean 
E nthusiasm _arch lve_w orkshop 
Koordinazioa: Caries Guerra eta Leire Vergara 
Gonbidatuak: Neil Cummings, Marysia Lewandovska, 
Lukasz ñonduda, Maurizio Lazzarato, Renata Salecl. 
Izena emateko epea: otsaiiak 10

Mintegia. Otsailaren le íik  3ra bitartean 
Kultura eta gizartea 
Koordinatzailea: Mikel Iriondo 
Gonbidatua; Rafael García Alonso 
Lehen ikuspegia José Ortega y Gasseten 
estetikari buruz.
Otsailaren la . 17:00 
Otsailaren 2a. 11:00 eta 17:00 
Otsailaren 3a. 11:00 
Gonbidatua: José Luis Pardo 
Politika eta estetika platonismo 
alderantzikatuaren garaian.
Otsailaren 13eta 14a. 11:00 eta 17:00 
Sarrera libre da

E kmk
Zuzenean 

jyww.gipuzkoa.neVkultura

G ipuzlu iako  I m i i  A ldundia

http://www.arteleku.net
http://www.albumsiglol9mendea.net
http://www.gipuzkoa.net/kultura/katalogoa
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Joxean
M u ñ o z  izendatu 
dute Donostiako Taba- 
caleran jarriko duten 
Kultura Garaikidearen 
Nazioarteko Zentroaren 
(K6N Z) zuzendari, 

j Miguel Aiertzak ezetz esan eta gero. Muño- 
I zek Típula komunikazio enpresan jardun du
I orain arts, gidoigintzan eta erakusketak
i diseinatzen. Joxean Muñozek, Santi Erase
I eduki zuzendariak eta Iñakí Galarraga arki-
I tektura zuzendariak hamalau hilabeteko
I epea izango dute KGNZko edukiak eta
i kudeaketa mamitzeko. 
i
I Urtzi Urkizu kazetariak No Excuse

i dokumentala zuzendu du, Errenteriako (Gipuz-
I koa) Mikelazulo kultur elkartearen hamarga-
i rren urteurrenaren karietara. Kultur sorkuntzaz
I dihardu eta JosAnton Artzeren poema batek
i harilkatzen du.
II Andoni Salegik Otsobeltz komiki
I liburua plazaratu du Uztarria Azpeitiko kultur
I koordinakundearean eskutik. Uztarria aldizkarira-
I ko sortu zuen Salegik Otsobeltz eta zenbait urtez
I plazaratu zituen haren tirak. Orain bestelako
I biñetak egiten ditu Uztama\ako eta komiki bloga
I zabaldu du www.uztama.com gunean. 
j
! Konter musika talde algortarrak estreinako
j lan luzea plazaratu du: Aro berria. Diskoa Musik-
I herria hen'i diskoetxeak plazaratutako lehena da.
I Zortzi urteko ibilbidea du taldeak eta metal eta
j hardcorea jotzen du. Laster jarriko dute diskoa
I sarean eskuragai; izan ere, taldearen asmoa
I beren musika ahal den gehiena hedatzea da.

I Xabier Morras artista iruindarrak
! erakusketa zabalik du Iruñeko Pintzel galerian.
i Formatu handi eta txikiko
! margolanak paratu ditu,
! hainbat teknikatan eginak:
j olioa, akuarela, grafitoa...
I Arkitektura ardatz duten
I lanok urtarrilaren 27a arte
I ikusi ahal izango dira.

Dokumentiilari begirada
Bk;arr1vN LiRTi'Z egingo dute Iruñean Ikuspunma zinema dokumenta- 
laren Nafarroako jaialdia. Sail ofizialera 362 lan dokumental aurkeztu 
ziren eta horietatik hamabost lehiatuko dira film dokumental luzeen 
atalean hilaren 25a bitarte. F ilm  laburrenean, bederatzi izango dira 
lehian. Dokumental luze onenak 9.000 euro jasoko ditu eta labur one
nak 4.000 euro. Horiez gain, ikusleen saria eta hiru aipamen berezi 
banatuko dituzte. Aurtengoan Mi/a urieetako ^inema zikloa eskainiko 
diote Japoniako zinema dokumentalari eta Espainian estreinatu gabeko 
film ugari proiektatuko dituzte. II. Mundu Gerran debekatuta izan zen 
Tatakau heitai filmatik hasi eta gaur egunekoetaraino. Halaber, liburua 
plazaratuko du jaialdiak Japoniako zinema dokumentalari buruz. Ome- 
naldirako tarterik ere izango da. Juan Huarte enpresa gizonak sortutako 
X  Films ekoiztetxea omenduko dute.

Antzt^rki eta zinema garaia Goierrin
U rtI 'R o k o  /,ita da Beasain eta Ordizian B i herrietako kultura sailek, 
Gipuzkoako Aldundiarekin eta Sarearekin elkarlanean antolatzen duen 
A n tt^ k i Garaia. Apirilaren 8a arte dut esan (tARTEan), £/ hom
bre de los dados (Txalo), Todos nacemos vascos. Cincuentones (Fuegos Fatuos),

Larru hair̂ etara (Ez  dok hiru), On§ 
ibili (Pok) eta E l  florido pensil-Tzn- 
ttaka taldea berriz hasiko da obra 
arrakastatsu hau taularatzen- ikusi 
ahal izango dira Beasaingo Usur- 
ben eta Ordiziako H e rr i Antzo- 
kian. Beasaingo Goieniz zineklu- 
bak ere ekin dio 23. urteari.

AadregJ^agel artistak E l Diario 
yascori esanak: «Orokorrean, 
pinturak eta eskulturak nolabai
teko jazarpena sufritzen dute. 
Diru ofiziala erabiltzen dutenek, 
museoek eta insutuzio artistiko- 
ek, bigarren mailan uzten dituz
te. Abangoardia kontzeptuarekin 
gertatzen ari dena bitxia da, ins- 
tituzionalena bihurtu da».

Iker Murillo dantzaria Notiaas de 
GipMS’Jíoan: «Euskal Herrian esko- 
la bat edo balet bat irekitzea oso 
pozgarria litzateke, baina funtzio* 
natuko ez ote duen beldut naiz. 
Atzerrian baleta ikaragarri estima- 
tzen dute (...) Artista ̂ sa errespe- 
tatzen zaituzte. Dantzaria zarela 
esan eta biziki maite zaituzte. 
Artista sentitzen zara. Hemen 
dantzaria zarela esan eta jendeak 
'dantzaria, zerena, telebistakoa?' 
galdetzen dizu».

Xabier Sagardia fc'ff/̂ ag.feko 
koordinatzaileak adierazpenok 
egin zizkion Berriatv. «Prentsa 
musikala, oro har, nahiko mino- 
ritarioa izan da beri, eta ez baka
rrik Euskal Herrian. Estatu 
espainiarrean argitaratzen diren 
aldizkari indartsuenek ere ez 
dute askorik saltzen. Musikak 
eguneroko bizitzan duen lekua- 
rekin alderatuta oso txikia da 
aldizkari espezializatuen eragina. 
Baina lekua badago, bakoitzak 
hartu behar du eta gu ari gara 
betetzen geurea, ahal dugun 
neurrian».

Ibón Sarasolaren hitz hauek jaso 
zituen Garak-. «Gaur egun denok 
dakigu zein diren idazie onak, 
azken 10-20 urtean idazie horie
tako bakar bat ez dago Euskal- 
tzaindian. Eta hori oso larria iru- 
ditzen zait».

http://www.uztama.com
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Renoko (AEB} 
Euskal Ikasketen 
Programako bilera 
bat irudian.

Euskal kultura atzerrian ikasten

Munduko geroz eta leku gehiagotan ikasi daiteke euskara, Eusko Jaurlaritzaren 
Kultura Sailaren Euskara munduan programari esker. Mizkuntzaz ez ezik, euskal kul- 
turaz ikasteko aukera gehiago dago. Eusko Jaurlaritzak akordto berriak sinatu ditu 
eta hemendik aurrera euskal kulturari buruzi^o ikastaroak eskainiko dituzte Beiiin- 
go Freie Unibertsitatean, Valentziakoan, Mexikokoan, Varsovtakoan eta Helsinki- 
koan. Horrek unibertsitateotan euskal kulturaz gehiago ikertzea ekarriko du eta 
kanpotik noia ikusten gaituzten jakiten lagundu. Eusko Ikaskuntzen Programa mar- 
txan duen Frankfurteko Unibertsitatea, esaterako, estaturik gabeko herriaideen 
aukerei buruzko bilkura egitekoa da aurten.

Apirilaren 6a hitarte, film andana eskainiko du ostegunero Usurbe 
antzokian, 21:00etan. Code 46, L ’en/ant, Sud express eta Madame Brouette 
esaterako.

Maiiienkoa Gtinleiz eta Barakaldon
( j ITARR.S i l \ mi ;n K(),\/. eta cante jondoaz gozatzeko aukera izango da 
hilaren 20tik apirilaren la  arte Gasteizen eta Barakaldon. Bai Barakal- 
doko Flamenko Topaketek, bai Gasteizko Flamenkoa X X I .  Mendea 
zikloek hamar urte bete dituzte eta ohi bezala, programazioa partekatu- 
ko dute. Hilaren 20an Son de la Fronterak abiatuko du Barakaldon 
zikloa eta 21ean Gasteizkoa. José Menese (otsaiiak 3-4), Arcángel 
(otsaiiak 17-18), Sonantas de O ro (martxoak 3-4), Paco del Pozo (mar- 
xoak 17-18) eta Ginesa Ortega (martxoak 31, apirilak 1) artistek eskai
niko dituzte emanaldiak Barakaldo antzokian eta Gasteizko Hegoalde 
zentroan eta Printzipal antzokian.

Aiiiarii'ii eta Udala ez (lande ados
HlRKilNT/A OBRI TARA zuzenduko zen diruaren % 2  artelanak erosteko 
baliatzea erabaki zuen Gasteizko Udalbatzak, aho batez, 1999an. Ordu- 
tik hona sei milioi euro bildu ditu Udalak eta diru horrekin zer egin da 
desadostasunaren muina. Udalak proiektu publiko erraldoia egiteko 
asmoa zuela jakinarazi zuen ekainean eta haren ardura Pablo J. Rico 
komisarioaren esku utzi du. Ricok nazioarteko artista ezagunei obra 
publikoak egiteko eskatu nahi die. Gasteizko artistak biltzen dituen 
Amarica plataforma ez da horrekin ados. Hiriaren kultur egoera kaska- 
rra ikusita, bestelako lehentasunak daudela dio (artistentzako bekak, 
arüsten lana sustatzeko ekimenak...) eta araudia alda dezaten eskatu du.

L ite ra tu r  egiiiiak Atauneii
.\taung<> Torto gazte asanhladak  

lileratiiraren gaiiieki) ekitaldi 
sorta itiardula atondu dii. 
nilaren 12an hasi zen llarkaitz 
(^aiìoren Arraroa ria id a zlcn  ex  
tiuona  hitzaldiarekin. 13aii 
.Itian Luis Zahala GaUiu arie  
noheiaz lìiintzatii zen. 
Urtarrihiren 2<)an (ioierriko 
Kasta taldeak |)oesìa enianal<lia 
eskaiiìiko du Aia auzoko 
Aitzarri elkarte^in. 25ean jon  
Maiaren (xanda izango (hi eta 
(hiehi ^utxi aiirkeztiitako 
/?/o/iíí//íf/í» eleherria izango <hi 
hizpide. Ainaitzeko. hihiren 
26an Uxiie Apaolaza i(iazie gaz
tea IJm eok gexurra  asalc.n 
diiUintitik narrazio lihuriiaz ari- 
tiiko da.

Jon Maiak Riomundo nobelaren inguruko 
hitzaldia eskainiko du Ataunen.

I le n d a iak o  bertso  oskolak 
hogeì u r te  hele dilli
Bi huinarka<hi l)ete dira Hen- 
(hiiako bertso eskoiak ekin zi<)- 
netik. Kta hazten joan da.
Fgun. hiru talde dituzte. hiru 
bertso eskola. Hendaia Bertsu- 
tan elkartearen baitan; guztira, 
8 eia  18 urte bitarteko 25  ikasle 
inguru. F>eindako haziak ez 
dira inakaUik izan eta horixe 
ospatzeko bertso saioa eskaini
ko (Ulte urtarrilaren 2<)an. Soko 
Burun, Antoine ri Abbadie 
gelan. 20:30etan. Andoni 
Kgaña. Amets Arzallus. Ainaia 
Agirre. Unai Iturriaga. Sustrai 
(yolina eta .lexux Mari Irazu ari- 
tuko dira ktuituan.
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Haurrentzako 
poem ak eta ipuina
Iñaki Mardarena Mattìnzn marraz- 
kiak lagun dituztela hainbat idaz- 
lek irakurle gazteenentzat sortuta
ko o lerk iez  eta ipu inez osatua 
dago Gure mundu txikìtik. Aurten 
Ige ldon  Esko la  Tx ik iek  ospatu 
behar duten festaren karietarat 
egindako liburua dugu eta, beraz, 
herri txikiek eta herri txikietako 
eskolek duten giroa daukate erre- 
ferentzi nagusi idazleen lanek. 
Besteak beste, Juan Kruz Igerabi- 
dek Bi inurri, lau inurri, Mini-marra 
eta Tilin-tilin, tilin-tin poemak ida
tzi ditu; Patxi Zubizarretak Mun- 
dutxo kontakizuna, Arantxa Itur- 
beren Hamabost egun ohean ipuina; 
Jesus Mari Olaizola Txiliku\i Black 

kontakizuna eta Joxean Ormazabalen Denboraren 
gurpilean poema. Liburuarekin batera, izen bereko diskoa 
plazaratu dute. I

Gure mundu 
txikitik

ßaly.tien ar<oan

Elkaa

70 orrialde 
9,90 + 12 euro CDa

ihoijh: inikrt.sau:tikHAiUKO KAT\STRO(lHM<>R \ 
wroAi».'«iir«zicvT0«trx «in vt

Uholde unibertsaletik gaurko 
katastrofismora

■luan l^nttzio Ahrisketa. 
■toseba KlxelH»rria

Ga ia k  

158 orrialde/ 17 euro

Klimaren ikuspegi historikoa, 
mitikoa eta zientifikoa
Mendeetan zehar eta kokagunearen arabera egurats giroa 
eta eguraldiaren ezaugarrien multzoa noia ikusi izan diren 
azaltzen du Gaiak argitaletxeak plazaratutako Uholde uni
bertsaletik gaurko katastrofismora. Klima: historiaren, mitoaren 
eta ¡(ient^iaren artean liburuak, klimaren gaineko hainbat 
historia, mito, gertaera eta interpretazio zienrifiko bützen 
dituen lanak. Lantzen dituen gaien artean honakoak 
daude:Antzinatetik Errenazimentura artekoak, filosofo 
eta ilustratuen klima, X IX .  mendea eta Ipar-mendebaldea- 
ren nagusitasuna, X X . mendeko klima aldaketak, hala noia 
klimari buruz ere eman zen Ipar eta Hegoaren arteko lei- 
zea; uholdearen logika; klimaren, ekonomiaren eta ideolo- 
giaren artean dagoen harremana, eta klimaren historia. I

Itoiz.
Hari xingle bat

■Ion tüskiwalx»!

Pa p e a  H o t s a k

216 orrialde 
12 euro

Itoiz taldearen 
historia
1974an sortu zen In d a r Trabes 
musika taldetik hasiz 1988an talde 
bezala musika emanaldirik gehiago 
ez ematea erabaki zuen Itoiz mitiko 
haren agur esateko ordura artekoak 
jasotzen ditu Jon  Eskisabalek -tal- 
dekideekin eginiko elkarrizketak eta 
garai bakoitzeko argazkiak lagun- 
Paper Hotsak argitaletxearen Haria 
bilduman kaleratutako lan honetan.
Nortzuk osatu zuten Indar Trabes, 
nork lagundu zien taldea osatzera- 
koan, zein eragozpen gainditu  
behar izan zituzten, plazaz plaza 
aritutako garaia, lehen diskoa gra- 
batzeko Itoiz izena hartu zutene- 
koa, harekin Durangoko Azokan 
rock disko onenaren saria eskuratu zutenekoa; ondorengo 
kontzertuak; Itoiz desegin eta Juan Carlos Perezek E^ekiel 
sortu zuenekoa; Itoiz berriro abiatu zenekoa eta beste hain
bat eta hainbat xehetasun jasotzen ditu egileak bertan. I

Zehar aldizkaria- 
ren azkena
Trantsizioa izenburua jartzea era
baki dute Artelekukoek euren 

aldizkariko azken zenbakia- 
ri, aurerapenaren eta aldaketaren 
ideia agertu nahian, nahiz jakin 
badakiten aurrerapena eta aldake- 
ta ezegonkortasunaren itu rri 
direla inoiz, elkarrekintzako pro- 
zesu d inam ikoak abiarazteko 
oinarri ere badirela uste dutelako.
Horregaük aztertzen dituzte bi 
trantsizio, Espainiakoa eta Arme- 
niakoa. E ta  horrez gain, Belen 
Gopegui Aljerñkakoaren egiaren 
inguruan elkarrizketatu dute, baita 
Charles Esche ere Artea, aukera 
eta demokra^iaz, Geert Lovinkek 
m edio berriak, teknologia eta 
artea ea zorigaitzeko ezkontza ala 
sintesi perfektua diren argitzen 
du, Anna Barseghianek “Feminis-
moa” oraindik hitt^^gordina den lekua lana plazaratu du, eta 
Forum  atalean Copyrighta eta museoen etorkizun Higii-ala 
eta Creative Commons lizentziak dituzte hizpide. I

Arteleku
Batzvien arltviii

G ipu zk o a k o  Foru 

A l d u n d ia

76 orrialde



Narrazioak eta 
olerkiak

R)>i/iu‘ii ar<<‘an  
EUSKAITZAINDIA. B B K

124 orrialde 
3 euro

Resurrección Maria 
Azkue lehiaketako sariak
Urterò bezala, Euskaltzaindiak eta Bilbao Biz
kaia Kutxa Fundazioak plazaratu dute euskal 
eskola umeak literaturgintzara bxiltzatzea hel- 
buru duen Resurrección Maria Azkue literatur 
lehiaketako sariak jaso dituzten lanen bilduma. 
Besteak beste, narrazioei dagokienez lehen 
saria bereganatutako 13 urteko Enm a Areste- 
guiren Ha^arnc, bigarren saria eskuratutako 
13 urteko Laida Zabalaren Denboran barrena; 
lehen saria eskuratutako 17 urteko David Fer- 
nández-Rodríguezen Triste nago, eta bigarren 
saria eskuratutako 15 urteko Garazi Ansa 
Arbelaitzen A.skatasunak larrosa usaina du, 

baina.... Olerkiei dagokienez, berriz, lehen saria 15 urteko 
Miren Esdbaliz Vivancoren Engoitik Ithakan da. I

TX i L L A R D E 3

«Nik ozafiiiUi diludan 
K l Ako asko kozka 
handiko jiMidoa da»
Zaila izan al zaizu hamazazpi urtez preso egon- 
dako baten sentipenak asmatzea?
Beno, luzaroan ez, baina neroni ere egon naiz hiru 
aldiz barruan. E z  dira neuk ezagum ditudan euskal 
preso askoren egonaldi luzeak izan, ezta hurrik 
eman ere, baina ezagutu, ezagutu dut espetxea, eta 
horrenbestez, ez zait Ihartzegarairen gorabeherak 
sumatzea guztiz zail gertatu. Urteen zifren atzean, 
berriz, beharbada Torre Altonaga mungiarra egon 
daiteke. Hamazazpi bat urte egin zituen hark, eta 
nik harreman handia izan nuen berarekin, tesi bat 
egiten saiatu zelako kartzelan, eta ni hara joaten 
nintzelako. Ba ina beste asko ere ezagutu ditut. 
Izan ere, nork ez du ezagutzen gure herrian kar
tzelan luze egon den pertsonarik?
Zure pertsonalak blzitzaren aurreko jarrera nahiko 
etsia du...
Giza patuari dagokion zerbait da. N ik  ez dut uste 
hor gauza arraro bat asmatu dudanik. Unamuno- 
ren kezka metafisiko nagusia horixe da: bizi nahi 
dut, baina adimenak erakusten dit hilkorra naizela. 
Baina Egipto zaharreko faraoiek ere kezka berbera 
zeukaten, eh! E ta , bestalde, nik ezagutu ditudan 
E T A n  ibilitako asko eta asko kezka handiko jen- 
dea da.
Noia osatu zenuen preso oblaren kontrabíografia? 
H autatu  nituen gertakari batzuk, norberaren 
bizian halako zedarriak izan daitezkeenak: hor 
agertzen dira bi maitasun —sinbolikoak dira, bi fase 
bezala: harreman sexuala ezagutu ez zuen garai- 
koa, eta ezagutu ondokoa-; eta agertzen dira ere 
umetan izandako gertakari funtsezkoenak.

Julio M edemen zineaz Angulok 
eta Rebordinok osatutako lana
jesús Angulo eta José  Lu is Rebordinosen artean Ju lio  
Medemen zinemaz idatzitako lan hau Euskadiko Filmate- 
giaren eta Huescako Zinemaldiaren artean argitaratua izan 
da. Bertan, luí pelota vasca. La piel contra la piedra filma zela-eta 
halako erasoak jaso behar izan zituen zine zuzendari honen 
lana fílmaz filma aztertzeaz batera, Julio Mede- 
mi bere lana aurrera eramateko garaian zein 
behin hura plaza
ratu ondoren 
bizitzea egokitu 
zaizkionak ere 
jasotzen dira,
Ju lio  M edem  
beraren ikuspegi- 
rik gainera. I

Contra la certeza
Jesú?< A lieni», 
l.u is R(‘lMinnii<>s

Eu sk a d ik o  F ilm a t eg ia  

326 orrialde / 22 euro

Ham azazpi urtez preso 
egondako baten geroa

fd
Xiú

nS
D

•OX)
O

Z e r  senti dezake 
Espainiako hainbat 
kartzeletan urte 
luzez preso egon
dako E T A k o  par- 

taide batek espetxetik 
atera eta bere sorterrira 
itzultzen denean? Horixe 
da Jo sé  Lu is  A lvarez  
Enparantza Txillardegik 
azkeneko eleberrian 
jorratzen duen gaia. 
Berroge ita  ham ar urte 
ditu An tton  Ihartzega- 
raik  ho ri gertatzean. 
Hamazazpi urte egon da 
barruan , eta bitarte 
horretan  gurasoak ez 
ezik, jaio zen baserria ere 
galdu du. Bestalde, egun- 
doko aldaketak sumatzen 
ditu herrian, bai paisaiari 
dagokionez, bai egoera 
politikoan ere, kartzelan 
prestatu zuen bidaia kon- 
tra-kronologikoa egitera
koan.“ Politikeria”  deri- 
tzaion asko ikusten du 
inguruan, eta nolabait 
lekurik gabe aurkitzen da 
gizona. Lagunek esaten 
diote kulturara edo polid- 
kara lotu behar dela orain, 
dagoeneko ez dauzkala ez 
osasuna ez urteak koman-

'A t .\ R T Z A R .I

A G Ü R
T > .ILLA RD EG I

Labartzari agur
TxHlnr<i«yi

E ik a r

228 orrialde 
15.30 euro

do bateko kide izateko. 
Anttonek, ordea, Euskal 
Herriaren independentzia 
lortu nahi luke, eta horre
tarako borroka armatua 
derrigor ikusten du, berak 
egin ala ez. Negozioazio- 
aren bidea komeniko da, 
dio, baina ezpatarik gabe
ko naziorik ez da inoiz 
sortu, eta Euskal Herria 
sortzeko ere ezpata beha- 
rrezkoa da. Azkenean, 
etsirik, denei agur esan eta 
badoa Labartzatik, baka
rrik bizitzera. ■

EüHia

39
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D enbora-pasak
L U M A

H i l z eziduna.

Zelai
bìhurtu

Laboraría

Utzi

IZENA

Fruitu
mota

Harri
tx in txar

Pisua

Errepikatuz
^o ro |^

G auza

Trebe,
abil

Eraikina

M odua

Inisektu
mota

M odu
atzizkia

M usika
nota

A m ildegia Noka,
da

N afarroako
udalerria

E m isiako

Altaren
aita

Torturen
aurka

49 O gi. hitz 
eikarketan

O sm ioa Kontso-
nantea

A lkandora Kontso-
nantea

Kalearen
hasiera

Infusio
mota

. egin, 
go itik  ari

D uela 24 
ordu

R ontgen

United
States

Ogi
saskiak

H itz  ¿ u ru tz a tu a k 6 7

H Z K E R  H S K U I N

1.- Belar pUaketak. 2.- Balio Etantsiaren gaineko Zerga. Instintu. 
3.- Marginaren lanabes. Helduak euskalduntzeko eta alfabetatze- 
ko erakundea. 4.- Xumeak. Gallearen ikur kimikoa. 5.- Toka eta 
noka. D iosai hitza. 6.- Galderetan. Jasan, pairatu. 7.- Memoria 
mota. Bustia. 8.- Norekin atzizkia. Infusio mota. 9.- Bizkaieraz, 
nuen.
G  O  I T I  K B F. H R R A

1.- E z  berri, aspaldiko. 2.- Trebeak, abilak, iaioak. 3.- Pluralean, 
elizkizun mota. Oinaze. 4.- Bizkaieraz, inolaz. Neonaren ikur 
kimikoa. 5.- Kontsonantea. Sodioaren ikur kimikoa. Lohiaren 
erdian. Kontsonantea. 6.- Artsenikoaren ikur kimikoa. Egunkaria. 
7.- Suari dariona. Lod i, potolo. 8.- Negu sasoia. 9.- Bizkaieraz, 
garestia.



DenLora-pasak: l u m a  + Kike Amonarrizen umorea

HizJ2i zopa

Aurki itzazu zortzi hegazd arrunten izenak.

A K u R T S O N U

B I A U X I M I A

O S H E M A I M R

I A R O T R I G R

B E L T X A R G A

U Z D I M Z H O L

G s P O S T I A I

I T K A T N E P O

L O H O U A L I D

A o K N E M A L F

I K U A I N A I M

B e s t  nider bost
Ezker eskuin eta goitik behera, zenbaki bakoitzean hitz 

bera aterako zaizu.

1 2 3 4 5
1

2
3
4
5

1. Belardi, belaze. 2. Zerbaitek.
3. E z  latza. 4. Hats. 5. Jakiten ahalegindu.
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Apaiza A laskan

Apaiz euskaldun hura Groenlandiara bidali 
zuten, Ternua aldean arrantzan zebiitzan mari- 
nel euskaldunak zaintzera.

Halako batean, Euskal Herriko gotzain bat 
hurbildu zitzaion bisitan:

— Eta ? Zer moduz moldatzen zara hemen?
— Tira! Hasieran gogorragoa izango zela 

uste nuen, baina egia esan, denbora ere agudo 
pasatzen zait irakurriz, lorea zainduz eta egu
nean bi whisky kopatxo edanez. Hori bai, 
horiek gabe, akabo! Portzierto, ez diot ezer 
eskaini eta, hartuko al luke berorrek whisky 
kopatxo bat?

-  Bai, gustura asko gainera!
-  Lorea! Ekarri bi whisky kopatxo, mesedez!
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Euskal Herria ezagutuz

A r g a z k i a k  e t à  t e s t u a : 
E s t i t x u  E i z a g i r r e

Donamartiri (Nafarroa Beherea)

Bordaz borda
Hazparneko kantonamenduko 3 0 0  Liztanleko Donamartiri kerriak 1 .4 6 9  kekt area ditu eta 

Isturìtze, Oragarre, Mekaine, Armendaritze eta Donostiri kerriak dira Lare mugakide. 
1249ko agirietan jada aipatua zen, “Saint Martin de Belkorritz” izenaz. Arkeroa 

kizkonJerriko Gorteak Donamartirin egiten zituen kilkurak eta oraindik Erdi Aroko etxeek 
zutik diraute. O so menditsua ez denez —mendi garaienetakoa den Eltzarruzek 4 2 1  metro 

ditu—, edade eta egoera denetako jendearentzat aproposa da ikilaldi lasaiak egiteko. Gu 
Akorrote mendira igoko gara eta korrez gain, gazta noia egiten duten ikusiko du gu. Otsozelai

eta Isturitzeko kokak ere eskura daude.

Donamartiri. Eiiza XVII. mendekoa da eta San Martini eskainia.



A-8 autopistaz Baionako irteera- 
raino joan, handik Hazparnera jo 
eta berehala iritsiko gara Donamar- 
tirira. Is tu ritze  eta O tsozela lako  
harpeak etengabe se ina la tzen  
dituzte errepideko hesiek. Jarraitu 
horiei.

K o txea  herriko  plaza ondoko 
aparkalekuan utzi eta B il Etxearen 
parean, bi ibilbideren berri ematen 
digun afixa dugu. Bata Eltzarruze 
mendira doa (6 kilometroko itzuUa 
da, 2 ordukoa) eta bestea, berriz, 
Bordaldera (11 kilometroko itzulia, 
3 ordukoa). G u k  h irugarren  bat 
egingo dugu, A b o rro te  m endira 
igoz, 2 ordukoa. Egun berean ibil- 
bide bat baino gehiago egin nahi 
izanez gero, ondoko mapan marka- 
tu dizkizuegu hiru ibilbideak.

Ezker paretarik gabeko frontoia 
izango dugu abiapuntu. Thierr)’ Ariz- 
mendi atzelariaren zenbat kolpæ jaso
ko zituen horm a gajoak! F ron to i 
paretik ezkerrera doan bidea hartuko 
dugu. Bo rda  Z e la i aldera doana. 
Malda behera lehunean goaz, Eltza
rruze mendia aurrez aurre dugula.

Ehiztariak azeri dabiltza
Lehen bidegurutzera iritsitakoan, 
29. ibilbidea markatzen duen txar- 
tela ikusiko dugu. B id e  hori doa 
E ltz a rru z e ra . G u k  hori u tz i eta 
ezkerrekoa hartuko dugu.

Heriotzaren bidegurutzea har- 
tzera behartu duten azeri eder bate
kin egin dugu topo. B ide  ertzean 
datza gajoa. Eh iz tarien  tiroa jaso 
du, baina bere arrastoa galdua dute, 
nonbait.

Argoitzia
G aurko  ib ila ld iaren malda gogo- 
rrenari ekin diogu. A rnasa  estu- 
tzen hasi zaigunerako, zorionekoak 
gu, Argoitzia etxearekin egin dugu 
topo. Auzoan lehenago etxe hori 
bakarrik omen zen, eta goizian argi 
hastian, bere leiho hegiak hartzen 
om en zituen herriko  lehen p rin 
tzak. 1340-1350 u rte  b ita rtean  
eg indako  etxea da, eta b e rtako  
senideak ezkontzen zireneko sei- 
nalea dute harri landuek. Etxeko 
andre A rg itx u k  abeg iko r hartu  
gaitu, rikarta eta oportoarekin liki- 
doak berreskura ditzagun. X V I I L  
mendetik honako etxearen jabetza- 
ren dokumentuak gordetzen dituz-

Herritik ibilbidea abiatu berri. Aurrez aurre, Eltzarruze (421 metro) mendia.

OONAMARTIRI

F T X A T E K N 1 K 0  A

L U Z E R A D E N B O R A ZAILTASUNA

BkHometro 2  ordu

1
1 9 0 0 0 0



Argoitzía etxea 1340-1350 urte íngurukoa da. Bertan balio handiko pieza hauek gordetzen dituzte: 1869ko ekonomika eta sutondoa.

r-firan

4 4

Etxeko gasna 
puntako teknologiaz egina

A g e r r ia  baserrira agertu gara iluntzeko 19:00etan, eta ardi 
gazta ñola egiten duten erakutsí digute.

Latxa arrazako 200 buru ingururi jaten eman diegu lehe
nengo. Belar ondua ematen dietela ikusi dugu eta ez dutela 
ezer transgenikorik erabiltzen azpimarratu digute. Ondoren 

jezteko gelara sartu dituzte ardiak eta jezteko makinen berri 
izan dugu: 200 ardi ordubetean jezten d itu  m akinakl Ardi 
bakoitzaren errapeari 3 minutuz tiratzen dio.

Esnea bilduta, oztu egiten dute hiru egunez íraun dezan. 

Esnea ez pasteurizatzea da gazta honen ezaugarrietako bat, 
gustu hobea ematen baitio. Puntako tresneriak berotzen du 

esnea, eta gatzagia nahasita gogortutako esnea ebakitzen du 

lehenik, eta gazura kentzen dio ondoren. Gaztanbera hori zulo* 
dun moldeetan sartu, eta beste makina batek prentsatzen ditu 
moldeok, gaztaren form a eman eta kendu beharreko gazura 

dena kentzeko. Gazura inguruko txem ei ematen diete, koiperik 

gabe hazteko ezin hobea baita.
Azkenik, gazta lehortzeko gelara pasata, astean behin buel

ta ematen diete, alde denetatik berdin egin dadin. Egun osoko 
lana eskatzen dio pertsona bati gazta denei buelta emateaki 
Gazurarekin ematen diote kolore zuria gaztei, ez dituzte ketzen.

Zuzeneko salm entaren alde egiten dute Agerriakoek, ez 
dute gazta supermerkatuetara eramaten. Eta egiterako, gazta 

denak salduak dituzte! Martxoan joan beharko du bila jaki biri- 
bil hau etxeratu nahi duenak. Gaztarekin batera, inguruan 

ekoitzitako produktuak ere saigai dituzte: kanpoan hazitako 
euskal txemarekin egindako patea eta saltxitxoiak bizitu digu 
gaurko afaria.

Ardiak txintxo-txintxo sartu dira bakoitza bere lekura. Makina tiraka 
hasi da, eta eskuinaldeko kristalezko ontzira isuri du esnea.

te, eta baita 1869ko ekonomika eta 
sutondoa ere. Bertakoak agurtu eta 
e txeparetik  doan b ideari b e rr iro  
eutsiz, malda gora jarraitu dugu.

Aberróte
Antzarrak  hazten dituen etxaldea 
nabarmentzen da, dena lokatz utzi 
dute eta. Antzar taldea ondoko bela- 
zean dago, artaldea bailitzan, baina 
guk foiegras koadrila bat baizik ez 
dugu ik u s ten , ham aiketakoaren  
ordua gainean da eta.

Errepidera irtengo da gure bidea 
eta ezker izkinatik kaxkoraino igoko 
gara. Lasai, ez da kotxe gehiegi pasa- 
tzen eta. Kaxkoan eskuinera eginez, 
Bordaberria eta Garatekoborda pasa 
—bi etxeok osorik aloka daitezke— 
eta Aborrote gainetik Arberoa baila
ra osoaren ikuspegi paregabea izan
go dugu. Beste  aidera begiratuta, 
Pirinioak elurtuta ageri zaizkigu.

Berriro jaitsiko gara, bidé beretik, 
errepidera.

Zeharka-zeharka berriro herrira
Daram agun bidearen pare parean, 
e rrep idearek in  gurutzea eginez, 
“Arberoako ibarra”  kartelak marka- 
tzen duen bidea hartuko dugu. Arbil-



i l le s i :  Euskal Ilenia eza^utuz

Era denetako abereak zaintzen dituzte Donamartìrin: zaidiak, behiak, aha* 
teak, oiloak, ardiak... Piztiak, ordea, ehiztarien eskutan erortzen dira.

dura muinoari bira emana?, goaz, eta hainbat borda pasatuko ditugu 
bidean. Marka horiak jarraituko ditugu aurrerantzean.

Malda behera gustura goaz eta hurrengo bidegurutzean behera- 
ko bidea jarraituko dugu, e?;kerrera borda eta etxe bat utziz. Bide 
bazterretan, mendiak zukututako urak jarriko digu soinu banda.

Maldatxoa igota Poxoluzelai auzunera sartuko gara, eta bukae- 
ran, XV . mendeko beste etxe bat dugu ikusgai: Bidarda, 1435ekoa.

Berehala agertuko zaigu herriaren beste aurpegia: Elizatzea, 
hilerria bista duela. Herri sarreran, afixak hiribildua markatzen du 
ondoko auzo baterantz, izan ere, garai batean han egon zen 
Donamartiriko eliza eta zentroa.

Bazkaldu eta gazta egiten ikustera goaz Agerriara. ■

ure herrian zJi'gatik ez dago_ 
hezkunt

Interesguneak

/ A g e r r ia  b a s e r r ìa : Gazta noia egiten duten 
ikusgai egunero, eta bertako produktu ekologi- 
koen denda. Telefonoa: (0033) 559294539. E- 
posta: ferme.agerria@wanadoo.fr.

/  O t s o z e l a i  e t à  IsTUfliTZEKO KOBAK! Europako 
hegoaldeko santutegi paleolitìko garrantzitsue- 
netakoa. Animalien margoak eta estalaktita- 
estaiagmitak ikusgai. Martxotik azarora daude 
zabalik kobak eta b isita gidatuak eskaintzen 
dituzte, aurrez eskatuta. Helduen sarrerak 6,5 
euro balio du eta 14 urtez beherakoenak 3,2 
euro.

Kontaktua;
(0033) 559296472 edo (0033) 559470708. 
E-posta: cromagnon@grottes-isturitz.com.

Ordutegia:
Martxoa-apirila-maiatza-urria eta azaroan: 
14:00etatik 17;00etara.
Ekaina eta iraiiean: 11:00etatik 12:00etara 
eta 14:00etatik 17:00etara.
Uztaila eta abuztuan: 10 ;00e ta tik  
13:00etara eta 14:00etatik 18;00etara.

✓  floKAFORT gaztelua: Isturìtze eta Otsozelai 
koben muinoan dago. Bere lehen aipamena 
1249koa da eta bere funtzioa Nafarroako Erresu- 
mako muga zaintzea eta Baionara zihoan bidea 
kontro la tzea zen. Inform azio h is to rikoa : 
www.hiru.com/historia/gazteluak.

/  O s t a t u a k : Etxe osoa alokairuan hartzeko, 
www.gites64.com helbidean dituzu denak.

Errespeta ditzagun pertsona eta herri guztien eskubideak, 
eta erabil dezagun

geure hizkuntzan 
bizitzeko eskubidea

"Gure herriari errugabetasun 
presuntzioa ukatzen zaio "

euskaraz

mailto:ferme.agerria@wanadoo.fr
mailto:cromagnon@grottes-isturitz.com
http://www.hiru.com/historia/gazteluak
http://www.gites64.com


M akina bat kon tu
J O X E R R A  A i z p u r u a

Z O O L O G  I A

Tiikanaren inoko arin 
eta indartsiia
'1'u k .\NARi :n  mokoari buruz egindako lehen 
ingeniari azterketan lortutako emaitzak oso 
interesgarriak izango dira hegazkin eta auto
mobilen fabrikaziorako. M okoa harrigarri 
dago optimizatua erresistentzia handia eta 
oso pisu txikia izateko.

San Diegon dagoen Jacobs Ingeniaritza 
Eskolako ikerlari den Marc A. Meyers-ek bere 
haurtzaroa Brasilen igaro zuen eta txiki-txiki- 
tatik zegoen erabat txundituta tukanen moko- 
en gogortasun eta arintasunarekin.

Mej'ers eta laguntzaileek ezohiko material 
biokonposatu bat topatu dute tukanen moko- 
etan. Mokoen barnekoa espuma zurrun bat 
da eta hezur-zuntzez eta mintzez osaturik 
dago danbor eran. Geruzen artean keratina

dago, hain zuzen ere azazkaletan, ileetan eta 
adarretan dagoen substantzia.

Hegaztiaren biokonposatuak pistak eman

O s a s  u n a
' J A B I E R  A G t R R E

Ahotsa zaintzeko dekalogoa

A h o t s - k o r d a k  beste edozein gorputz-atal bezala zaindu 
behar genituzke. Eta ez da opera-kantaria, aktorea edo 

irakaslea izan behar nahitaez, afonia edo eriastasun-ara- 
zoak edukitzeko. Afonia egoeran ahotsa edo soinuak sor

tzeko ga itasuna  m urriz tu  eg iten  da. Ondoren, ahotsa 
zaintzeko hamar arau emango ditugu, errazak bezain sin- 
pleak izanagatik, sarri bete gabe geratzen direnak:

/  Baztertu zarata eta hotsa. Horixe da gure ahotsa 

gehien kaltetzen duena, oso bolumen altuan hitz egitera 

behartzen baikaitu.
/  Ez h itz  eg in  zure aha lm enen g a in e tik . Pertsona 

bakoitzak dauka hitz egiteko erresistentzia-gaitasun jakin 
bat. Gaitasun hori norberaren ezaugarrien eta ahotsaren 

entrenamenduaren araberakoa izan ohi da.
/  Erabili ongi zure ahots-baliabideak. Hitz egiterakoan 

ez agortu  zure b irike tako atre guztia. M intzatzerakoan 
lepoko zainak nabarmentzeak esan nahi du garrasi egiten 

ari gareia edota airea agortzen ari dela.
✓  Ez erre. Tabakoaren kea da osagai tox iko  nagusia, 

eztarria urratzeaz gain, iehortu ere egiten baitu.
✓  M antendu hidratazio-m aila  egokia. Aho ts-kordek 

ongi lubrifika tuak egon behar dute. Edari aikoholdunek 

eta kafeina dutenek gorputzari ura "kendu" egiten diote,

ahots-kordentzat hain beha- 

rre zko a  de n  lu b r if ik a z io a  

gutxituz.
/  Egin behar adina lo, eta 

ba z te rtu  ga rras ia k  eta ten - 

ts io  ps iko lo g iko a k . A h o tsa  
o so  s e n t ib e ra  da to - fa ita
dagoenean. Egunean 6 ordu baino gu tx iago  lo eg iteak 
nekea eragiten du ahots-kordetan eta lesioak sortzeko 

aukera handitu egiten da.
/  Ahal dela, saihestu garrazpera eta eztula. Eztarria 

"garbitzea" (garrazpera) eta indarrez eztui egitea ekintza 
traum atikoak dira ahots-kordentzat.

/  La ring itis -kasu e tan , ahalik eta gu tx ie n  hitz egin. 
Goiko arnasbideetako katarroa dagoenean, ahots-korde- 

tako mukosa kongestionatua egoten da, eta ez da kome- 

ni ahotsa behartzea.
/  Zaindu osasuna, egin ariketa pixka bat, eta elikadu- 

ra orekatu. Egoera osasuntsuak ahots-kordetako erresis
tentzia handiagotu egiten du.

✓  A ho tseko arazoa 15 egun baino gehiago luzatzen 
bada, zoaz otorrinoiaringologoarengana, eta aditu horrek 

esango dizu zer egin zehazki.



M alcina k a t k o n tu

ditzake abioi ultraarinak eta ibilgailuen hainbat 
osagai ere egiteko, metal eta polimeroen arteko 
nahasketetan oinarrituz.

Baina ikerketan lortutako emaitzarik harriga- 
rriena, inguruan gertatutako talka handietan 
mokoak energia xui^tzeko duen ahalmen handia 
izan da. Horrela, mokoaren egitura kopiatuz, auto- 
mobil-gidarien ziurtasunerako panelak eraiki bai- 
taitezke.

Tukanak Amazonian eta ErdiaJdeko Amerikan 
topa daitezke eta azterketan hildako animalien 
mokoak erabili dituzte; dena den, oraindik topatu 
ez duten beste materialik ba ote dagoen susmoa 
dutenez, azterketekin jarraitzea erabaki dute. I

1 N 3 U R U M E N A

l(s¿is hondoko ¿irraiiiak 
arrìskiian

5ean aldizkariak argitara
emandako artikuiuaren arabera, itsas hondoko 
arrantzak arriskuan jartzen ditu ugaltze mótela 
duten espezieak. 70eko hamarkadara arte ez zen 
itsas hondoko arrantzarik egiten, baina geroztik 
oso arrunta bihurtu da itsasontziek sareak 500 edo
1.000 metrotik behera jartzea.

Jennifer Devine-k zuzendutako biologo taldeak 
ondoko bost espezie aztertu ditu Ipar Atlantikoan: 
Coryphaenoides rupestris, Macrourus herglax, Antìmora 
rostrata, hatìyraja spinicauda, eta Notacanthus chemni- 
t:^. Azterketarako Kanadako Arrantza Ministerio- 
aren erregistro ofizialak arakatu dituzte.

1978 eta 1994 urteen artean aipatu espezieen 
m urrizketa % 8 7  eta % 9 8  bitartekoa izan da. 
Arrain-espezie baten populazioa hiru belaunaldi- 
tan % 8 0  jaisten denean, espezie hori desagertze- 
arriskuan direnen artean katalogatzen dute zien- 
tzialariek.

Aztertutako espezieak 60 urtetik gora bizi dai- 
tezkeenez, goiz da hiru belaunalditan gertatuko 
dena asmatzeko: beren heldutasun sexualerako 
urte asko behar dutenez, ezin izan dira oraindik 
bigarren belaunaldiko datuak aztertu.

Espezie horietako batzuk ez dira merkatal ustia- 
penean sartzen, baina beste batzuk bai. Dena den, 
nahita arrantza eginez edo nahi gabe izan, datu 
kezkagarriak dira N a tu r i argitara emandakoak. I

Web, CD-ROM eta paper formatuetan soluzioak'alor guzti
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I ñ a k i  G a r c i a

ivoc :[1
Donostia, 1 9 6 3 . Itoitzekin 
Solidarioak kolektikoko kiJea. 
1996an , Itoizko urtegiaren 
aurkako saLolajea —kakleen 
mozketa— burutu zuten zortzi 
kideetako kat <la. 2 0 0 1  ean 
poliziak Leonen karrapatu 
zuen liainkat urtez ikesi ikili 
ostean: lau urteko espetxe 
zigorra kete zuen. KiJe 
kaietako seik sasitan segitzen 
dute, eta zazpigarrena, ikai 
Ederra, espetxean da^o.
Solid arioak mugimenduaren 
kistoria, izaera, xedeak, pozak 
eta minak jalgi dira 
Iñakirekin solasean.

M I K E L  A S U R M E N D I

Argazkiak: Josu Santesteban

«Otsailean libre' izango naiz eta 
borrokan jarraituko dut»

Okupazio mugimendu historikoen par- 
taidea da, desobedientzia eta intsumisio 
bidean aritutakoa. Gipuzkoako zenbait 
herritan okupatzaile aritu ondoren, 
1995ean, Iruñera iritsi zen Euskal Jai- 
ren okupazioan parte hartzeko. Hiriko 
etxeen okupatzaile izatetik mendiko 
herri abandonatuen okupatzaile izate- 
rainoko bidea egin zuen. Solidarioek 
Itoitz urtegiaren eraikuntzako kableak 
moztu zituztenean Arizkuren herrian 
bizi zen. Egun Irati oihanaren inguruan 
bizi da, baldintzapeko askatasunean. 
Lurrari atxikia segitzen du, laborantza 
lanetan: “ E z  naiz ekologista, laboraría 
baizik. Azkeneko hotzek ganbarako 
patatak izoztu dizkigute, arraioa!” , dios- 
ku irribarretsu Iñakik.

Arizkunen bizi zela, Itoizko Koor- 
dinadorako Patxi G o rra iz  eta D an i 
Unziti bizilagunak ezagutu zituen, bes
teak beste. Urtegiaren eraikuntzaren 
aurkako konprom isoa hartu zuen. 
1996rako Koordinadorak legezko bide 
guztiak urratuak zituen urtegia geldia- 
razteko, baita Auzitegi Gorenak arra- 
zoia eman ere. Hots, urtegia legearen 
aurka eraikitzen ari zela erakutsi zuten. 
Sistemak baina, hamaika jukutria era
biltzen du bere interesen aide egiteko: 
“ Ba ik i. H artara, So lidarioak osatu 
genuenok beste borroka bide bati ekin 
genion: ekintza zuzenari. Baina betiere, 
pertsonen aurka ekin gabe. Urtegiko 
kableak moztu baino lehen 20 ekintza 
burutu genituen jada” .

Eraikuntzako lanabesen aurkako 
ekintza haien egileek beren burua 
erruztatu edo inkulpatu zuten, eta 
oraindik ere zigorra ordaintzen ari dira. 
Urtegiaren kableak moztu zituztenek 
ere euren burua entregatu zuten. Esta- 
tuko instituzioek baina gupidarik gabe 
egin du euren aurka. Honatx horren 
lekukotasuna.

la hamar urte joan dira sabotajetik. Zer 

da Solidarioak taldeko kideez?

Egileek ekintzak gure gain hartu geni
tuen, baita beste herritar askok ere. N i 
2001 ean harrapam ninduten, eta Ibai 
Ederra  hiru urte beranduago. Ibaik 
martxoan bi urte beteko ditu espe
txean. Z igor bera jarri ziguten. Beste
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"Gure etxea defendatzeagatik -am a lurra 
defendatzeko eskubidea dugu- egin 
duguna ez da terrorismoa, haatik, 
'terrorísmoa'ren aurka ezarritako legeak 
eta zígorrak aplíkatu dizkigute".

seiak büaketa eta harrapaketa agindu- 
pean bizi dira, ihesari emanda. Jende 
askok ahaztua izango du, baina guk 
1996an gure burua entregatu ondoren 
bi hilabete eman genuen espetxean. 
Herritarren mobilizazioari esker fidan- 
tzarik ordaindu gabe atera ginen. Gero 
epaituak izan ginen eta bakoitzari bost 
urteko zigorra ezarri ziguten. Ihes egin 
genuen. Legeak lege, ekintza harenga- 
tik ez genuen horrelako zigorraren 
arriskurik, baina epaileek Nafarroako 
Gobernuak urtegiko guardia eraso iza- 
naren akusazioa ontzat eman zuten. 
Finean, burutu ez genuen delitu baten- 
gatik kondenatu gintuzten.

Hautu latza eta zaila iheslari bizitzea. 

Euskal Herrian, zoritxarrez, iheslari 
samalda dago. N i Hego Am erikan 
ibili nintzen ihesi eta harrituta gera

tu nintzen, m otibo ezberdinengatik 
Espa in iako  “ justiziarengatik”  ihesi 
zebilen jende piloa topatu nuen, bizi- 
modu fm korik gabe. N i okupazioa- 
ren  m unduan  a ritu tako a  naiz eta 
m oldatu n in tzen bizitza horretara 
- tira , gero  ni harrapatu  n induten 
lehenengo, paradoxa (kar, kar, kar)— 
baina badaude lan fmkoa izan dute
nak, nom inak, hipotekak edo kon- 
promisoak dituztenak, etxea ordain- 
tzen ari d iren ak , pentsa. Ih e sa r i 
emanda bizitzea zaila da, beste mota 
bateko zigorra. G u re  kasuan, ondo 
bidez, 12 urte ihesi pasa ondoren  
zigorra preskrib itzen  zaigu. Ba in a  
demagun, iheslaria 12 urte betetzear 
d e la r ik  h a rrapa tzen  badute, bost 
urteko zigorra bete beharko du. Psi- 
kologikoki hagitz gogorra da.

Zuk e lka rtasu na  e ska in í d íozu kausa 
bati. E lkartasuník jaso al duzu zigorra 

betetzean?

Bai. Espetxean nintzela oso babestua 
sentitu nintzen, ez bakarrik Euska l 
H erriko  pertsonen aldetik. Iruñeko 
espetxean egon nintzen bitartean 3.000 
gutun baino gehiago jaso nituen; Euskal 
Herritik, Estatutik —eskerrik beroenak 
Zaragozako Torrero auzoko kolektibo 
errepublikazalearentzat—, Europatik eta 
beste kontinenteetatik ere bai. Presoak 
babesten dituzten hainbat kolektibo 
daude munduan, oraindik ere oilo-ipur- 
dia jartzen zait.

Espetxean sartu aitzin Guardia Zíbiiaren 
esku izan zinen, baita tortura salatu ere.

Jakina, torturatua izan nintzen —izan 
ginen— eta ez bakarrik fisikoki, psiko- 
logikoki ere bai, eta ez ekintzaileok 
bakarrik. Sabotajea egin ondoren gure 
burua entregatu genuen eta Guardia 
Zibilak hedabideetako langileak albo 
batera eraman zituen eta tratu txarrak 
emateaz gain, euren materiala, milioiak 
balio zituena, hondatu zuten. N iri han- 
keko zainak eta esku bateko nerbioa 
puskatu zizkidaten, besoa hiru hilabe- 
tez zintzilik izan nuen sentsibilitaterik 
gabe, tinpano bat leherrara^i zidaten... 
Espetxean sartzean ispilu aurrean jarri 
eta nire ^ ;ure- burua ez genuen eza
gutzen. Gure aurpegiak Unai Roma- 
noren argazki zoritxarreko eta "ikusga- 
rri"aren berdinak ziren.

Estatuak "ten’orista"tzat hartu zaltuzte. 
N iri “ terrorismo”  hitza ez zait batere 
gustatzen. Niretzat borroka armatua 
gauza bat da, terrorismoa aldiz Esta
tuaren indarkeria da, hots, boterea- 
ren, kapitalismoaren eta instituzioen 
indarkeria da terrorismoa, finean eta 
funtsean desarrollismoa terrorismoa da. 
Egunero milaka pertsona gosez hil- 
tzen dituen politika ekonomikoa ere 
terrorismoa da. Zergatik? Hargatik! 
G u k  gure etxea defendatzeagatik 
—ama lurra defendatzeko eskubidea 
dugu, ezta?— egin duguna ez da terro
rism oa, haatik, “ te rro rism oa” ren 
aurka ezarritako legeak eta zigorrak 
aplikatu dizkigute.

Euskal gatazka delakoa tarteko izanda, 

gogon'ago jokatu dute zuekin, alegia.

íto izko  u r teg ia  p u s k a  liteke

«Ardurak argitu eta garbitu gabe 
ez dago demokraziarik»

Batetik hauxe diot; puskatuko ahal da! Horrek arrazoía emango liguke, baina nik 
ez dut milaka lagun eta adiskide hildakoren bízkar arrazoia izan nahi. Are gutxiago 
ezagutzen ditudan herriak urak gaindituta ikustea. Gainera lur horietan bizitzea eta 
lan egitea espero dut. Zaraitzu haranean bizi naiz eta inguruotan lurrikara txikiak 
daude, lurrikarak sentítzen ditugu gure azpian. Artzain eta baserritarrei horiei 
buruz galdetzen diegu eta beren hizkuntzan ondo baino hobeto azaltzen dizkigute 
lurrikaren nondik norakoak, gauza arraroak sentitzen dituzte bere etxe eta zango- 
petan. Zer gertatuko da? Auskalo! Zoritxarrekoa litzateke urtegia lehertzea, ikara- 
garria! Baina, mesedez, ez dadila Biescasko auzian bezala gerta! Kalte ordainak 
diruz estaitzea. Gurasoak, anaia eta arreba galdu zituen gazte batek zioenez "niri 
dirua berdin zait. Nik legez kanpo egindako obraren (Kanpina) erruz galdu nuen 
familia osoa. Nork baimendu zuen legez kanpoko proiektu hori egitea? Zergatik ez 
doa kartzelara?" Hau da, ardurak argitzen eta garbitzen ez diren bitartean ez dago 
demokraziarik.
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Ba i. N afarroako Gobernuari oso 
ondo atera zaio gurea, den-dena 
nahastu du. Solidarioak kolektiboan 
ideologia ezberdineko jendea aritu 
gara, baina ideia oso garbi batez: 
gure borroka urtegiaren eta Nafa- 
rroaren  ub idearen aurkakoa da, 
inposizioaren aurkakoa. Gobernuak 
"desinform aziorako hedabideak" 
ondo baino hobeto erab ili ditu. 
“ Kale borrokako komandoak”  gjne- I 
la aditzera emateraino. I

Ordaínduak ez duela merezí pentsatu I 

al duzu ínoiz? Kostua handiegia dela, I  

hots. I
Borrokak badu bere kostua, jakina. 
N o rb erak  ez du neurtzen z igor I 
batek ñola eragingo duen bere bai
tan. N ire tza t, esaterako, kostua 
emozionala izan da. Espetxeük noiz 
aterako zaren ez jakiteak kiskali egi
ten zaitu. N ik , legez, bi urte bete | 
ondoren  libre  izan behar nuen, 
ederki izorratu naute baina. Espe- 
txeko zaintzak tortura psikologikoa 
lantzen du, beti duda-mudan zaim, 
euren legeak ere ez dituzte betetzen. 
Euren  legeen arabera, egin genue- 
narengatik ez ginen zigortuak izan 
behar, baina engainu eta amarruen 
bidez nahi dutena egiten dute. Zu  
euren legeetara "egokitzen" zara, eta 
hala ere, eurek higatzen zaituzte lur 
jotzeraino. Horrek, batetik, dezente 
xahutu ñau, baina aberastu ere egin 
ñau. Kontzientzia argitu zait, bizitako-

"Beaumont familiak Patxi Gorraizi burua ederki 

berotu dio eta hauxe esan ere bal; 'Moztu 
harremanak Soiidarioekin, bestela Koordinadorak 

larrutik ordainduko du'. Larrutik guk ordaindu 
dugu, bistan denez".

ak hainbat esparrutan ez nuen jakintza 
eman dit. E z  dizut esango ñire bizitza 
berriz ere "arriskuan" jarriko nuenik, 
baina ez naiz ezertaz damutzen. Otsai- 
lean "libre" izango naiz eta borrokan 
jarraituko dut, borroka frente asko 
dago-eta.

N afa rr o a ko  u b id e a

«Tamaiez, dituen hektareen arabera 
balio du laborariak»

Itüizko urtegia eta Plan Hidrologiko Nazionalaren obrak gezurren gainean egiten arí 
dira, gezur ekonomiko eta desarrollistan oinarrituta. Politikaríen trapitxeoa edota 
xehekako salerosketa handíak daude atzean. Ebro ibaiaren arroko laboran gehie- 
nak adin handikoak dira. Ubidea datorrela-eta, ubidearen lotura eta beren lurrak 
ordaindu -d iru tza- beharico dituzte berriz ere. Hauen seme-alabek bizitza osorako 
hipotekatu beharko dute, sistemak hautatutako uzta landu beharko dute, beren 
laborea murriztua eta ureztatua izango da, beste lurralde batzuetako laborantza 
ordezkatzera behartuak. Murtziakoa kasu. Hango lurrak amjnt lehorreraziak daude 
engoitik. Negutegiko baratzeek -be ro teg iek- Erriberako lurrak estaliko dituzte 
aulici, horrek inmigrazioaren ustiaketa dakar. Laborariak ez du deus balio, hektarea 
kopuruak baizik, tamaiez, dituen hektareen arabera balio du laborariak. Uraren lotu
ra hartzen ez duenak -tx ik ia  delako- ezin du lehiatu, eta hor dago terratenientea 
bere lun'a erosteko. Hau da, laboraríak politika desarrollistan segitu ezinean, lurra 
laborantzako enpresa handien aldeko politika sustatzen dutenen esku geratuko da.

Borrokak baina gorabeherak sorraraz- 
ten ditu. Zer dela-eta Koordinadora 
eta Solidarioak kolektiboen arteko 
moldatu ezina?
Ad ib ide  batez erantzungo dizut: 
18/98 auziaren karietara hitzaldi 
batean parte hartu dut orain gutxi, 
eta bertan desobedientzia zibila gaia 
eztabaidatu genuen. N i ez naiz per
tsona herratsua edo aihertsua, baina, 
hara, izateko m oduko m otiboak 
badimt. Alegia, Estamak ondo jakin 
du "gatazka" delakoa erabiltzen eta 
batzuk eta besteak elkarren aurka 
jartzen. Borroka berean ari bagara, 
ezin duzuna da zure aldean ari dire
nak kriminalizatu, hau da, besteak 
behatzez seinalatu eta esan: "Zuek 
betikoak zarete, terroristak zarete". 
Beaum ont familiak Patxi Gorraizi 
burua ederki berotu dio eta hauxe 
esan ere bai: "M oztu  harremanak 
soiidarioekin, bestela Koordinado
rak larrutik ordainduko du". larrutik 
guk ordaindu dugu, bistan denez.

Argitu iezadazu horí gehixeago, arren.
Koordinadorak gurekiko izandako 
jarrerak gure kolektiboaren krimi- 
nalizazioa ekarri du. N i F I E S - I I I  

preso izendatu ninduten eta Koordi- 
nadorakoa ere modu beretsuan har 
zezaketen. Adibidez, Estatuak Zuma- 
labe Fundazioarek in  edo Desobe- 
dientzialariak kolektiboarekin egin 
dueña egin zezakeen Koordinadora- 
rekin. N i espetxean nintzela Koordi
nadora publikoki deslotu zen Solida
rioak  ta ldearengand ik . O n d o , 
nórmala da. Baina hori egin ondoren 
"horiek gaiztoak dira" esatea eta gu 
seinalatzea ez da zuzena. Horrek min 
ikaragarria  egiten du. N ik  Patx i 
G o rra iz i eskutitzak bidali nizkion 
espetxetik, mesedez horrela ez joka- 
tzeko eskatuz. Besteak beste, hauxe 
esan nion: “ N i zure autoan joan nin
tzen sabotajea egitera. Beraz, eginda- 
koa egin ondoren, zu traidorea zara".

Hórrela idatziko dut...
... badakit hitz hauek tirabira eta liska- 
rrak sorrarazten dituztela, baina jen
deak gertatua ezagutu behar du. Ibai 
Ederra preso dago, jende askok bila- 
tua eta jazarria izaten segitzen du, 
sasitan dago b o rro k a  honegatik , 
kausa berarengatik. Hori esatea ez al 
da haizu eta zilegi? ■
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«Aranak hainbat hitz asmatu 
zuen, baina beste mila haren 

estilora daude eginak »
Ines Pagoia E llU leo  irakasleak doktore tesia egin ondoren, argitaratu terri du 
Neologismos en la ohra de Sabino Arana Goiri liburna {E llU-Euskaltzaindia).

Saldino Arana euskararen alorrean egindako lanean, Latez ere, euskarazko liitzak sortzeko zuen 
zaletasunagatik nakarmendu zen eta kitzak sortzeko kide korri, neologismogintzari, erreparatu 

diogu. H itzen sorkuntzaz, asmakuntzaz, aranakeriez eta kestez galdetu diogu Pagolari.

A i n h o a  l e n d i n e z

Argazkiak: Dani Bianco

INI'S P a(¡() 1 .ak  Sabino Aranaren neo- 
logismoen inguruan egin zuen dokto
re tesia, eta geroztik, euskararen his
torian m urgildurik bizi da. E H U k o  
Euskal Filologia saileko irakaslea da 
egun. Aranaren neologismo batzuk 
funtzionatu egin dutela uste du Pago- 
lak eta horrek baliagarri egin dituela. 
Baina zer da neologismo bat? Jarrai- 
penik izan al du A ranak  hasi zuen 
bideak? Pagolaren ustez garbizaleke- 
ria ez zen ezeren kontrako izateko 
sortu, abertzaletasunaren ondotiko 
izan zen. Hiztegian, morfologian eta 
joskeran purism oa ezarri nahi izan 
om en zuen A ran ak , eta o robat 
Azkuek. Arana G o irik  hizkuntzalari- 
tzan zuen bagajea ez zen aberatsa, 
baina argia zen eta indar politiko han
dia zuen atzetik. Aranaren neologis- 
moei zorrotz begiratu izan die beti 
kritikak, baina Inesen arabera, sortu 
zituen hitz asko bereziak eta gogorrak 
izanagatik, hitz asmatuak dira, eta 
asko egunero erabiltzen ditugu. Egun 
sortzen diren hitz asko ere ez daude 
ong i so rtuak  euskararen berezko 
legeen arabera. A ranak  so rtu riko  
hitzak gaizki daude sortuta gramati* 
karen ikuspeg itik , ba ina nah iko  
modernoak dira. Ilunak eta motzak 
dira gehienetan, baina askotan grama- 
tikaren arauei jarra ik i sorturikoek
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baino arrakasta handiagoa izan 
dute. Horregatik egin du Pagolak 
Aranaren neologismoen aide.

Bizkaian eta Gipuzkoan arra
kasta handia izan zuen Arana
ren neologismogintzak. Iparral- 
dean ez h o rren b este . 
Idazleengan eragin handia izan 
zuen, eta h o rrek  bere iz i egin 
zituen nabarm en herriak hitz 
egiten zuen euskara eta euskara 
jasoa, jende xeheak ez baitzuen 
euskara m odu hori u lertzen . 
Idazie  onenek A ranaren m ol
dean idazten zuten eta askok 
muturrera eraman zuten euska
ra garbia lortzeko ahalegina, eta 
g a rb iza lek e rian  e ro r i z iren , 
gerra piztu zenerako.

Ib o n  Saraso lak  Pago laren  
lanaren  h itzaurrean  dioenez, 
Sab inok  so rtu riko  edo berari 
egotziriko neologismo guztien 
berri ematen digu Ines Pagolak. 
Aide guztietatik aztertzen ditu 
hitzak: noiz eta noia sortu ziren, 
zer hiztegi eta testutan agertzen diren, 
aldeko eta kontrako zer ir itz i jaso 
zituzten eta abar. Askotariko biblio
grafia eta lehen eskuko informazioa 
erabili ditu horretarako egileak.

Irakurle bat baino gehiago txun- 
dituta geratuko da hitzak sortzeko 
sabindarrek nolako bideak erabili 
zituzten ikustean. Baina sabindarren 
garbizaletasunaren pareko fenome- 
noa E u ro p a k o  h a in b a t h e rr ita n  
piztu zen. E ta  ondoren, gerra aurre
ko garbizaletasuna gerra ondorengo 
abertzaletasunak ezabatu zuen. Eu s 

kara Ba tu a  ezartzeko h izkuntzan 
iraultza sortu behar zen, gerra aurre
ko "garbizalekeria" suntsitzeko.

Non abiatu zenuen neologismoak bil
tzeko lana?
N ik  A ra n a re n  lan  guztiak  h artu  
n ituen, euskarazkoak eta gaztela- 
niazkoak. E z  nuen defin itu neolo- 
gism oa zer zen. A ranaren lanetan 
leh en d ab iz ik o z  agertzen  z iren  
hitzak atera nituen, hau da, ordura 
arte dokum entatu gabe zeudenak. 
Makina bat hitz banekien neologis-

‘Hitzak ondo edo gaizki
sortuak izan,_____

ezin ukatuzkoa 
da Aranaren estiloak 

ikaragarrizko arrakasta 
izan zuela”

moak zirela, nahiz eta lehenago- 
tik dokumentatuta egon. hi^anle 
esaterako, A ran ak  jaso arren , 
Larram end iren  hiztegian ager
tzen da lehenbiziko aldiz, berak 
asm atu zuen. B e ra z , A ran ak  
berak  esp resuk i so rtu r ik o ez  
gain, neologism oak ez direnak 
ere hartu nituen.

Zein zen Arana Goiriren asmoa?
Bere  asmoa ez zen hitz berriak 
egitea bakarrik. Arana Goirik gaz- 
telaniazko eta oro har erdaretako 
hitz guztiak kendu nahi zituen eta 
horien lekuan euskaraz berriak 

egin. Hitz berriak neologismoak dira, 
hizkuntza askotan baina aldameneko 
hizkuntzetatik ekarritako hitzak ere 
neologismoak dira. Baina Aranaren 
lanean ez dago horrelako neologis- 
morik. Gaztelaniazko hitzak kentzea- 
ren ondorioz  so rtu riko  hitzak eta 
berriak, horiek baino ez daude. iius- 
kadi, aberri, alderdi eta beste hainbat 
kon tzep tu  be rr i so rtu  z ituen , eta 
ondorioz, kontzeptu horiek izenda- 
tzeko hitzak ere bai. Politikaren ere- 
muan bereziki hitz asko inbentatu 
zimen.

Arana Goiriren neologismo batzul<

Aranaren hitz batzuk oso ezagunak egin ziren eta orain ere 
erabiltzen dira. Beste batzuk oso gutxi hedatutakoak dira 
eta berak ere gutxitan erabilitakoak. 

/AutI: hitza. 
/Aberri: sorterri, jaioterri. 
✓ Bultzi:tren.
✓ Euzko- aurrizkiarekin hasten diren 

hitz guztiak; euzkadi. 
/  Enrittaidu: inmigratu. 
/  Guzpan-; ebangelioa. 
/  Guturi: hiria. 
/  Idatzi hitza eta eratorriak: idazkola (bulego). 
/  Ikastola.

/Ikurpen: esanahi. 
/  Ikurrin: guda-zapi, hem-oihal, zapi, gudoihal. 
✓ Izparringi; egunkaria, aldizkaria. 
/  Izpel, lobel: likidoa. 
/Kulatz: puntua. 
/Txadona: eliza. 
/Txaide: kalea. 
/Zenbaki. ■Cl

I

Neologismos en la obra 

de Sabino Arana Goiri 

liburuaren azala. iker - 18
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Nola sortu zituen Aranak neologismoak?
A ran a  G o ir ik  gaizki egin zituen 
hitzak, ez zituen ino iz euskararen 
legeak erabiltzen. Erroak asmatu egi
ten zituen, topon im iatik  edo bere 
gogoeta etimologikoetatik atetatzen 
zituen. Ikunin  bezaiako hitzak neolo
gismoak dita. Baina danti^ak eta beste 
hainbat gaizki eraturiko hitzak dira 
Aint;(a sortzeko esaterako, ain oinak 
toponimian "garaiera" esan nahi zuela 
azaldu zuen. O ndoren -tza atzizkia 
erantsi eta kito. Atzizkiak ere gogoa- 
ren arabera erabiltzen zituen. Orlegi 
eratzeko orri -legi atzizkia batu 
zituen, baina -legi atzizkirik ez da ¡a 
inon ageri. Hitzak laburtzeko joera 
ere bazuen. Gotzon izenak esaterako 
"aingeru ona" esan nahi du. Berak, 
ordea, honako paradigmarekin azaldu 
zuen hitza: gogo-huts-on. Ondoren 
huts hori arrazoi etimologiko harriga- 
rriengatik -tz bihurtu zuen. Nahastu 
egiten zituen konposizio eta erator- 
pen lege fonetikoak, eta ez zuen tes- 
tuingurua kontuan hartzen. Emaitza 
iluna da oso, baina arrakasta izan 
zuen bere garaian.

G a rb iz a le ke ria  e ta  a s m a k e ria  s a rr í 

askotan aipatzen dira Aranaren necio- 

gism ogintzaz ari garelarik. Zer írizten 

diozu horri?
Lehen ik  eta behin ez dugu ahaztu 
behar garai hartan Arana G o irik  ika- 
ragarrizko indarra izan zuela euska
raren m unduan. E A J  indarra ha r
tzen hasi zen eta urte askoan eutsi 
zion. Aranaren neologismoek horre
g a tik  eg in  zuten  au rre ra , 20ko 
ham arkadatik  30ekora arte, gutxi 
go rabeh e ra . A ld e rd ik o  d iz ip lin a  
nabari zen oinarrian, eta garbizale
keria joera handia zabaldu zen. Bu^- 
kadi hitza esaterako s-rekin idazten 
zuena kan po ratu  eg iten  zuten  ia 
alderditik. Gainera, Aranaren hitzek 
au rrera  egin zuten  ba ina  areago, 
beste milaka hitz haren moldera egin 
dira gero ere. Jende  askok uste du 
urrutizkina Aranak sortu zuela baina

"Hitzak sortzeko nahikoa modu modernoa zuen, hitz laburrak eta euskal doinukoak 

zirelako, belarrítik erraz sartzen direnak, euskarazkoak balira bezala".

ez da hórrela. Aranak hainbat hitz 
asm atu z itu en  ba ina  beste m ila  
haren estilora daudé eginak.

Arenaren hitzek b id e rik  eg in al du te  
gaur egunera arte? Nolakoa izan da 
bilakabidea?

A ran ak  so rtu r ik o  h itz  geh ienak  
galdu egin dira. Egun, oro har, beste 
m odu batean sortzen d ira hitzak, 
h izkun tza  z ib iliz a tu  geh ienetan  
bezala. N az ioarteko hitzak onartu 
eta berriak euskarak berak dituen 
konposizio eta eratorpen legeen ara
bera egiten dira. Batzuetan gorabe- 
herak izaten dira, baina bateratze lan 
horretan dihardu hain zuzen euska
raren erakunde gorenak, Euskal- 
tzaindiak. Adiera^kor proposatu eta 
gero adiera^arri hobetsi da, baina 
egun ez da txadon, agurt^a eta ikurrin 
bezaiako hitzik. Z e r esan nahi dute 
Aranak sorturiko hitz horiek? N o n 
dik sortu dira? E z  dakigu, oinarririk 
gabe asmatuak dira.

A ra n a re n  n e o lo g is m o g in tz a k  izan 
dezake berriro arrakastarik?

In o n d ik  ere ez, n ire  ustez. Eg u n  
hitzak ez dira hórrela egiten. Orduko 
erroek zer esan nahi zuten ez zekien

inork, eta besterik gabe ikasi egiten 
zituzten. Estonieran antzeko zerbait 
gertatu zen lexikoa berritu zutenean. 
Aav ik  izeneko hizkuntzalari batek 
A ranaren  antzera egin zituen hitz 
asko eta egun ere erabiltzen dituzte 
hitz horiek. Baina denak ere salbues- 
penak dira.

Z e r o n d o r io z ta tu  zenuen  e g in d a k o  

azterketatik?

Lehenik eta behin. Arana oso kriti- 
katua izan dela eta hark egindako 
lanaren alde onak oso gutxitan aipa
tu d ire la . La rram e n d ik  h itz  asko 
sortu zituen bere H iztegi Hirukoi- 
tzerako baina Lore Jokoen inguruan 
izan ezik ez zuten arrakasta handirik 
izan. H o ri kontuan hartuta, Larra- 
m end iz  g e ro z tik  h u tse tik  h itzak  
sortu zituen lehenengoa Arana Go iri 
izan zen. Bestetik, hitzak ondo edo 
gaizki sortuak izan, ezin ukatuzkoa 
da Aranaren estiloak ikaragarrizko 
arrakasta izan zuela garai batean. 
G a inera , h itzak sortzeko nahikoa 
modu modernoa zuen, hitz laburrak 
eta euskal doinukoak zirelako, bela- 
rritik  erraz sartzen direnak, euska
razkoak balira bezala. ■

Babeslea; Hernaniko Udala

E a s k A r a r i k  e ^ o k ím a ^ ,  e r n h iih M v  á m » .

Hernaniko Udala
n-Tsm
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K<i(nlniiíak(» e s ü ii i id ia  
l(Mzok(» l ’S O K n 'ii |) m i i ¡ a

I^SOKk sa itzo ii d u o n  a r a b e r a .  K a(a- 
luníak<i K s(a lu (u a re ti o z ta b a íd a  
o so  aiirr<‘r a lu a  d u g o  e ia  a b a lik  <‘la  
la s le r r e n  íix iko  d i r a  ak o rd u »  iia^ ii- 
s ia k . iM n a til/a z ío a re iia  lilx a lek e  
k o tip o i i l /e k e  d a ^ o e n  a z k e n  gai 
s e n d o a  e ia  ( j U e i d a  h o r r e la n  
a m o r e  e n ia íe n  ez  d u e ñ a ,  b e li e re  
P S O líre n  e ia  P S O e n  iliirri<‘Uin 
¡ r a k iir r i la  o n d o r io /la U i d a íle k e e -  
n ez . I^SOKk p re s a  d u  ak< ird io  <»ro' 
k o r  b a l  ira g a r r í  a h a l  íz a le k o . e ia  
a z k e n  k o n lu  Ix ik iag o ak  k o tip o n - 
d u k o  lira le k e  K sp a in ía k o  K on g re- 
su k o  b a lz o rd e a n . I J{ (]k  e ia  In íe ia- 
livak  n a b ia ^ o  d ii le  e r r ilin o  
'̂«‘Id o ag o a . b a in a  einaíl/.{i h o b e a  

e n ia n g o  ii ik e e n a . (] iL  d a  f ln a n lx a ' 
z io a re n  p i i a n  e z  d u e h i e ls ik o  a<lii‘- 
ra z le n  a r i d e n a .  b a in a  bid<‘ 
b<»rren iie ln iu g a  K s ta lu lu a  K afa lu - 
n ia k o  l .e g e b iilz a r re r a  itzn ilz ea  
e s k a lz e a  lilza lo k e . I^un lu  h o n e la -  
ra  ir ils ila . p e n ls a  lilek e  d e titik  
a u r r e r a  ja r ra iU ik o  d u e la ,  ez  b a ili-  
ru d i (!iiL b e r a  b a k a r r ik  b o ri e s i le 

rà  aiisar(uk<» li lz a le k e e n ik . \  ila- 
w e b  a g e rk a r i  d ig ila le k o  z u z e n d a r i  
\ ’i(*enl P a rla U 'n  e s a n e la n .  K slatu- 
lu  b e r r ia r e n  ilzu U 'n i e s k a lu  b e b a r-  
ko  b a lilz . b o ri (liL 'k  e ia  KR(]k 

b a le r a  e s k a lu fa  eg in  b e h a rk o  
lilz iileke . b e s le la  ez  d a  g e r la lu k o .

P S K  <Ha k o n ls o i l i i  P(»lí(¡k<>a
K usko  .la u r la r i lz a l ik  liilar<‘ii b u k a e -  

r a  e d o  o is a i la re n  b a s ie r a r a k o  ira - 
g a r r i  d u (e  g a la z k a re n  k o n p o n b i-  

d e a r i  b e g ira  d a g o e n  K o n lse ilii 
l’o l i l ik o a re n  e r a k e la .  P S K lik  
g a r r a n iz ia  k e iid u  n a b i  zaÍ4>orga- 
n o  Ix T ria ri: b a le l ik . Ib a r re lx e  
le b e n d a k a r ia k  K A Jrek in  ei d ilu e n  
lid e rg o  k o n lu e la n  k o k a lz e n  d u  

k o n is e ilu a : b e s le lik . K A ren e ia  
K B ren  p ro la g o n is n io  n a b ía n .

BEC: seínale bat gehiago
I^egeak uncan uneko interpretazioetnn oinarritzen dira, botere banake
ta duen sistema batean ikuspegi horretatik egiten dira, eta hori da siste
ma judizialaren funtzio nagusia, legeak interpretafu eta horren arabera, 
zerbait icgezikoa den edo ez erabakitzea. Baina botere exekutiboa ere 
etengabe ari da legea interpretatzen: borondate politikoa deit7.cn da 
hori. Noski, lege bat ñola dagoen egina funtsezkoa da berau malgutasu- 
ncz interpretatu ahal izateko eta Alderdien Legeak ez du horretarako 
tarte handiegirik eskaintzen. José Luis Rodriguez Zapaterok, hala ere, 
Batasunaren ekitaldia gauzatzearen aldeko keinua luzatu du; PSEko  
José Antonio Pastorrek erdi iragarria zuen, baina bistan da ez dela 
gauza bera batak edo besteak esatea. Ekitaldia egiten bada, beraz, sei- 
nale ona, eta egiten ez bada, prozesuaren egoera pentsatu baino ber- 
deago dagoenaren seinale. Bakoitzak bere bidea egin behar du, eta 
Batasunaren BRCeko ekitaldia, legez kanpoko alderdi baten kongre- 
suaz gain, hautu baten beharrezko antzezte ekitaldia ere bada.

I k e r la n
Ikerlan Teknologí Ikertegia irabazas- 
morik gabeko eta zerbitzu publiko- 
rako bokazioko erakunde pribatua 
da, oratngo M ondragon Corpora- 
cion  C o o p e ra tiva ren  (M C C re n ) 
barruan. 1974. urtean sortu zen eta 
insta laz ioak  eta egoitza soziala 
A rrasa ten  ditu. B e re  jardunean, 
produktuaren garapen intégrala eta 
diseinuko eta produkzioko proze* 
suen berringeniaritza eta produk- 
tuen eta  prozesu energetíkoena 
iehenesten ditu. Ikerlanek lehiakor- 
tasuna hobetzen kolaboratzen du 
industriarekin, eta, horretarako, 
ezagutza teknologikoak apíikatzen 
ditu produktu berritzaiieen eta tres
na eta metodologia berrien garape- 
nean, diseinuko eta produkzioko

prozesuetan ezarriak izan daitezen. 
Erreferentziazko zentroa da produk- 
tu mekatronikoen berrikuntzan eta 
garapenean, zeren 25 urtetik gora- 
ko esperientzia baitauka mekanika- 
ko, eiektronikako eta informatikako 
teknologien konbinazioan eta apil- 
kazioan. 160 lagunetik gora aritzen 
dira lanean, guztiak ere ikertzaile 
eta teknikari kuailfikatuak eta dizi- 
piina arteko lanean esperientzia 
dutenak. Ikerlanek  eta  sek to re  
hauetako enpresek eriazio estua 
dute; makinak eta ekipamenduko 
ondasunak, etxetresna elektrikoak, 
elektronika eta informatika, auto- 
mobilgintza eta energia.
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Alílin Laiiiíissoiirek Frantziako eskualde 
hizkuntzak aurien onaríii níihi ditu
A la in  L am a sso urh  eurodiputatu eta Ipar Euskal Herriko Haute- 
tsien Kontseiluko lehendakaria prest agertu da Frantziako hizkun
tza gutxituak onartuko lituzkeen lege proposamenaren testua idaz- 
teko. Lamassourek Frantziako Konstituzioa aldatu beharrik gabe 
lortu nahi du lege proposamena onartzea. Horrez gain, bere helbu- 
rua hizkuntza gutxituak aurten onartzea dela gaineratu du.

Info 7 irratia abiatzear
A z t i-B e g ia  FU-KARTRAK kudeatutako irrati berria, In fo  7, urtarrila
ren 27an hasiko da emititzen. Egun horretan aurkezpen saioa egin
go dute eta hilaren 30ean hasiko dira programazio arruntarekin. 
Internetez hasiko dira em ititzen eta bi hilabete barru satelitez. 
Dena dela, helburua FM z  emititzea da. Gaztelania, frantsesa eta 
euskara erabiliko ditu In fo  7 irratiak eta eusk.arak izango du toki 
gehien.

Sudokuak sarean
J a p o n ia t ik  h e ld u  za igun  d e n b o ra -p a sak  a rrak as ta  h an d ia  lo r tu  du  
e ta  egunkari e ta  a ld izkarie tako  su d o k u ak  g o g o tik  eg iten  ari da  jen- 
d e a . j o a n  d e n  u r te  a m a ie ra z  g e ro z t ik  
b e rr iz , z e n b a k i- jo k o  h o rie ta k o  m o rd o a  
d a u k a g u  s a r e a n .
w w w .m ag icsudoku .com -era  sa r tu z  gero , 
e g u n e ro  sei s u d o k u  d a u z k a g u  e sk u ra , 
z a il ta s u n  m a ila re n  a ra b e ra  a n to la tu ta .
W eb gunea ingelesez, gaztelaniaz eta 
euskaraz dago. Sudokuez gain, jokoa 
ezagutzen ez dutenentzako azalpenak 
eta adibideak daude hiru hizkuntzetan.
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Ondarroan Lore-jokoak
A u r t e n  O ndarroako Udalak Lore-jokoak 
antolatuko ditu Augustin Zubikarai idazlea- 
ren omenez. Bitarte horretan ordea, hainbat 
lehiaketa, ikerketa eta ikerketa-beketarako 
deialdia egin du. Hauexek dira antolatu ditue- 
nak: Konposizio lehiaketa; Ondarroa ikusga- 
rria argazki lehiaketa; Arrantzaren arazoei 
buruzko ikerketa (iragana, oraina edo geroa);
Augustin Zubikarai idazlearen biografía; Itsa
soari buruzko poema-antologia; Emakumeen 
partaidetza gizarte aldaketetan; Emakumeen 
partaidetzari buruzko bideoa. Informazio gehiago (Ondarroako Uda- 
laren web gunean: www.ondarroa.net.

Euskal curriculuma bero-bero
E u sk a i. H er r ik o  I k a st o i.e n  K o n í 'EDERAZIOAK V. Batzarra egin
go du hilaren 21ean D onostian . Batzarreko  gai nagusia euskal 
curriculuma izango da eta datozen hilabeteotan ere gai horri heldu- 
ko dio. Bestalde, Udalblltzak hilaren 28rako antolatu ditu euskal 
curriculumari buruzko jardunaldiak. Han jasoko dira herri eragileek 
euskal curricu lum ari egindako ekarpenak. Ig o r A rroyo , euskal 
curriculum eko kideak esan duenez, urte bukaerarako amaituko 
dute curriculuma.

Datorren larunhiircan. hilaren 
21ean. í*>muko Foroak 
Espainiaren Batasunaren aldeko 
manifestazioa deitu du Iruñean. 
Ermuko Foroak ñora eta Iruñera 
dcitu behar halakorik burutzeko? 
Aurrekoetan Donostian bildu izan 
dira, baina oraingoan euskal 
lurraldectan abertzaletasunaren 
aurkako eskuinaren goforlcku den 
plazara jo dute, EAF.n kontra 
duten haizearen bila. Bitxia izango 
da emaitza ikustea. F.gun bat 
lehenago, bestalde, nafar talde 
batek lírmuko F'oroaren ekimena 
arbuiatzeko deialdia egin du 
Iruñean bertan.

I AiiKM'ika: iiiiiiu iiik o

Mí<*h(‘ll<‘ Biu-helof í/^ingo <la rxileko 
l(‘heii l(‘li(‘ii(lakaria i‘la I Irgo Anio- 
rtkan golH'rnn hiini iy;a(<‘ko liaiila- 
txen <U‘ii latigarr<‘iia. KIUmí .lohit* 
son-Sirlraf. IJhrriak«» leheiKiakarí 
hautalu hrrria. ixaii^o da Afrikako 
oslalu l>al<‘ai) lehendakari izando 
(ion lohen iMiiakiiinoa. Bakoh/a 
hcreaii ozohiko niandatanak. 
haina <‘̂ <parrii ¡(ieolo^lkoiiri hof l̂ra 
bí‘(leren TxlU*k<>a ez (ia berria 
azken boladan: Kvo Morales Boli
vian. Kilchner Ar^enlinan. Tabart* 
Váz(jiiez L'rngiiain. ( ’havez. ( ’as
tro. I.ula... F'^zkemi eia zenlro- 
ezkerreko korroníe berria ageri- 
koa (la I lejío Amerikan. Urie 
giilxitan eiiiaíl/a handiak eskatu- 
ko zaizkie. eta nenrrí batean edo 
Ix'stean. aldakela sakonak bultza- 
(u beharko dituzte beren I>4»t4> 
enuiileen esperantzíi egarria as(‘- 
tzeko. Kzkerraren erreferenízia 
bihurtu dira liiundn mailan, ez 
ll(‘go Amerikan bakarrik. Krronka 
zail eta erraldoten aurr<‘an. badute 
abantaila bat. oinarrizko osii^aie- 
lan sarea osa dezíikelela. VeneziH*- 
lako pelrolioan eta Kubako osasiin 
eta bezkunlza sist(‘man oinarrilu- 
ta, bori ari dira Iniltzalzen (!lhavez 
eia (Castro.
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Gas naturalak 
berotuko du 

XXI.eko geopolitika
Erataki eta istilli geopolitiko nagusien erdian joan den 
mendean petrolioa egon zen modu terean, gizaldi kerri 

konetan gasak garrantzia kerezia izango omen du. Batzuetan 
tirakirak gas ekoizleen eta kontsumitzaileen artean gertatuko 

dira; keste katzuetan, ekoizleen keraien artean.

U k r a i n a  n o n  d a c k M 'N  eta bere hiribu- 
rua K iev dela Europako herritar askok 
seguru orain dela hiru aste jakin zutela: 
Putin eta Justxenko-ren arteko istiluen- 
gatik neguan etxeetan gas naturalik gabe 
geratzeko arriskua ikusi zenean. Buta- 
noa, propanoa edo gasolioa utzi eta gas 
naturala etxean sartu ala ez erabakitzera- 
koan, gasaren abantailak kontatu zizkigu
ten, eta herritarrok berriz, ez dugu galde
tu —burutik pasatzea ere— ea non ote 
dauden energìa eroso honen iturria ireki 
edo ixteko kanilak. Lehenbiziko sustoa- 
rekin jakin dugu Moskuk daukala robinet 
bat, K ievek beste bat, Aljerrek ere bai 
berea...
Baina badira liskar gehiago munduan gas 
naturalaren garretan irakiten, Europako 
prentsan horien oihartzunik aurkitzen ez 
den arren. Txina eta japoniak eztabaida 
gogorra daukate Txina Ekialdeko Itsaso- 
aren azpian dauden gas-hobi handiak 
direla eta. Txinak gas hori ekoizten has- 
teko asmoa azaldu duenean, japoniarrek 
mehatxu egin dute gerra-ontziak bidal- 
tzearekin. Batean bezala bestean mani- 
festazio nazionalistak izan dira, gas 
horren jabegoa aldarrikatzeko.

Alderantzizko bidean, India eta Pakis
tan gas naturalak ari ditu adiskidetzen: 
New Delhiko gobernuak gas-hodia erai
ki nahi du Irandik Indiaraino. (Drdaine- 
tan, Washingtongo gobernuan haserre 
dabiitza indiarrekin, Irani ezarria dioten 
boikota horrek arintzen duelaka 
Petrolioak X X .  mendeko geopolidka

erdiz erdi baldintzatu duen bezala, gas 
naturalak garrantzi bera edo handiagoa 
edukiko omen du X X I.  mendean. Hori 
da Michael T. Klare-k The Naüon asteka- 
ri amerikarrean The Geopoätics of Natural 
Gas artikuluan defenditu duena.
Michael T. Klare irakaslea da Amherst 
College-en, gerra eta bakeari buruzko 
ikerketan ari diren zenbait erakunde 
nagusitako kidea da (Hum an Rights 
Watch-ekoa, esate baterako) eta liburu 
saila dauka idatzita. Gaztelaniaz Las Gue
rras por los recursos publikatu zioten 
2003an. laz argitaratu zuen ingelesez 
Odala eta Petrolioa: Anterikak daukan Petro
lio Menpekotasun gero eta Handiagoaren 
Arrisku eta Ondorioak. Klare ez da atzo 
goizekoa: 1974an plazaratu zvifciAmm- 
rik gabeko Gerra: Amerika Hurrengo Viet- 
namak Prestat^.

Gauza da Estatu Batuak -Klareren 
iritzian— gero eta estuago daudela lotuta 
gas naturalari: beren energia beharren 
laurdena asetzen die. Petrolioa kenduz 
gero, iturri nagusia. Argindarraren %14  
sortzen da gasetik, etxeetako kalefakzio- 
aren %45, industria eta nekazaritzarako 
gaiak ekoizten ari den petrokimikaren 
%31. Mundu aberats osoko datuak ber- 
dintsuak dira edo kopuru horietara ari 
dira hurbiltzen. A EBe k  badaukate gasa, 
baina hori urritu ahala “ kanpoko horni- 
tzaileetara jo behar dute, hala noia Qatar, 
N igeria edo Errusiara. Petrolioarekin 
bezala, A E B a k  beren energi beharrak 
asetzeko hornitzaile horien oso mende

gera daitezke, honek segurtasun nazio- 
nalari lekarkiokeen arriskuarekin. Eta 
amerikarren aliatu nagusi asko, tartean 
N A T O k o  herrialdeak eta Japon ia , 
horiek ere inportazioen mende bizi 
dira” . Tartean gu, europarrok. 
Irakaslearen datuetan, munduan ezagu
tzen diren gas eta petrolio erreserbak 
alderatuz gero, oraindik gastatzeke dau- 
kagun petrolioa baino zertxobait gas 
gutxixeago dago lurpean. Gertatzen 
dena da gaur egun askoz petrolio gehia
go ari gareia erabiltzen, eta horregatik 
l^alkulatzen dute adituek petrolio pro- 
dukzioa gainbehera hasi ondoren ere 
artean gas naturai asko geratuko dela. 
Zenbat? Ezin jakin zehazki; gogorra da 
optimisten eta pesimisten arteko ezta
baida.

Norenak dira iturriak?
Kutsadurari dagokionez fama hobea 
dauka gas naturalak petrolioak baino: ez 
da erabat garbia baina energia bera 
ekoizteko behar den ikatzak botatzen 
duen karbono dioxido erdia ematen du 
gasak eta petrolioaren herena. Kyotoko 
itun famatua betetzea nahi dutenentza- 
ko interesgarria. Europan sortutako 
argindarraren % 1 8  atera zen gasetik 
2002an, eta kopuru hori 2030ean Vo29ra 
igotzea espero da. Txina, India eta Hego 
Koreak ere gero eta gehiago jotzen dute 
gasaren aldera.

Gasak ordea badauka eragozpen bat: 
gaur ezagutzen ditugun erreserba guz- 
tien %61 Errusia, Iran, Qatar, Saudi 
Arabia eta Arabiar Em irerri Batuetan 
daukate. Errusia bera %26,7aren jabe 
da, eta aldiz A EBak  %2,9arena.



Siberiatik eta orohar Errusiatik dator Europa 
s berotzen duen gas naturalaren parte handi bat.

I
 Zelai elurtu batean galduta gas-hodiaren 

biradera zaintzen duen langile hau (irudian} izan 
liteke Europar Batasunak errusiarrekiko 
energiatan daukan menpekotasunaren ikur. 
Errusiak Japonia eta Txinari ere gero eta gas 
gehiago saltzen die eta litekeena da laster 

ä Estatu Batuei ere hornitzen hastea. XXI.
 ̂ mendeko geopolitikan gas naturalak garrantzia

i berezia daukala jakinda, beste itxura bat 
! hartzen dute jadanik gertatzen ari diren gatazka 
I  batzuek. Ukraina eta Errusiaren artean urte 

_ hasiera honetan gertatu den gatazkak, askoren 
ustez mezu ezkutua zeraman europarrontzako. 
Iran nuklearraren arloan egiten ari den apostua 
ere ezberdin ikusten dugu, munduko gas 

Á erreserba handienetakoa daukala jakinda.

Errusia da Europaren gas hornitzaile 
nagusietakoa, baina Txina, Korea eta 
Japoniari ere zerbitzatzen die, eta iritsiko 
da A EB e i saJtzera ere. Errusiarrak saiatu 
omen dira nagusitasun hori harreman 
intemazionaletan nabarmenegi ez erabil
tzen, baina ale batzuk erakutsi dituzte: 
2000.ean Georg iari gasa eten zioten 
Brrusiaren albotik gehiegi urruntzeaga- 
tik, eta abendu-urtarril honetan Ukraina- 
rekin egindakoa bide beretik zihoan. 
Europako agintariek badute zertaz kez- 
katua, honantz iristen den gasaren %40a 
Gazpromek saltzen digu eta.

Iran da beste hornitzaile handi bat. 
Europa eta Asian saltzen du Persiar Gol- 
koan ateratzen duen gasa. Hogeita bost 
urterako kontratua sinatu du Teherango 
gobernuak China National Petrochemi
cal Corporation-ekin; batzuek ulertu 
dutenez A E B e i aurre egiteko aliatu bila. 
Itsaso beraren beste aldean, Qatarrek ere 
25 urterako trama egin du, ExxonMobil 
amerikarrarekin.

Baina Qatarretik gasa itsasontziz era-

man beharko dute Amerikara. Horixe 
da amerikarrek gasaren arloan daukaten 
ahuldadea: atzerriko gasa itsasontziz era- 
man behar dutela, likidotuta; horretara
ko bapore berezietan eta gasa hozm eta 
berotzeko portuetan inbertsio erral- 
doiak egin behar dituzte. Portu berri 
horiek ingurumenean egingo dituzten 
kalteak eta segurtasun arriskuak saiatu 
dituzte herritar askok, baina Kalifornian 
horietako kai batzuk egingo direla gauza 
segurua da.

Ondorengo urteetan Errusia, Txina, 
Japonia eta bi Koreen arteko harrema- 
netan izango dira gorabehera handiak, 
hala aurreikusi du Michael T. Klarek. 
Harreman kontraesankorrak. Zeren eta 
aide batetik elkarlan proiektu handi 
batean daude sartuta: Errusiarena den 
Sakhalin uharteko lurpean dagoen gas 
zaku erraldoia usriatzeko tratuan ari dira 
denak, denen interesen mesederako. 
Gas-hodi bat eraikiko dute Sakhalindik 
Txinako iparraldera eta beste bat Japo- 
niara. E ta  Ex x o n M o b il eta Rovai

Dutch/Shell-ek gasa likidotu eta ontzira- 
tzeko porm erraldoia eraikiko dute ber
tan, Amerikara eramateko.

Baina beste aldetik, Txinako itsasoan 
liskarrak izan dira eta are gehiago izango, 
baita AEBek in  aliatu direnen artean ere, 
Hego Korea eta Japoniaren artean alegia. 
Istilurik gogorrena Txinako itsasoko 
hegoaldean gertatu zen. U r  azal samarre- 
ko itsaso horretan uste da petrolio eta gas 
altxor handiak daudela. Itsaso horren 
bazterretan dauden herrialde guztiek, 
(Brunei, Txina, Indonesia, Malaysia, Fili- 
pinak eta Vietnam ) denek aldarrikatu 
dimzte 200 miliako itsas-eremuak beren- 
tzako. Aldarrikatzea bat da, eta kostalde 
nahasia eta milaka uhartetxoz aberastua 
den horretan mugak ipintzea bestea. 
Eskualde horretako potentzia nagusia 
den Txinak agresibitate handiz jokatu du, 
Vietnam età Filipinen kontra bortxa era- 
biltzera iritsiz.

“ Ikusteko dago —bukaru du artikulua 
Klarek— ea herrialdeek onura handiagoak 
ikusiko dizkioten gasa eskuratzeko elkar- 
lanari ala bakoitzaren ekintza unilateralei. 
Gauza bat dago garbi: munduaren gas 
naturai eskari gero eta handiagoak rol 
nabarmena jokatuko duela gasa saltzeko 
daukaten nazicx.*n eta kontsumitzen dute
nen artean. linergia beharrak erabakiko 
du gero eta gehiago botere nagusien 
agenda, eta gas naturalak —luzaz petrolio- 
aren itzalpean egon denak- leku zentrala 
edukiko du” .

Gasak geopolitika berotu du... eta zen
bait lekutan ostu egin nahi dietela ikusi 
duten herritar askoren haserrea ere bai. 
Hala ikusi da Boli\nan. ■

http://www.argia.cont/nethurbil
helbfdean, gai honi buruzko informazio 
gehiago eta Intemeteko loturak.

Z u rc  3orpuizai< 8 o rduko  atsedena behar du. 

Zu re  beg iek  24  o rduko  lasaitasuna.

i garrantzitsuena. Horretatik, M u lU O p l ic a S C n  gure produktu eta zerbrtzu bskoitzean kalitate 

handiena ematelco konpromisoa hartu dugu. Izan ere, nahiko genuke zu gustura ejatea Espainiako 

<a-sarerik handieneko -  MultIOpticai -  profesionaiengan konfiantu izan duzulako

ZiNKUNBGI
M ultiO p t k a s

ZÍRBITZU  OPTfKOETAN la
Hernani, 4 DONOSTIA

http://www.argia.cont/nethurbil
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Iparra galdua Hegoaldean?
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parraldea, hitzetik hortzerat darabilgun 
kontzeptua, teoria. P raktika , berriz, 
hutsaren hurrengoa... hegoaldean, eta 
ez herri osotasunari “ aiher”  zaion jen- 
deen artean soilik. Hegoaldeko gehien- 

go zabalarentzat —beren burua abertzaletzat 
daukaten asko barne— Lapurdi, Baxenaba- 
rre eta Zuberoa —ia ezabacuak— ez dira mer- 
katu eta, onenean, zenbait jai-ospakizunen 
lurraldea baino askoz gehiago (Herri Urrats, 
Pastorala, Maxkaradak...); ia atzerria, fun
tsean. Rta hala ez denean, maizegi, errealita- 
tearen eremuan bainoago sinboloenean koka- 
tuz hura.

Naski, menpeko egoeran nekez garatu ohi 
da bi aldeen arteko “ nahikotasun”  mailako 
herrigintzarik, eraginiko —eta lagunduriko— alie- 
nazioa, eskolatik unibertsitaterai- 
no, sozietate arlo guztietan barna, 
luze eta sakona da-eta. Baina haren 
azp itik  ib iltzea , egonkortu ta , 
ordezkapena (aski) gauzatua izana- 
ren seinale, eta kausa-ondorioa, da.
Halakoetan, alferrik dira aldarriak, 
berezik i h igadura, ahulezia eta 
koherentzia-ezaz zeharkatuta dau- 
denean. H itzak baino haratago,
“ ikusten”  eta “ erakusten”  den 
muga bakarra m enperakuntzak 
eraginikoa baita, are halakorik ez 
dela diotenen artean.

Horiek  hola, gutxi dira herria 
bere osotasunean hartuz oldozten 
diren ekimenak. E ta  diren gutxiak, 
gutiz gehienetan, Iparraldean sor
tzen dira, nahiz demografia, kon- 
tzientzia eta ahalmena hain desore- 
katuak izan. Hegoaldean, joera 
nagusia agerian uzten duten sal- 
buespenak ezik, ia behin ere ez; eta 
“ Iparra”  kontutan hartzen denean, 
aski “ maizter”  gisan izan ohi da.

M C C k o  Fag o r E tx e tre sn ak  
enpresak, adibidez, lantegi ttip i bat dauka 
Donibane Lohizunen. Fagorrek E leo  Brandt 
frantses enpresa erosi du; “ berrantolamen- 
duan”  Donibanekoa itxi asmo dute, Brandt-ek 
Paris ondoan daukan lantokiaren faboretan. 
Zenbait langile kalera bidean dira, beste zen- 
baiti, nahiz urte anitz bertan jardun izan, hara 
joateko eskaintza eginen om en diete, m ila 
kilometrora! E ta  Lapurdiko kostaldean batzuk

I :ta  Lapiiiclilcii lcostal<i ean  K<atzul? 

l 'a g o r  c n ’cfiizko “eu?Lal 

e n p re s a tz a l zeu k a lcn .

Líilsa eta kaserrea. N ahiz 

elcononiiaren lielhurua etelcina 

dela jalciii, nekez o n a r liaitezalcete 

lialalccírilí. I 'ra n lse s  eia 

fraiitxim ental? cz dira iÿilil;, 

nasici, I Itígoaldelil? datorkeeii 

‘euslíal garapena’ 

salatzeko ¿aralan

Fagor ereduzko “ euskal”  enpresatzat zeu
katen. Lotsa eta haserrea. Nahiz ekonomia- 
ren helburua etekina dela jakin, nekez onar 
baitezakete halakorik. Frantses eta frantxi- 
mentak ez dira isilik, naski, Hegoaldetik 
datorkeen “ euskal garapena”  salatzeko 
garaian.

Ed o ta  hegoaldeko aurrezki erakunde 
“ herrikoi”  zenbaiten kasua. Lapurdin bule
go bat edo beste zabaltzean, zenbait hurre- 
ratu ziren langile izateko menturan, beste 

batzuk bezero izateko asmotan, harro. Erreali- 
tatean lan baldintzak “ har ala utz”  gisakoak 
dira, soldatak eskasak... Hemen ere amorru eta 
ahalkea ez dira falta.

Baina ekonomian ez bezala, seguru kultur 
arloan bestela direla kontuak.

Bada ez. Hem en ere Iparralde- 
tik datoz elkarlanean jarduteko 
ideia eta garapen gehienak. Hego
a ldean eg itu ra tu riko  deus guti 
dagoen ballet arloan, konparazio- 
ne, B ia rritz  Ba lle t taldea, mugaz 
g a in d iko  e lkarlana  h e lb u ru , 
D on ostian  gazteentzako egitura 
f in ko  bat so rtzen  berm atu  da. 
H as ia  da jad an ik  bere fru itu ak  
ematen. M iarritzeko Théâtre des 
Chim ères -erdaraz funzionatzen 
duen- taldearen Berto lt Brechten 
Kaukasiar kreai^ko berebila euskaraz
ko ekimen gogoangarria, bestalde, 
Hegoaldeko antzezlari zenbait eta 
ekoizle-partaideren bat kontuan 
h a rtu r ik  ondú  da. E m a n a ld ie n  
garaiotan, eta teoriaz Hegoaldeko 
zenbait erakundek “ oniritzitakoa”  
bada ere, axolagabekeria da nagusi. 
Azkenik, legendetan oinarrituriko 
antzerki ekim en interesgarri bat 
ekoitzi du Euskal Ku ltu r Erakun- 
deak berriki: Batekmila. Hem en ere 
ideia eta bitartekoak Iparraldekoak, 

antzezlari gehienak Hegoaldekoak eta emanal- 
diei dagokienez berdintsu.

Aski adierazgarri. Ahalmen mugatu eta egi
tura eskasekin, herria osotasunean pentsatuta 
teoriaz legokiokeena baino gehiago sortzen da 
Iparra ldean. Hegoalde ahalm entsuago eta 
ustez aise abertzaleagoan, berriz, teoriaz lego
kiokeena baino askoz ere gutxiago, ia deus ez. 

Ifarra galduxe, Iparra galdua Hegoaldean? ■
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